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PREFACE

THE poem called the Buddha-karita is at present known to us only
in three MSS., all, I believe, copics from an original, which is inaccessible
in Nepal. The curious differences between them would naturally suggest
a difference in their archetype ; but there appears to be only one extant
MS. From this Mr. Hodgson’s copy was made, which was originally
prepared for Burnouf, and is now in the National Library at Paris; the
second copy belongs to the Wright Collection of MSS., now deposited
in the University Library at Cambridge; and the third, which is in
my own possession, is quite a recent transcript, made two years ago
by a native Pandit at Kathméindu at TProfessor Bendall’s request.
I explain their differences by supposing that the original is full of
marginal and textual corrections which have puzzled the transcribers.
We find a curiously parallel case in Dr. Stein’s description of the
Kashmirian codex archetypus of the Sarada MSS. of the Riga-taram-
gini. He says,

¢ Another important fact, brought to light by a carcful examination
of the archetypus, explains the numerous and often not inconsiderable
discrepancies found in the various Sirada MSS. and the Devanfpari
transcripts, which can all be proved to have been copied directly or
indirectly from this identical archetype.  Throughout the whole text
written by Riglnaka RatndkarnsZa variac lectiones have been written
down by at least three successive hands.  In copying from the MS. the
scribes have followed indifferently the readings of the text or those of
the annotators; hence the marked discrepancies in these later copies.

Of these three transcripts of the Buddha-Zarita, only one, that in
the National Library at Paris, is a Devanfgari transcript,—the other
two are in the Nepalese character. This explains, I think, the inac-
curacies in the Paris MS., for I have generally noticed that transcripts
from Nepal in the Devandgari were move inaccurate than those in the
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iv PREFACE.

Nepalese, from the imperfect acquaintance of the Hindu scribe with
the foreign character.

My edition of the text has been chiefly made from the two MSS.
in Cambridge—that in the University Library, which I call C, and my
own, which I call D. These two hardly ever differ, and I have only
noted their variations ; consequently the readings of C must be under-
stood to include those of D, unless a difference is mentioned ; but I have
also used a careful transcript of the Paris MS. (P), made by Professor
Max Miiller's Japanese pupils Kasawara and Bunyiu Nanjio. M. Sylvain
Lévi, who published a careful edition and translation of the first book
in the Sournal Asiatique, but who generously gave up his intention of
publishing the Sanskrit text of the rest of the poem as soon as he
heard that I had begun printing my edition, kindly lent me his
transcript of Books {i-vii, and I have used this to test the transcript
of my Japanese friends, but I found that their work could generally
be relied upon with perfect confidence. My text has thus been founded
on a collation of the three MSS., but I have naturally inclined to follow
the two Nepalese transcripts, partly because they were constantly at hand
for reference, but still more because they appeared to me free from the
additional errors introduced into the text by the P scribe’s uncertainty
in transcribing the puzzling Nepalese characters.

The Paris MS. was copied for Mr. Hodgson in the year 950 of the
Nepalese era, i.e. 1830 A.D.,—the scribe seems to call himself Ampstd-
nanda!; the colophon runs, kkavdndmkamite varshe dgrahdyanike site
yamesmritdnando likha (<likhat?)—apparently an unfinished couplet.

My own MS. D has no general colophon nor mention of any date,
but ends abruptly with the colophon of the seventeenth sarga. The
Wright MS. C has after this colophon two slokas which give, but in
different words, the same date and the same scribe’s name as the Paris
MS.,—but I shall return to this point presently.

The Buddha-£arita is called in the colophon of each of its seventeen
sargas a mahédkAvya, and is ascribed to Asvaghosha. A solitary sloka is
quoted in the commentary of Riyamukuza on the Amarakosha i. 1. 1. 2,
and also by Uggvaladatta in his commentary on the Uzddi-siitras i. 156.

1T believe that Amsstinanda only made the original copy (now in Nepal), which he anno-
tated in the margin. :




PREFACE. v

These lines are found in Book viii, sl. 13, ‘ The city without him has no
charms for us, like heaven without the lord of the Maruts when Vsstra
was slain.’

Several slokas are quoted from Asvaghosha in the Subhéashitavali,
pﬁblished by Professor Peterson, but none of them occur in that part of
our poem which is preserved.

Asvaghosha’s own date is uncertain. Hiouen Thsang, who left India
in A.D. 645, in the ‘Mémoires sur les contrées occidentales,” Book xii.
(vol. ii. p. 214 of Julien’s transl.), says, speaking however of a former
epoch which he does not definitely fix, ‘A cette époque, dans I'orient, on
remarquait Ma-ming (Asvaghosha); dans le midi Ti-p'o (Deva); dans
Ioccident Long-meng (Nigardjouna); dans le nord Thong-cheou (Kou-
méralabdha). On les avait surnommds les quatre soleils qui éclairent
le monde.”’ I-tsing visited India in 673, and he also names Asva-
ghosha among the ancient teachers, and even places him before
Nagarguna, Aryadeva, &c.  He expressly praises him as a poet, and
mentions his hymns which were used in the Buddhist ritual, and also
‘his Buddha-£arita-kdvyal. Whether he could be the contemporary and
spiritual adviser of Kanishka in the first century A.D. is not yet proved,
though it appears very probable; but at any rate his Buddha-karita
seems to have been translated into Chincse carly in the fifth century.
This must imply that it enjoyed a great reputation among the Buddhists
of India, and justifies our fixing the date of its composition at least one
or two centuries earlier.

The Buddha-karita was also translated into Tibetan in the seventh
or eighth century; the Tibetan translation, like the Chinese, consists
of twenty-eight chapters. The Tibetan agrees much more closely than
the Chinese with the original; in fact, from its verbal accuracy we
can often easily reproduce the Sanskrit words: since certain Sanskrit
words are always represented by the same Tibetan equivalents, as for
instance the prepositions prefixed to verbal roots®. The Chinese ver-
sion appears to be much more vague and diffuse. This can be
explained, I suppose, from the fact that the standard of literary taste
differed more widely in India and China than in India and Tibet, as

! See M. Fujishama, Journ. Asiat, 1888, p, 425, )
? I am indebted to Dr. H. Wenzel for all my information about the Tibetan.




vi PREFACE.

the latter country had not the same fixed national canons of taste and
therefore accepted more readily the foreign importation.

The first chapter in the Tibetan corresponds gencrally with the
Chinese, but both omit the first twenty-four slokas of the Sanskrit text,
which contain the very rhetorical description of the city of Kapilavastu.
From this point up to the end of the thirteenth chapter the Tibetan
(and to a less extent the Chinese) agrees fairly with the Sanskrit, and
much of the fourteenth is the same in all three, but towards the end
of the fourteenth the Sanskrit diverges widely; and Books xv, xvi, and
xvii in the Sanskrit have no direct relation to the corresponding books
in the Tibetan or the Chinese.

Now here, I think, comes in the importance of the two slokas written
in the Cambridge MS. on the last page after the colophon of the seven-
teenth sarga. Instead of the lame and imperfect attempt at a couplet
in the Paris MS,, the Cambridge MS. has a revised and completed
version, as follows :

Ry Wi At w7 |
THaTiaa fafgd e gl 1
gEIfay W wowT wqgiEd ¥ i )
TR NI WreW AW a9T 1=
“In the year marked by a cipher, the (five) arrows, and a nine, in the
month Mérgasirsha (Nov.-Dec.), in the dark fortnight, and on the day
ruled by the seventh astrological house Smara’, the poem about Buddha,
very difficult to obtain, was written by Ampstinanda. [950=a4.D. 1830.]
Having searched for them everywhere and not found them, four cantoshave
been made by me, the fourteenth, fifteenth, sixteenth, and seventeenth.
Then follow on the last page of the MS. twenty-four anonymous lines
of Hindi, which are written partly in the text and partly in the margin
round the four sides, in praise of Sri Réigendra-vikrama, his son St
Surendra-vikrama, and their minister Bhimasena. We learn from Dr.
Wright’s ‘History of Nepal’ (p. 284) that Sti R4gendra-vikrama was made
king of Nepal in A.D. 1816, while Bhimasena, who had received the
. titles of General and K4zi, acted as prime minister. This king was

* Yama is the deity of the seventh lunar asterism, Bharani or Smara.

T




PREFACE. vii

deposed in 1847, and his son Surendra-vikrama, who had been born in
1829, was raised to the throne. One of the Hindi lines curiously con-
firms this account, as it says of Bhimasena, ¢ So hi garnaral-nimdharak,
buddhisdgar bir hai’

But who was Amritdnanda? An AmsitAnanda is mentioned in
Rigendraldl Mitra’s ‘Nepalese Buddhist Literature’ as the author of
three treatises,—the K/ando=mwitalatd (p. 79), the Kalyanapam/la-
vimsatikd (p. 99), and the Virakusivadina (p. 274); the two first are
in Sanskrit, the last is in the Newirl language. There is a copy of
the second work in the Royal Asiatic Society’s Library, with the colo-
phon amritdnanda-virakitd; and the same name occurs as the copyist
of another MS., a MS. of the Karuzdpundarika-mahfydnasitra (amri-
ténandendlikhar), associated with the date 916 of the Nepalese Samvat,
i.e. A.D. 1796. We may therefore assume that his activity as a copyist
and author lasted at least from 1796 till 1830. He was probably the
father of the old Pandit of the Residency, Guzinanda, whose son Indré-
nanda holds the office at present. Dr. D. Wright informs me that the
family scem to have been the recognised historians of the country, and
keepers of the MS. treasures of sundry temples.

Now may we not suppose this Amritdnanda to have been the author
of these four last sargas? In the third line the Cambridge MS. originally
had sargatrayam, but katuh-sargam is written over as a correction. My
conjecture is that the three last sargas, which have nothing correspond-
ing to them in the Tibetan and Chinese versions, are entirely his
composition ; but that the first portion of the fourteenth, which does
agree in part with the Tibetan and Chinese, is taken from some imper-
fect copy of the original and completed by this modern editor. The
style of the three last sargas differs in a marked way from that of the
thirteen earlier books. It is totally devoid of all attempt at ornament,
and it is often grammatically and metrically incorrect. The metre of the
fifteenth and sixteenth is mainly the same as that of the fourteenth,
the epic sloka, but with many instances of an additional short syllable ;
that of the seventeenth consists of various forms of the dandaka, as
the kusumastavaka with four sets of nine anapasts, or the matta-
métamgalilakara with four sets of nine amphimacers. This last
sarga was certainly written in Nepal, as in sloka 28 we read that
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Buddha commands Rahula and Gautami and others to practise the
vow of fasting called ahortra, the Lakshakaitya ceremony, the rite
called Srimgabheri, and that called Vasumdharika,—these four rites are
all especially described. in Nepalese books mentioned in Ré4gendralal
Mitra’s ‘ Nepalese Buddhist Literature” Thus in p. 221, we have the
ahoritravratdnusamsi with a legend to give it honour; in p. 275, in the
account of the Vratdvadana-mal4, we have the legend of Suvarzavarza
to glorify the rite lakshaZaitya-vrata; in p. 229, there is an account of
a special treatise called S7zmgabheri, which explains the rite as consist-
ing of dedicating one more cowdung, clay, sandstone, or metal model
kaitya daily, till the number reaches a hundred thousand,—with the
accompaniment of music from a golden horn and other instruments;
the same rite without the musical part is called kaitya-samvara. The
Vasumdhard-vrata is similarly described in p. 271, as performed at early
dawn on the second day of the moon with tintric ceremonies.

Again, in'the twenty-ninth sloka we have the twelve sacred books of
the Northern Buddhists, as given in Burnouf’s Introduction, the Geya,
Gatha, Nidina, Avadina, Sttra, Vyéakara (wrongly for Vyakarana),
Ityukta, Gataka, Vaipulya, Adbhuta?, Upadesa, and Ud4naka. The last
sloka is evidently intended to close the poem, and-leaves no room for
any additional books such as must have followed in the original
Sanskrit, as they are found alike in the Chinese and the Tibetan
translations. It runs thus,

¢ The glory of the Avadéna of the birth of the lion of the Sakyas
has thus been described by me, at length and yet very concisely; it
must be corrected by Pandits wherever anything is omitted,— my childish
speech is not to be laughed at, but to be listened to with pleasure; what-
ever virtue I may have acquired from describing the king of the Law,
the deliverer from mundane existence, who assumes all forms—may
it become a store of merit for the production of right activity and
inactivity in others, and for the diffusion of delight among the six
orders of beings.’

I have examined the MS. of Amritinanda’s Kalyarnapamkavimsatiki
in the Library of the Royal Asiatic Society : it was translated by Wilson
many years ago,and his translation was republished in the second volume

! Adbhutadharma in Burnouf.




PREFACE, ix

of his collected Works; but the Sanskrit text has never been printed.
Its colophon runs, iti sti-naipéliyadevatikalyarapambavimsatikAmaita-
nandavirakitd saméptd| It is written in the Sragdhari metre, and the
style, though fairly correct, is not free from errors of grammar ; thus
in sloka 13 we find abhyagami used as ‘he came.’ The best stanza
in the poem is the twenty-fourth :

R 7@ AeE FRaueE TRt
fewr W FRef gETEEEEEE W@
AT AR ATHSIRRAT:
FEW ¥ ot wfagfu gcar fagat e |
‘May Masgunith, who, having come from the Sirsha mountain with his
disciples, divided the mountain with his scymitar bright-flashing like the
moon, and in the dried-up lake erected a city, pleasant for the residence
of men, and worshipped the best of all Ginas who sits on the sclf-sustained
lotus, be propitious to you wherever you move or stand.—I adore him.’

This is superior to anything in the three last sargas of the Buddha-
karita ; but the remainder of the poem, as it enumecrates the various
deities and sacred places of Nepal, gencrally maintains one flat level of
dulness. The two compositions, in point of literary merit, may be fairly
ascribed to the same author. Each, for instance, abounds with zaera
at the end of a word, (often added merely to fill up the metre,) as in pura-
varam and sakalaginavaram in this stanza; in both we find Maitriya
for Maitreya.

If my conjecture as to the recent origin of these concluding books
be correct, we can only claim Asvaghosha’s authorship for the first
thirteen sargas and part of the fourteenth ; and to these thercfore
I would confine my critical remarks. A peculiar interest attaches to
them from their importance in establishing Professor Biibler's views
as to the successful cultivation, in Northern India, of artificial poetry
- and rhetoric—%dvya and alemkdra—in the early centuries of our era.
Asvaghosha seems to be entitled to the name of the Ennius of the
classical age of Sanskrit poetry. His style is often rough and obscure,
but it is full of native strength and beauty ; his descriptions are not too
much laboured, nor are they mere purpurei panni—they spring directly

c (11T, 7.]



x PREFACE.

from the narrative, growing from it as natural blossoms, not as external
appendages.

In this way I would venture to explain the remarkable parallels to
be found between certain episodes of the Buddha-Zarita and some of
the most admired passages in the great works of classical Sanskrit
literature. I pass over the description of the glories of the city
Kapilavastu at the commencement of the first sarga, (which might easily
be illustrated by parallel passages in later poems,) because these verses
may be of later date, as they are not found in either the Tibetan or
the Chinese translation; but this objection will not apply to the other
examples.

Readers of the Raghuvamsa will well remember the description in
the seventh book, slokas 5-12, of the ladies of the city crowding to their
windows to see prince Aga as he passes by from the svayamvara,
where the princess Bhogy4 has chosen him as her husband. There
is a striking parallel to this episode in the third book of the Buddha-
karita, slokas 13-24, where the young prince makes his first entry into
his father’s capital,—that expedition, during the course of which he is
to make his first acquaintance with old age as the inevitable shadow
which dogs the steps of youth. I can hardly doubt that Kalidasa’s
finished picture was suggested by the rough, but vigorous outlines in
Asvaghosha ; he was the Buddhist Ennius, who gave the first inspira-
tion to the Hindu Virgil. We must not forget here, that in K4liddsa the
description only belongs to an episode in the main poem,—in the
Buddhist author it is a natural incident in one of the most important
chapters of the whole work. K4liddsa merely brings in a few character-
istic details, as he is hurrying on to the marriage and the subsequent
attack by the disappointed rivals; Asvaghosha dwells in a more
leisurely way on the various attitudes and gestures of the women, in
order to bring out in bolder relief the central figure of his hero. One
verse certainly in Asvaghosha seems to me to have been directly taken
and amplified by K4lid4sa.

Asvaghosha says, iii. 19, The lotus faces of the women gleamed while
they looked out from the windows, with their ear-rings coming into
mutual proximity, as if they were real lotuses fastened upon the
houses” Kaliddsa develops this crude sketch into a more finished
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picture, ¢ The lattices, whose apertures were crowded with the intensely
curious faces of the women, perfumed with wine,—while their bee-like
eyes fluttered restlessly,—seemed as though they were adorned with
lotuses.’

We can prove that Kaliddsa was not insensible to Buddhist influcnces,
for in the tweclfth book of the Raghuvassa we have (sloka 21) that
remarkable trace of Buddhism, where it is said, in the description of
Réma’s journey with Sitd in the forest, ‘ He every now and then fell
asleep from fatigue on Sitd’s lap, resting under a trece whose shadow
was motionless through his divine power.” This well-known miracle
of Buddha's childhood does not occur in Asvaghosha, but it is given
in the Lalita-vistara (ch. xi).

Again, in the Ramdyaza (Bomb. ed. v. 10, 34~49), there is an account
how the monkey IManumat cnters Rivara’s palace by night and sces his
wives all aslecp in the seraglio, and their various attitudes are described,
as they lic unconscious of a stranger's presence.  There is an exactly
parallel description in the fifth book of the Buddha-karita (slokas 48~61),
where the prince, on the night of his leaving his home for cver, sces
the women of his seraglio suddenly cast by a divine spell into a deep
sleep, and he gazes on them as they lic with their limbs and gestures
all distorted. Here again in the Hindu poem it is merely a purposcless
episode, only introduced for the sake of ornament; in the Buddhist
poem it is an essential element of the story,—it is the final impulse
which stirs the Bodhisattva to make his escape from the world. In
the Rimdyazna the similarity is more evident, as the description there
is only a continued repctition of two stanzas in the Buddha-Aarita
(v. 50), ¢ Another woman was sleeping, embracing her drum as a lover,
with her two arms tender like the shoot of a young lotus, and bearing
their bracelets closcly linked, blazing with gold;’ or (v. 55), ¢ Another
damsel lay sound asleep, embracing her big lute as if it were a female
friend, and she rolled it about, while its golden strings trembled, with
her own face bright with her shaken car-rings.’

The Rima myth is several times referred to in the Buddha-4arita.
Thus the charioteer Kzandaka, in vi. 36, says to the prince, ‘I cannot
go to the city with my soul thus burning, leaving thee behind in the
forest, as Sumitra left the son of Raghu,'—Sumitra here represents the

c2



xii PREFACE.

Sumantra of our present text of the Rdmayana; so in viii. 8, ‘The
people of the city shed tears in the road, as when in old days the
chariot of the son of Dasaratha came back;’ or ix. 9, ‘Leaving his
chariot, the family priest then went up to the prince with the coun-
sellor, as the saint (Agastya), the son of Urvasi, went with VAmadeva,
wishirig to see R4ma when he dwelt in the forest;’ or ix. 59, ¢ So R4ma,
seeing the earth oppressed by the base, came forth from his hermitage
and ruled it again’ * But these references are vague, and do not neces-
sarily imply the previous existence of our present Ramayaza.

In the thirteenth book we have the description of Buddha’s tempta-
tion by Méra and his three daughters; and as MAra is distinctly identi-
fied with Kéma the flower-armed god, we are at once reminded of the
similar scene in the Kumdra-sambhava, where K4ima discharges his
arrow against Siva. M4ra says to Buddha, xiii. 11, ¢ This arrow is
uplifted by me,—it is the very one which was shot against Sdryaka,
the enemy of the fish.

“So too, I think, when somewhat probed by this weapon, even the
son of 144, the grandson of the Moon, became mad; and Simztanu
also lost his self-control,—how much more then one of feebler powers,
now that the age has become degenerate!’

Mara is described in xiii. 7, 8, in very similar terms to the description
of K&ma in the Kuméra-sambhava, ¢ Then having seized his flower-made
bow and his five infatuating arrows, he drew near to the root of the
Asvattha tree with his children,—he the great disturber of the minds
of living beings. Having fixed his left hand on the end of the barh and
‘playing with the arrow, Mara thus addressed the calm seer as he sat on
his seat, preparing to cross to the further side of the ocean of existence.

We may surely compare those lines in the Kumaira-sambhava iii. 64,
where Kdma is described—

SHEAY AR AT GETHEAY |
“In the presence of Uma, fixing his aim at Hara, he repeatedly fingered
the bow-string.’ .
- When these sensual temptations fail, Mara tries to frighten Buddha’s
constancy by an onset of all kinds of monsters and demons,—a scene
which is imitated in Arguna’s trial in the Kiratarguniya.
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The Buddha-£arita is always called in the colophons of the different
sargas a mahdkivya, and it certainly shows an acquaintance on its
author’s part with the teachings of the Hindu rhetoric or alamzkara.
Of course the common figures wpamd, utprekshd, and rdpaka occur
everywhere ; but we find now and then specimens of more claborate
ornament.

Thus in viii. 37, when Buddha’s queen Vasodhari finds that her
husband has abandoned her, she bursts out, ‘These lines of palaces
seem to weep aloud, flinging up their dovecots for arms, with the long
unbroken moan of their doves’ We have also curiously long-spun
instances of ‘allegory’ or aprastutaprasamsd in such slokas as i. 76,
‘The thirsty world of living beings will drink the flowing stream of
his law, bursting forth with the water of wisdom, enclosed by the banks
of strong moral rules, delightfully cool with contemplation, and filled
with religious vows as with Aakravdka birds;’ or xiii. 65, ¢ The tree
of knowledge, whose roots grow deep in firmness and whose fibres
are patience,—whose flowers are moral actions and whose branches arc
memory and thought, and which gives out righteousness as its fruit,—
surely, when it is growing, it should not be cut down.

So we have often rhetorical contrasts well worked out, as in
iii. 22 :—

‘Gazing down upon the prince in the road, the women appearcd
as if longing to fall to the earth; gazing up to him with upturned
faces, the men seemed as if longing to rise to heaven;’

Or viii. 56, ¢ That body which deserves to sit or lie on the roof of a
palace, honoured with costly garments, aloes, and sandalwood,—how
will that manly body live in the woods, exposed to the attacks of the
cold, the heat, and the rain?’

So viii. 30, in the description of the palace after the prince’s flight,
‘As the women pressed their breasts with their hands, so too they
pressed their hands with their breasts,—dull to all feelings of pity,
they made their hands and their bosoms inflict mutual pains on each
other,’ :

We have a very artificial verse, with the figure yathdsamkhya in it,
inv. 26 :—

‘The prince, whose form was like the peak of a golden mountain,—

3
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whose eye, voice, and arm resembled a bull, a cloud, and an elephant,
—whose countenance and courage were like the moon and a lion :’

TSRS e |
nfufeg=fasa: 74 I
Or again, v. 42, where he is described, ¢ Bright like a golden moun-

tain and bewitching the hearts of the noble women, he enraptured
their ears, limbs, eyes, and souls by his speech, touch, form, and high

qualities :’
FAQ AT TATRAATIT
TTTENAGI AT |
In iii. 51 we have 7asdntara employed in its technical sense as a counter
emotion made use of to cancel one already prevailing, where the king
determines to divert his son’s melancholy by an expedition outside the
palace—
@ |l v |
in accordance with the definition in the Sahityadarpaza (§ 220)—
THEIWENTS: RO THTALC |
‘By a “diversion of feeling” (rasdntara) we mean the banishing of
petulance by some violent fear, joy, or the like.’

I have also noticed a curious point of resemblance between Asva-
ghosha and Kailiddsa in the occasional references to the festival of
Indra’s banner, which is, I believe, peculiar to Western India.

Kilidasa refers to it in Raghuvamsa iv. 3, ‘His subjects with their
children rejoiced as they beheld his new rising, with their long rows
of uplifted eyes, as at the raising of Indra’s banner in the festival
for rain.

So in Asvaghosha i. 63 the seer Asita says that he is come ‘with
a longing to see the banner of the Sikya race as if it were Indra’s
banner being set up;’

And again in viii. 73, ¢ Having heard of the arrival of K %andaka and
Kamrthaka, and having learned his son’s fixed resolve, the lofd of the

earth fell struck down by sorrow, like the banner of Indra when the
festival is over.’
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The style of the poem is peculiar, as there is often a mixture of
roughness and rusticity which, unless we can account for it by corrup-
tion of the text, does not harmonise with the frequent attempts at
ornament and polish. Some of the words used are only known to
us from the early lexicons, as the Amarakosa, &c., as e.g. dhishzya,
‘a dwelling,’ which is a favourite word, and occurs four or five times ;
krisana, ‘gold, ii. 36 ; gantri, ‘a cart’ (Amarakosa, Hemakandra), ii. 22 ;
Lekharshabha (Amarakosa), ‘Indra,’ vii. 8. I may also mention sazz-
grahaka, ‘a charioteer, iii. 27, which occurs in Pali; rasf, ‘the earth,’
v. 5; yélkitaka, ‘a loan, xi. 22, which occurs in Paxini iv. 4, 21, and
the Amarakosa; dushkuha, i 18, ‘hard to be roused to wonder,’
‘incredulous,” which occurs in the Divy4vadina; dharman is used for
dharma, ‘custom,’ in v. 77 and xi. 20,

The Buddha-Zarita will tell us little new about Buddhism and its
history, but it is full of information for those who are interested in the
history of Sanskrit literature; and I am sure that other and younger
eyes than mine will bring many points of interest to light which I have
failed to see, as I was too much engrossed with minute varicties of
reading and difficultics of interpretation to have always had leisure or
insight for these larger questions. After all, T have been obliged to
leave many passages which arc obscure from some undetected corrup-
tion in the text. The inaccuracy of the Nepalese MSS. must be my
plea, as T submit this cditio prima of the Buddha-#arita to the criticism
of Sanskrit scholars.

An English translation will shortly appear in a volume of the ‘Sacred
Books of the East.’

E.B. C.

CAMBRINGE,
October a3, 1892,
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TSI wrfaarer 7 wus Y3 7 |E: 3ol
e 9 W for s A Wit

U390
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Ex conf. ow@aly c: omemirp (. -

o




BOOK I11, 21

i fatgaedamfa awifa e=ifaa def uae
Al faATAdantaa T’ Rggsrgifeaammans: |
AT e faafza@f arauta 1o
EIIECIEIGIER CRIEICO BU R E S
QI F: UAATATAT T FTATAT T YARATAT 141
afera FAL ufly Frewran: faql ynfag sigwarn: |
TR AT 7O @A dgmEn 10
g1 9§ UNGH faaw St agun fwar =
YATH WA TR DA IASYEAAN: Teg’ ATAATATA N3N
=4 faes FraAdtaaTg TUw Ay gedeg: )
e el whgUadlfa af@s femat mMeaas o : 180
RN w1 UFqd FATC QRFIAR: gl
AREATA TR TEd ffasa girafaarsa v
gi § A it weE erfiEmEn §EIE A |
M@ AL faafaRg wag @<eATd fefaamss 18
AR A AL BT 70 JRTF(A |

9 HAEREATTATEE T fasmafafaegfe: e
& Y W7 ga Aausygun: s faaafefaases: )
ergavey: fafaetaain: f fafsaa mgfadgn it
RIS § ANAAT FITAHE TUIRASE |

logqr@:c.  2@mfase p.  ?og@wtaiC. * ST OP. ° ®WAY-
fir@y CP. SFaAT e P. WY CP. ¢ ofgyame C; faume .



22 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

FTATIRRE AT o3 FAgfEArE: nRel

Tuw T wnd Tow Wae aifafEes e
AT WAt fogffeamuds w1 ArA J3w A 1gon
dti ATty v fage Wi sy aftapegarn
FHY AT ¥ I IYATH FAT dA4T FOGAA: 1390
WA Sfen: ® ffagramas: gafad 5318 )
fade Sy swfam ATl wA: EcfaogaT 13
AAHATSAY FUuFaaE0d FroranT m'-ﬁ 1
TE SO wufgarfas=t srnfa I3=fa 39 3 0 330
| Mﬁé@wﬁw@aﬁm I
AT W wfafast wgmw AarwAdtatagifacs a: 1381
‘v §9 | faw wera fa Y fafas wgg:
At 33 gt sl \RAT A @ wfmfad s waun
?Wgﬁ!'ﬂfﬂ;ﬂ;ﬂwﬁfa@amman |
<9 dargufa AEEASs fewategaTm:? 13§10
““ﬁﬁfﬂﬁm’!ﬁiﬁﬂqaﬁgﬁ AT |
SaTR fE gt o e St AR 1391

gﬁﬁqﬂﬁmma‘tﬁrmmm“ l
AR | T FHT AT Jfesima ) 3e)

"frww c. 2 ' :
™ op * wataT: P o (ow: ©).




BOOK 111, 23

HTaL AFTARE 7 v @A agYHETY |

TET 9 A afaATHIY MR EE 1801
WAL FEAG DA GREATE: FAUIZT: |
HAfH A€ FEU AW 9L FATEG AT H w9 18910
AATS AN AT TR HARURAT: TIE: |
QiU gRETAY: WS fa 99 FArs@dw: 1820
WA TAGA: | AW QIR ATHRHTC |
TR AW YU W WHATIAT Q0T w111 183 0
Al AT § TIATUAT FATY HUTW TY QN: |

T4 fe Q7 ufidfrear &gQ eagufa Sre: 18
T ward: § fawa=mn mEaigim: wia

T 9 A FEWIAATA: AT Fhfa=3gAT @iw 184
© ¥ Tora+ a9 awe faehrgata & |
faerifagaar Auw gefr 3 Qrsagsn: 18g
frartai ga aferara=ieasa w: warg |

|l 9 7 Toad e wened @i = 18
am fag: @ fagaed: numgs: wfqdw @)

' fawa Hew = |@fwge  garT afrafaram 1k

lgive P; WM . Y gHrE®m 0. ° twyarw: o; Ly P
*SoDP. EATLIC. Should we read GIATYLT or GATAL ? The Tibetan favours
the latter. b afgEyr: D; aff®@T O, but corrected and YT written in the

margin ; AT P. ¢ g¥Te O P



24 THE BUDDHA-RARITA OF ASVAGHOSHA.

w1 fafrs § fradaw dasareTaET /7
AR T 9 g wers fa g A 18en
@ @ faed gara falegs fraawerd |

Yoifeammefa mfy w= arenfasanfefr Arow-

T Wyol

T ¥ wfefrfifeaeia:g R gRs= W@ |

A Afefenfirem avsi waT @l ey an

W AT TS I WA At it |

m:mﬁmﬁmaﬁmﬁamw: uu

il i e Eee Y wife 91

T i ¥ TG ¥ TS HRAYATHT Ifz: gAIC 13N
RS i TS WA ¥IfE A g

& N9 AT AR ga: FERE TR A g
U W g6 Seaghifea 3 oy |
QTR A i s TR T iy
A W RO T3 qEiiraieinmam: |
Wﬁ:ﬂcﬁﬁm LIS E St e ST
W"@Nﬁgﬂ: T Fraveaem:

R H@ ¥ aafs: fafiRvrsm ow frsfr uon

' fafarei . * Query W wray Y 2

. ol 33@@'@1’.
Ex conj. WTRATH: O; Fremrer: p, * Ex conj. JRAATETRIRRR C
Hheargresad ». s The § is not clear in the MSS, " Hear O.

B
:
i
:

i
-

e m‘-' T



BOOKX III. 25
xfn nag: | fromr T @gea ffagars S+
f& FTPQE IR WA WAAATHARETS T 1ubN
A WQAAT qEfd W AR GAAATATHIAARAT |
T A AETHAT ITHAR Gk g faarT e
am: | fAsTa 9iggT: = 79 fawae \ |
*maw w@iew 1 gaud Mar fageanr @t 18
T3 ¥ fawr faad A=t aamafa @w9e S
AAifR W& Ao’ qui wETEE gwfq qwar-
| 1EQ
e ga fradat A fagropt | f2 Twwe:
FrAfAT FEAT RS g9aT: |feg fe ua=: 1gu
Tw Far@sfa Ui fqarammm @ {9 § T
fatags g wewraaTe e 9Aada [Ea 1 éa
aa: fod gfaaaraned wfommyferaasifas |
faumaEsAG IR TER AgatAa WA A+ &8
AWFHITCH S S TORAEAT TATIAROIAIN & A7)
TARFIGIASHUCSE  Aqaar gafea  faww-
AT 1gun |
I el AgrwS dammafaam gata: gt 130
! ga=SITAL P 2 & for HY O. H{FA CP.  *IWO.
‘afgMIf 0P, Coyfi €. 7 Ex conj.; the MSS. read WfW WTW:. The

Tibeta.n has nim thag dus-su, ‘at the time of oppression (as by misfortune).”-
¢ TiT O P ¥ oF@ O P. Should we read °Ffd or °Fdt ?

E : (IIL. 1.]



BOOK IV.

AAREHTA_ JUAAT, FTEA TS A |
WA wTH afiE fea nan
LR R ERE L
IR TR uERn R w00
Hl'g’iﬂﬁaﬁ’# AHYTIREAR: |
Frae: ifafaa: fudm = Sed: 130
i fe m AT S Wy Fameafafi
T SRATH: aehisRfcr 180
R YA Wi T )
AR A WA, GUITEAT T3 1y
T AT g Sl T
T gfefeian wiw fafrerg: 16
T3 1 gfemts A egwia )
:;:%;Wmmwwﬁm s
T § e gt swafawar |
mﬁﬁ‘ﬁmﬂ'{g‘(ﬂmﬁuhu
T TR W WEmRuRAT: |
'ﬁ?:::::;. * guighcy sz p. 3 fordtg op. 1 oqro O P.

B e e ——

o g——

R = B s



BOOX IV, 27

EUITIAAUR: WHSART ITAT e
TAaA U AT Fow |
FaTau 9 | urva qgurfasat waou
THRETGag 99 Aawngdafy )
TRQHE FwEar odyg” frguafa iqqn
WA A ATGATGIEE] |
QWA F TRE | GO G gAGU 190
ArETRATET 9 fAgwEt | mE
TAHATAAT TET T FEISTATAAA A 1931
- © AFqyAi 1 ffagfaawegei
4 agx wfew fr wvefu car Aredfuat wagy
Fafu wed v fmrammatata
wrarwfu vegew =fw waisT f[MEw: 1qu
gu fT wrfagedr Jwaan \grgfa:
ATRATSHA, wearaTgas eanTra nqgn
At maAr frggstaa Trggera |
foaritye weamd® =ge fA@ET U 1as
Mad Paud 7S qa=ita= )
TfeA_ @ATIAATE FURTETIA A 19t 0
Wt gfagd aua isqufed |
! €t oP. % Ex conj. fqgm™™I OP, $ Ex conj. TTIIY° CP.

The Tibetan has ‘wives of cowherds.’ ¢ ‘J{T‘ﬂm‘lﬁé&’f 0. 5 oIYAHY C. ‘
8 Should we read a{ﬁm?

E 2




28 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

IURfafaY: WiAT AWE T AL T 19
faifaat wefiw famersfu we=an )
NI TS GATHTHTET T 12010
TEIME R T fafsai faa: |
wfed gaaad & gagun: gae 14l
wed gfn fawai wams war a9ty .
T R AR A R =20
T fe swifagamar gifn &gt 9+ | »
frerpednird o s g A faw: 123
Tgerfaa=: wen v faer T3 afaa: |
TRTREUMTH FAALTT ufa 1231
m‘{ﬁjt nfAaiaR R faaa: |
TR fuETReT dftmdia @i 1:v
Tsg fafravm e = |am )

‘g Temmfasit wm weRw = 1RG0

T AT FAR AT |

" AfeRgwEE: W fewass 100

T TH TR TX IR/ YT |
e @ frrammEga: 1k
HEATAFRAT AW W ey Dfaw: |

'edyr e,

* Ex conj. fafsgmo; fmamr.  ® qEfg o 1 |
‘ ; | . SyEfR . °C.
"W CP. CReow wifmmo; wfwEE. 7 e o, w

B PSR WIS e

e I————————C TR L R aanane addie o Sall Sl a M el



BOOK IV, 29

- wfeR: uEy: ffF: dagdeghn w9 0
' HRARAS TS TGRS ATTHT |
wn wWied Wiages aEas THH 1300
FfeR AEEEA gEaEaniE
fafqwma stisw ws gaafafa 1z
wfaersraddta ﬁﬁmw&ra%w n
T W% geafe e wfaw fowar 13
ggngn@raw#’rmmu n
TFeEgTEAT & TLfagiea war 1330
Ff ARG RUHfaEa: |
CIHNAATS T HWE=LRAT: 13830
AT FHiART W FoE] |
HITHSUHSATH TXA™: GATHUT 134 1
FiAATAARE U= WS =
TAAR AT ST wwHifia awgut u3k
Ay farea wiamfiad s |
W el Seddt dfaarsdmatga: 13g
TAA FSHAATAT PRER GHAAT |
wrgATgEROE Afed fEtesan sk
TRaeyEAl sfeaArfaageeT |

1 ygiwe CP. 2 oq@Ho P (). S g OP. 4 quTge P.
5 Ex conj. qTATEfWA° C; sqrRrgfdac P. . |




30 THE BUDDHA-RARITA OF ASVAGHOSHA,

SIERTRA garag warfafae nsen
HUAT AR FIATAAD: |
TR IEAIgR: 1801

nfrarmfast sfagdie geaad |

© g § TR gn= Aefaswan u8qu

wfererage Afd d@aT = )

Saruw fom:: &fifesia i gfadifaat 1gu

Y BIARW HiA(FEAT AFGAS |

fafesessarRgamEmITEA 1821

e WAfad ga FgRAgeiute

TAUNCEE! 0 MFST a7 FAHAw 0880

AN THATHY FiANHTTIA: | |

T ww 7= g@aTT TanfiraT 1 gv

Traen wRfEeY gwmt faswgR: |

TFAMT 7 7 faan datroerar 1gga »

T FER T ey |
v W FEmE W foifda 3 18 :

TeTnae fafadt gwm@ ey

r

L3 <
. ¥
AT TERISTATT =7 fam: 1Bk i
1 .
C adds on the margin here s corrupt version of the nindi in the Niginanda
i%)- * far o * wgEfata b * gic C P. !
Exemi fojwr cr. ¢ fopsfara: .



BOOK IV,

&t mrgwt wwm dhE: g
gy EIAl WAt AHfAg 18en
WA WY AL THATH AT TS |
UEA: HHARIATRTIRATLA 1Yo i

AW TR §@: HhAi |t

[T RS TsTH: Alersraa FA{A2 1uan
wfq AR fagm+Al FEaATEay @ |

A g fAaaafas sa@ mgatfEa: 1y
TE AT JAAAT AHD AT |

FaT fafquEERUIHET 79 193
vanTigATarsTa | g wadrgefe: |
wawfafa @M A J=y a7 faf@a g
ATHI A T TYT | YRATIA: |
gefana dica fSaamam Saar uy

f& famr Aran=ifa 9ue qiaw faw: |
I BUW Hus A AriaAfad wugn
AR Ay sEierEwE

A ger WE e sfa anfuuafafa wuen
sAfasTE g g qaref |

Ao e fasgnn \Efa = @ fa = nub

1 Ex conj. fEgATC®: CP.  * Ex conj. ufagaa 3fsa: cp. 3 oHTHY
CP.  *SicOP. 5wt ¢ ot (.

31




32 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

W {9 it 9 R g A |q_a_s o
W@ fdiesT ‘guar & gagam nuen
7 TBT 9 A arfud qaRaT =)
Tl ¥afa AfEm gmIaEe @@ 1§ol
fagwrra sth A0 g w3 o |

uafd FemmE a0 ase | W= 1§
I Al gt famdar TR |

STt AfruresEgaT gEeat 1§
W [ufe & wE g A e |
TR faaen & war wogawar 1§30
e “wfasws fen arqmads |

THA wrafEmRatay fasermd 1§80
His¥ § mfvsma JRETIATETS |
afe =i wguRd* |7 wfsrmr wfa 1§y
FIHH JEqRT AR Tge: |

i " geEy |
e fi T AR i TEAT

1 Q
Sie CP. *efap. ° Afdrae p. 4 A\ O




BOOK IV.

negfa famsry geash TUFE |
TIRRGEIT Afg@argafig 15

- afgmnd wut afaw ey ut )
faerfen &6 fegeafag s+ ngol
f& =1 e WA afwE: |
fawar gevretent w aamgHRfE 199
R gtfafa s earsta fa giew o
MAAS GA: URTAT TR U 1920
TG UTAATATE RIARATET 9 fEwr |
WA AHEN A Sragerafa sfa: nozn
A = WrATEt AAATAT AR )
AIRAT AFATAIE W& g@fa: 1984
TREAARAT T FEAT JRAT TC |
Td fauudTd IamEE Senn 1o
AT 99 YU AT FFHAIEAT |
TTTH JPATAL ATATET: GUDT 1951
A ATREATSAT nfgarat fggan)
SUASTE A7d afwq sHATTA: 1991
aafaaa usfadawin: s
fasrrrETET |/ W [T 37 19k

33

1 offe C. 2 ﬁm CP. 2 Ex conj. HHEATIT O P. * Ex conj.
FY$TT OP. |

F [ITL. 7.]




34 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

wee fxawid uigsgmta @ )
AfeTEEy: Ay WA @ 19e
FASATFAT TAT ATAUFIHT |
'HATY CHIAYGF 7 g ATY° HAL kol
TIRET "E@E fquarg nfgarafa
YRRATIIINT wifte qqasfEaTy nbau
& YANIIA: WINTH, AT SATT AT |
fawarmamnfa o= a=fad wm 1t
I I Tvww wewHTTHE R |
Humfaafadia: Fam mmme 1va
SUURHE IR AEremivG |y |
¥ | AMGHEE 49 |77 gy A=y 161
TR fawnsnd & aew )
Hfwad T TS FIY A TEA A/ by
s =g ey af = @i T4 )
wRIfa fy ARy faaay TAIIA_ ubg
i Tafa fe dwrane apiEm

|AY wMfa 7 f: wAr 1vou
I F I Ui wuEE wafgghi
Wﬁs‘ﬁﬁfﬁa AR A wbba

B TERORT R RNy WU W v PRy

'wmrgp, 2

W C. S sic P wgmIm o, Query T ARTSA?  + o372




BOOK IV,

WATA S wHGn: gArAT grafeghs: 1 bey
YT AT sTa wAEw 2@ff
@AM | FAAT S AUCATT TwA: neoy
HIET | 9 AN 99 QAT §qa: |
fauay 'mmfwdr gfwar s neqy
YYAFAIAAY AR F&ATR A |
TR AranSa afgegarty fhww 1esy
A ArgaRd a9 & f9d a9 g |
IR "ual afe wifE ferg W ies
PR WA CHRAT " |
fi fe 9vfans srsaw Swa: wegy
“H9Efa ¥ 98T ArATIT: et
9] 79w g¥ A Wi gt fem: veyn
e aft wars suRTwafE |
| Al CHHEATNY nAfagREta u e
T STl Imaw § ATESy 1Ry 7 wwefE:
wasfu s faudg asv@ fdemma aoaafrasmie sy
We griferdiafasar stufyusnfid fafdmam )
‘B9 9 wifd 7 yfi g o FrRae Swfaafra
ST Neky
! gufedT C P 2 g CP.  ® Exconj. o CP. 4 Ex conj.
Fggfa o p. * wmTAY WYy . ¢ falt=ge CP. TER CP.

F 2



36 THE BUDDHA-RARITA OF ASVAGH OSHA.

T Fffy aweA e o wfe T R
AR T R At AEMY T ar | Dfefquean
W FArCE Fafrmatiesi sam srATETETALY @i
A TR A I H 1 At AT PR TR 1900l
AAT g mTTEs: wrE T FrewS: |
T3 e A g agstmAe oo R iaoan
A QAT wwfad® fydter ard ufwEgat ga: |
Sifmmt wdnat fafdmag faw g fafaares
FHA: 1902 |
;= awr fawafags ae g ® | fowa vt ufs
"TEOANAT TN T -
A AT WY qgfafauat wafed 7 arsawra
HAAR: 19031
I =i v St 9@
SLCEE: TN |

! Ex conj. from the Tibetan, U3 CP

dkrz dod-pa-mans smad-nas, ‘in their own mind heart-troubled blaming the
desires,” or * blaming the heart-troubling desires.’ Tt seems to bave read sve eva bhdve
vinigarhya manmatham. H, W, ? Ex conj. s O P.
CP omit 3o, '

[The Tibetan reads rangi sems-la yid

3 Ex conj.




BOOK V.

7 fawafaenaar: cwRTy wrewwgs:
A SMA U 7 T/ &9 ged e sarfaferufas: yau
s wfsgh: v wefamiefifaTm: g
IPIfAlERAT  THGATATAN afg: waw 120
AIEWME S IATH RS AIF THTATZHA |
Sfaea § s ad wad FgfAa gaTEg: 13
q *fagead arimfd aasvre a9t adiqRsg:
i@ fafaREtmrn agut I 22w Foarat 180
TS MAfafrawsueit engemfwfasissigarar |
waAe i Aufaut Al @R 99 R a1
FAA: gRUTH FHATC’ gIArRfafma @iy
IRATAAFATE YA GATA: QAT Fui TH 1 §0
*HAATA ATPUIGETBAR FILA_ T T4 |
s T fafam g afmefrmaraars o
waar ¥ fafasamirg: geemmgafaay frand
A P * ey . ® famee C. * Ex conj. °IWT=E: C P.
5 oyrge P. O Ex conj. °q@HAFe DP; (*HTge C.) T §t=ge O P.

® Ex conj. HIATY CP. ® 8o Tibetan. FETC; YUTP.  1° Ex con.
fafsaa o p.



38 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

‘i A ETRTQaET (faee e gufaar @ S s
famare 9 uamtami® yfa Seafaaraargeai |
WA WAt e waae f@frarmsss v
grarsaa:fafre g fegerfefufufias g
afaARfa9ATY Nid gd ATTAFATHIRARTH 1901
whew aa fa3wd g uenifegd aafi

THAT AA: THEH AT I 0 GRI% 193 1
FAU A7 I WA gAeET ArfuFUfaAarmyaA: |
FTATAAGL {91 AN Fgryan weiu: 190
® 'v’igtﬁga Y 869 ﬁﬁmm gL AATEAT |

A HawgR fe arewd o1 uw wAfae fassar & 13
Ifn w1 faomar quraseaT wrﬁrauﬁuf%&rm .
mma’rﬁmm fasrmamrrrﬁ AT WA 1931

9 998 7 Wfu wrqwy fafafewi 7 aat 7 dfefe

“?Wﬁgmﬂ?fi‘s‘ﬂs 9L 7 AR 194
W et 5 s 9% 7 wawdt faager

TRECRGHA: TRTEIaaas firggaw: nagu
TRRANAIGEET, RIsEH Tog GrST 7S |

1 ‘m 2 3
EICU’I‘L ‘: P 3 7 S F (h.e
. EXCOD.. CP. LiC 0 (

;s;w to have yatra). Should we read QIRTAT 2 The Tibetan would imply
(i, até"c * fafe=" C sec. m. ® Ex conj. R/™T:-

7 This line lacks two syllables. C originally read mﬁﬁﬁﬁ‘

N, EBienp wfa 3 0; Wy AW P,

W e A A Y A T W AT 1R

gy ¢

e gy oy T T

e



BOOK 1. 39

la'agnaawqmﬁia TAW: HAf AT SR TreRAT 190
snfa |AuAT ggEgnasy frangd ud L
-qsm‘rsmat@@afgfaﬂmﬁ fafaqatmim. nak
fAaER wfeea geme fasd ama il a9 an)
fastrmufimgr faam: awardra agrquatoe: 19e
=fa uww va anﬁtftag%r | W ST |
u f& aegraafeesY wyad aw g@faar=g fedia: 1201
W WAER 9 At gav @wgy fafafwd 90
ITGH An" yREFrRtafadmtan afd sw 9
an gEAr fWefeaw afafae: gwamarste |
uftad A9 AIEATUET vAfand q1 T {7 1220
| JURTUEd feftaaawma Afd st fqum )
ufqaw g g A FAEAT w9 fale: nesn
giaar aa fagm = a1 =t ufadgwataaranre: 9
Ifw & sgdrem uswn nfawd ufe ‘qiwfastme 1230
=9 TNfAFE AT aferry wH 9T T W
warw fg Mgt w=g uftfadrafat afd sme i
T FAANAFTART TR I |
"RARHIAYRAATAUI: winfdaraatasaw: wue 140

' Query ALYA ? 2 Exccnj. O CP. > FYTHO CP.  * Ex conj.

ogfagTe C; cafagr P b gistfee p; wtf@e C. ¥ Ex conj.
°ﬁ¥'('[ﬁ: C; °ﬁ|’¥mﬁ! P. 7 3!3’ in CP in margin. )



40 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

PROTTEALs gl d@ftnasarsaT |
"G ARATHE Hesd ATa (e aamarT 1291
nfaee = wiwfaaay fen Ae A@T argsi |
uftfaafsnta: AreRAan ow s famar: 12k
T 7= 7= frwmr s AR@TfRA g |

FAGAAHSTST T[EIAT I JSHATS ATSTHS: N2Qn

HiTHEl 718 Ifedmi 7 & Mo udEmT |
Faf0 U9 AR gSTat gt fe adfa wdsdr uzon
foa3y Faesifeam aRResmw s | '
TR m@mﬁwﬁm faeArs a3 usan
AR g THNHE T FEHHIGH FEIR |
f““f“m fasan wiws faan | ’gg TIEUH: 13U
wieH TawraRms & w3 AT ey |

T TR iy WA fe adEama 1230
I Tt from T wofwET e I |

L

ﬂﬁfﬂﬁﬂmmwﬁﬁaaﬁaﬁ wfa®r 1381

ﬁﬁwmmﬁfaﬁﬁ fastrenwntyg = &t = Qe
:;Wnaaﬁﬁqﬁnmﬁuﬁ: TELL
SRR wee A T )

= Ifefmmt nfmgaerr s s o 3%

. .
Ex conj. ¥ufaifye o p.
* enfaeifiy o p.

2 »
o Ex conj. WfaY ¢ P. (T corrected in C.)
Ex conj. Tmp: CPp. * Huf wATEEA O.

2638




BOOK V. a1

W9 AETEIR IR Afe ATf 7 Uy A ara: )
TSR AT g fafasfag e adig: izon
SRR q9T YA AW 9 g wdE 7 |/y faap
TAW 7Y Fam ARG ETAHT R g st
o afrufefiem a@ 9w aaaw fagaet: )
[RANTE 7 Fredt T3 faed tyuaamim wHTIzen
wivag fefSmr aarasgaA rwars wens |
TR S fafiAts wura: nfaaaraae aa: @ W igon
TP Afaammtaaafrratrstargt:
afrmbri@rafrraffaEngdearm 1gqu
" g FIETUIATACAT AR JUIHTAL |
TAWTISTIATATAT, FIAAIIGAR 132 1
fami fea® adt R ager g3 w3 odrosmE:
fafad fafsraiguensme dasafaa fsamae 1830
FARTABLAATTE A AT RLTTRTH |

Hfusa @ Fvfwfas ot sivaame faws 188
A SAEgEAT A it gieunefiga |
femafewd@a’ Semi gftigrmeREarTarET: 18y
Ty femgase: @ g ada o aqr = e

1 ﬁmﬁ 0 (C sec.m. °F); ﬁﬂs’ﬁlﬁ r. 2 m apr. 3 aq9
oP. * fipe P 5 Bx conj. fFemAfgEfe (~d1T 0) g O P
¢ TfadY o w8 C.

G [IIL. #.]
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TWHATIGETE A A it I r 9 @ 13gn
Y T LR ITEETHE g1 ) '
FromHeseE fgy fafemmetfegarg os=en: vdon
wEEian R 7y wfefafEw = ) S06 )
<famrafy serafawi funaiemi fara i 18t
faft S wafaamfaigs T |
"YYR I T T RATREIT 7T 1gen
TITHCHRARSTT ARG AR |
wfufe & * ar go st afcos fugasgenaa uuon
TIRCRITAEAT FqA NAATIH TEEAT: 1

A 37 T fagetwn s sfdamarET: 1uau
TS AT WiEAT qrafagmare: |
Frr freifameara dam Arcadrenifirea 1ue
LG S r e e [ gaus fad Ao |
WA fararEan R T Hm® s
T A e FRRCEREHER T |
S T e fE i g

#El et 5 wifsfmts GESHEE 1 1l
WW'W{W SSEGHC NYY I
‘h'? - : Ww {;Ex c:niwmﬁ%am - I(;P. by

‘ygAT O
™o mmh"ﬁﬁ?ﬂaﬁmoe)n

b
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qud gafmistiaemeafadfanarearaa= |
AfaSEATAATAG AL FafAaTI=E fw g
T A NN fagsransfo perarsfaam:)
wiraFraaaeRNT: Gfqna@an 91 afa=a: 1y
fafa@gaTis rarn srrew fauigEHar |
mufae fastaseg=n At afaarfaai=a nuk
wauEa fgan fagsr yfrasnsfa agiRisua |
fafraagesa waraT fagmrfamisn FHiET T 1ue
Fufgsfrmuarsan fagaeaaaaa fags |
wfdifgrrsiraare 7 f9ag: wfamr Twgs-
=T ugol
fagamegel A== AUASHTST FRwT |
Tuq wegfing fow & o9 fagd a9 gaw u§an
Ifn sEgogeTey’ fafad @ wReE=: wam: o
T HGH AR T TFATAAAT TSR 1E
FRIT AAW AT VAT FAFATET JAACIRIET |
TUaEya s fr qUpAT JugT: | feRarnE’ 1§3u
wgfafagae ftae® AfAAAEIHET: T\ E: )
FHANAT AA: JES: |ifauay At 1§30
lystine OP. 2 egdeITEYTe OP.  ° emiar OP.  * ufiurai-
IR C. 5 oqITY C. § ogm° P. 7 9 supplied from the Tibetan.
FATYRU=P; FATqRU=C. °°q@IC. ° =R P. ' @AW P

G 2
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faafe At wqw: wgfi Eafamcigd 91
YA T IR, ORI WA 1§u 0
ft aer wind fafemn fafa fafamfrar ageg
AT ATRAISE CPIATIRITTA D3° 1550
Y WSTAAR TRqETartmT: wfamr fmem: |

TR A fafSa qewei noe fafrsma igen

JOMER & Frufamn wfaw SemfarafimaT )
TAATTA He S T WA ST A Franar ng ki
T W 7w gfevy s wrwm e y@ fafre:
fasmsty ; TAHAE yEwaTshgw § /3
X ligen
fewdta < wfi 3 femr whin AR TAT JAA: |
R0 < 7w w3 w2 forad argeerTRTTE e 1901
wimTa T B oSt fafmmdisfy Siemraaes |
HH T SEAARTTRET A T 1990
b R STRATRTQIIEYY |

TAANSTSASNG fn germgsTgeed |
Frftsmegtemms e es et 19z

! o

G fem P 5 o
, v P =i CP.
ol C; *wiwee D p,

- " Ex conj. oSqEI-

* This sloka not in P, * TWIT CP, but YT sec. m. -

ey U



BOOK V., 45

ITE § 7 FAurgae: swewe 9 vﬁamt WU |
U fra v sfaeterataa wdgam: 1e3n
g Fgwaar faan: qay amfusa T |
SEAYHH UL TAATCTHE FAA THES 19U
g3 §eg €Y qEAT TAUATTAHGR v =47
KRS TOAT: |ETAT: nﬁrmmfa YRERY J1 1951
I 99 WA 3 e Sy e wiEw A
FarEa A guiauwn fAad 7 sfa saedms: oo
afed ufow weigs aw frdroam smfsamg
JETER [IGFATAT HIAETHIE FRER T 19k
Ifn geeframgfoe 3@ gomEt Jaa 34 fang:
famafaanfrgfrdgam tafta memmste 1sen
T § ufiEtfadia<s aftsmaruet afq qem:
farmea: awineTafaafagRaesat o ko
FARTA DI AANRT: FASA: FAST T Hf® |
HAAAAATEAN ST TR RS RGO R Wb
TTRURESUTZR AT a1 7 gEALY feeraiER’
awfa JugR TAETE: TaRTE fagan: gu -
= bR
famnfie e = a1 TTRYCRATIAT T T |

! Explained in margin of C Wfigfa. ? gfFaugagaaa P.
* gfgey: . ¢ T GUR: P. 5 Ex conj. °qUf¥¥R C P.
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grafacaer fsrve: fugaom & aar fafastrauban
WY & FISIURATIATE: GTHAAB I AR e |
FTTATUE GEUT 7 gtE HussTEd ufaer 1680
T awafad faemr 7w gfauud: aftemwd |96
WfCAATaE ST AFFEATREATIHHISE Wb I
TAIEAgH! feAi sy wafanae @ gt Fafemr
wFea” gien ufa wars gafaangaT sSgamen ibéa
TRgugeERen: & § few s e
FRAUENRHANS “BTETEA R DHATR 169N

T wireaf@ reERshifrssaa /@
U m’i nn
' Ex conj. firmme ¢; fymae p. 2 Sic O P. 8 Sic O P. Queryd

g ! ¢ Sic D and G sec.m.; EG® P and O pr. m.




'BOOK VI

wA gEr s et woremy e
WITARITHATE |/ @R qui 7w 190
gefrrwefd gwfmafadm

fawia 33 ager gard T3 wwrER 02

¥ fawafag=rd awgamdag 9

|t AAAAT TR IEATA T 13
Tadd @ v fqetatata T |

9 wreEtA, Wi wraatea seer g
T “AETeAN S JETATTEAT §

<fm S antwfSsTEEEmT: 1y
AT st A wam e
AARTE TRTAHGR: ‘TR TA 7 1 &0
st s fa qadls fm * faraws fa whwam
wferida wew govearady 3 1o
anftArsfe AaRa AEnfie T
g AR ST woparsty T 1k

! graygfRA C. 2 qwre_ P. 3 ATR° OP. 4 Ex conj.
¥WCP.  ° FRuETHET OP.
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F T FHEH | DR 77 |
‘SApTafa yfae wasth fHadd e
FoTE T YT qErd f=m faar
arteafa so=nfE fAesmcareraT naon
fega g st & gt |
AT d@afswifad a9 1qan

| T ® RETRORaiaREar |

TEUAG TR HANAAR G 11921
FRHERTATY Afgarera W)
I IrfaE e wrfem T Haw:t 19z
T AT $2 www T g | .
Rt saafeiis smmafafrgsy 1agu
IR wfqerstr aoEs |

7 WG SRS AT T AGAT 19y 0
aeTAfifTET 7 Wfagazfa

T fe fot B w7 wfawfi nagu
I FwTy frdvmesieg & A |
Fawdtp: i = wgmsta wemifeh: naon
m ﬁfﬂfﬁ ] A ﬁﬁ'@‘ﬂé‘f\g l

W}- Should we read m wafa, ¢

a common

2 . -
‘W o, Ex conj. e o; AT PD. ‘ 3.“50; @P.

So: p,




BOOK VI,

TTRYY FAY ‘®WHT Fraarg vl was)
W4 ¥ e giwmeE fae: o )
f Trmeme 7 Wensf@ sqar 9w 1qen
Wi gaETaTer: geae faudy
1 gfa=t userTey gy | wf At e
T DAY AT FFAATAH |
WA A v AR = |/fw 1240
TR A FFaAtafn frma: |
sitfam @ f2 fashdt q mefafe fa® ueaa
TamifE & qiw famrar aganfu:

- HAATEWT T JAT /i 7 W& 130
Y FTTEawE U AeEd =49 |
FETEER A VGO TR 1280
o Tmfad g $e d@arafywa:
ATUTART AT HFAT FAA S 141
TAT A WA JIFTATRLAT |
A Hiefa & IA addsw 7 faw: 1§
T ey fraad saig: |
TawRAsty ged & g Sfasa ne0
farrawamE fz Aigaafad 5 =91

1 qr@&n CP. 2gYT O P, S JFTH P. * FRAFRFY C in margin..

S XHP. ¢ fa= P.

49

. [IIL. 7.]
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REAGEAAt TAATAST T 9 U
I § TARIE /@ FeASd H/AT T
TATRRW AN SANATRT HOCA: ueh
TG GRIAN T FIGTEAA" 79 )
SUHEE FOT W FTFaRT:” 1300
TafR AR faRTg g et |
ferd 35 5 T wwwfra TfEs: 1390
wadaufoniat fadfat w3 "W
@ wifa faeg g <= afemt 1320
YA I FIErAT ufemwi o
it 7 = R wmwfea fad 1330
U AT wre TR I
WHWWW: u38
WA ¥ TS ¥ AgHT FAT afa o
Al ife fatt g wRard fe nifiviw naun
m"}'@’ﬂiﬁzﬁmﬁa%ﬁml |
Rt T I 13§
ﬁfewﬁmma@wqﬁgf _
FemyieEfinT w1 wasn
- TR S aved s

; ‘“0" ’W:{}P. 3MP .4m P
wWe!  ‘wacr. ' ’

F T e v ey e g
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£ HEW A fadfaw gafa wat

T g g asw )

=g gafu = Eg:n 'REgsTgH T n3en

& fe Sera@ew wowsdy a1

® *QuiEa Aug FAATEHA 31 1301
"R gad e seaafe: |

ferymmT 7 s frane wite & ngan

Ifa Trwfingae e e Wi |

| YTAAT YAT FE FEAT I 181
AfgQ ufn = dausgsEE |

aramra fe frad guesnfig g 1830

e+ qgfu |g= a9d ggu

ARG AINTAEAT dawfaata 1834

FERT AT G HAIRR J91° Y | |
T e a™TaT: FE AIG: F AT AR 18410
IR FAPT A= auieem: |

i fauaninwr yEaarm: 1850

/ARG 9 91 A JURITA THTER: |

@A fauaeme qur & wfewt |@a: 189
Fwrfa 9 SEsd fauswr gt )

- 1 %% HETG OP. 2 Zx9TEq CP. STMACP. -  *HATP.
5 Cin marg. FHFESAT. . .

51
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AN 7 WH AWEERIN GAETH 1861

wes fog=in wdaie areu: |

s frd: fh gae wfaefa uge

d af gard wr Fndt: |ie e

@an Ife § ®E W GAUAR W¥ol

'mmm@ﬁaﬁaﬁf"m'

Ml qAA: W EAt 9w e uaa

mewﬁ‘nﬁ'

TP UGS fue aredife 91 1w

MW TR T A SRR o

mmmmgﬁaanusn

A1 WiEHi TR arfer |

mﬁmamﬂama{uusu

HY W9 W ATt ARG weET )

WW W www s wiaaf quy

wfewE demmd™ @ N fafid e

Mwﬁﬁqﬁmﬁmﬁﬁwg Wug
amwﬁ?wa‘“‘”

FrergREs @ S it 6 nuon

maﬂwﬁﬁmm wfss |

1
WGP
‘MF ‘FETAT C P frqranr o 4 %I\ P.
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qraeA fefa Yaew feafavsdea = =5 wub
Tl ASRFS T =Nfawa facas Fan )
CETE Faagaias’ a= | Ffilrs fasmig ama: wuen
wal gy wre fafeam frsara:
FraraTEs fradt qHid | TS sy 1§l
frd 5 wadfasw @ g=n fHafae ug=)
W FafE | el g saeEfE JETa igan
TS HFRAT *FAEATUEAA frme g g
TEY THRUA JIAA & AT THATA 1810
WU EHW a7 § A= FTATE I8 S TR |
= femi agia fonam wgwwTer fed smma 1§30
W FAE § IrwnuwieEar afa fafateman |
TS Trafe 97 qawfemmer agarTE 1&g
B¢ AW Arggs fags sedEfagasiag: |
IATHAWA T AT dnEET safeus: igun
ARl AR UsfAER ada oifa faadamafa |
gt wgfge am: 8 aifmEe fgdw qom =
fegm &S
fasiw yag 0T a6 g4 YA’ H9& |
At frua freomigagadt Tl gua Iat 1gon

19 C % Ex conj. Wf&: CP. 3 The Tibetan reads AHATIZ,
see Appendix. ¢ JFTET C P 5 ‘ﬁﬁgﬂ‘ P. & org C.
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sl e 9 wfen sfemeETs g 9
Fiwm |

¥ 79 WiwaRe gferesr agfieam ufe s
qu: ugk

W wEsiR v desfrads awm we:
e Y

T ewY .
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A fagargs w&n 98 amSeman faos
gamafas! Iguringg warsH fasfrg oo na

| QREIHTORIH PR AT v
weifagarsfa wltaern gy adrafrui s
fam & TePTEIT RgESTIRE: T |
wiveaed g Tgaar savdTaA: frdf 1z
faure w sfefongd: wwe afrrgeatesa
ALHATAT Fagearsia & gudtgd waadtyg: 18u
TEE FH FIAIT giTE Arefadme |
wufa’ femafagare aedEmaEeTE Frraiius
TE AMEIFFOUNY Wongaafaaigsd |
gasfu R sfqanaien: ‘uggIetagee = (&
FEATGAAIALTH: WA TN TEATHALST |
SeERefifa A awERATEwIs gt 190
‘PEMRT TYETE AT FITE TUITH |

| S 39 T g ag=AT gE A 0k

- 10Pomit:.  Z2efq P, SIYFY: 0. * AWSWEF 0D P, with
m in marg. in C D.
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a: ® aumtAfidaraeafSaaataH e |
WAt AT I B CHTEHATAT el
WY TA: TEFAT FA7 SOOTRAA FIavEwm: |
THAMH @isTIaR Mitguifa faxfa fAademr-
W 9ol
whifERe frie QiRETEs s aqyaE |
wufEd Hfaegasd we fafasghiE s naq
TSI A qwifed wdfafii @ s
TR ey A A frmd | wfw = v 1R
Tt fanfe: | Tofaee wredTastawaE
T T FUAIF ARCIRE AUE: Fes < 1930
FIA BiGATES ' T A FHFHFAT |
TUETH gfafE geimt fasreg & & Auwt faarea: 198
'S Wi w0 A gt e
ST R WA ISR T3 ATSAT 1
TWHAMSARAIS N SfaragaTaEar=Tg: |
;ﬁﬁtﬁmmﬁaﬁfﬁ w1d gfe [wwfa wag
S fFmaTeT fa: uras gafi dwgd

1 - Y _— X3
; W’m P, * Ex conj. R|TFF° O HT° P; WTRIF D (contra metr.),
e po om o). 4 ey qde o, 5 0 adds in marg. YT

. * advfaREt av: o " Bx conj. WfE WEE O P.
‘.MCP. .
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A : v Siaear foma et Feifataa: o s
TEf: FafHawat: wWRE gRRTe |
A ArTw g¥ fedfa ga fe udie 2@ a6 wak
WIAfe faudgamm: a1 aawE TAuEE |
sgEaeErsia 7 dga wAfE e Fme 1qe
TETER Hafad AU" AN AUE: T T |
BEE 61 uftwAdT: @ WA AT
~Twi® el .‘
fad = dyw fawain femn 3 woEat faed =il
7 fang=w: @ 7igEmT AT & AT 3| 190
FaFHaE Aars iR wgfarsigfa magan |
HARANFIARATQ €8« Qisfa=mia gaag iR
Traw A ArwmsEt aww 9w g ngfi
wat uIHt frane gRETa @ 9 T 123
WraAS ufawfa & Eraas awRATgaf |
YEIGATIFUTISFATE: TAGAH Te§ AT 1R 1231
A W4 TEA TA Ie Ay g favwmH )
WR: FATAA U THAT FH F ATT AA 9 14N
TOTdIRT g I€E uH: g SO FaEyE: |
yH@ ATA{d g T AHICUH Fdte 9 1RG0

lofgq: . :fwifar; Wfac. @A OP. * Cadls

marg. note B, ° OWTAT CP. ¢ syawigfa P. 7 WULIGATAT C P
1 [IIL 7.]
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I T AFET IR/ qAAqA i fqaaq 49
TH THATE TI AW RYEH WAL 190
HRWEN afe gwtay awmpamiy gEwfeE” |
T wife qrEm gEAn Wyl WEEeTEE ausE-
A 1RG0
&8 shinifire yuRy: gRéfa wdl =g ars i
¥ A 7 g s frafug: | warg ag arfaafa: ke
T A FAfasfeRat: WeauEafafa g )
At w2 Frawstsd = wafasifi fee qreATa: 1300
e f seguafstrmegfaat afe fafae |
THRWRT" WA dAT fdwaa™ o 1390
T W s wne W 5 T faEr
a fdafaadas aunwid 5 39 faaw 122
WYFATGSAHNT FarhmRATATIHRA |
TTHEARARCARNE YR FAACAT TFF 1330
wrRfRTrE frraro: wlteEmaa AuisrEE |
83wl A At rET A AETTA 1281
FAAAAAAEAN AGUAIRTRTRAATO: |
ARy | 3y

]
TR C. * qefay .
¢ sPwrt p 5 P : : P, and so O D sec. m.
3% C. € P omits. 7 Ex conj. H‘Gﬂ"ﬁ(ﬂ'ﬁ‘a

P; 'mi¥w ¢ * Ex conj
"W . ou- A CP. Cudwer.  ° quifa P
e o (D bas 9 as a correction over W),

h —
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A7 AAFF I RA TR AEAET | AT |
uifa SerAgaEREEE fad ety AvE 13é)
SrTgATEEATEAE A afer
gEw AUl TEATAYL Fohe W » frefaRgaTa 1390
ETR YR TATTHISTEIEA I I A |
Fetfed efa @ e fastifaardefaaearg: wsk
smffuwitgufige: ge: aH T fTmar fz [ |
Auif AT AR AR ARATEg AT 1 3el
A gemRaiEEd /AT SR |
guifa yambraeafEeatatiga Aefafaa 1go
z : EHRRE featag wAaRERA: |
q fe o efruar 99R o AREA(T warg 18au
oA s R fafesat = HAQaHAT gfaArsafadnt
geEad I A A T wafe aragfamis | T 18
& f wisfn AusEETd AufrETAEia W |
AT SeART AT JTEATITATEL W 1830
Ry @ autEas aufeEger "R fgEr: |
wamarard Fanfas: € IR AATISR 1880
FeTRAT wRAl g R famTrer s e |
Py i e S o St AT 18U
1ogEee . Cadds asa marginal note AW, ° Exconj. R CP. Of
igr 4 gufe G ° Caddsas anote A sogd p. T WAfE° P

12
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ferurrafadeanafa: gamaa: wR gafer arfma: )
U R whamew fawifenT d@nfw 3@ o3 wgén
T WRIR ¥AA: WA HERAOEaTaT |
wrenta fedfn wnfe g 9@ SuwwAwaT 1890
A JAERY § YA ARRTS TR gy |
F@A IR Jar A faaman firm: A= fe fagfess:ugbn
TRRIAH 7 qqod iy 39 ufasnta |
w¥ fomr: gagmaey &5 wedT fe wefSesn: 13en
T 9 FAATaY gEEnArSiE ¥ afdd = )
TN F AUfEaR g agAmeHg: 1o
Frafesme g ot wiy: fost greasieara |
AfToTERTda: e Arfrmars iuan
VAR W Frer@ aed g s gear: |
M&@mﬁwﬁ’wﬁﬁaéﬁsﬁmmau
et ¥: @ frawifes fr e |
T w14 frgda g1 wivef vy g7 @aea: 1usn
i aft fafem 7° g sraey Ty R )
SR g wwert 4 S 2afa Baraeg: nugn
TowASgT TEAT W s wnfioe 90
! e P,

* Bx conj. 3 . =
‘wly . e BT g e o P
‘AR c * DAL "fe P
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7o g wwnfR afrEas venfa aremaya 16 uge
geNT fagsanTs amEE ferdendy |

% f2 9% ACRiag’ YT ur=afa Feag 1ug
 THYTAT AT WAL A1 QEaT wfw ¥ sywta )
ST wreefa argfast aefafs gagasaar o

wwfafa aAl uwsEiaw afeae f=aat
fafraegfaure Asfu & nfafaquaframaas wu

IfA Wiggaf@ ATwR afEARIN 7
|/A: | 1ol

1 971y P. Zofqgi 0. sgre CP.
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AARONEARL & GRATEE I7 Aa fAaa 77
TR I ufe Trawtamz aurfa Jarg 7 aw fafmgy e
THFAIT F WHUAT SR A | AR AT
W wgfatd fafdndwmag damaahehn i
E9 {99 dasEaT wan aa fEe |
TSFAAY AT EACHEASE 77 afw: 130
g SfmEwarad Jo RN wed ggag: |
TR o oy a1 e g e AT I8
a’r_r’j ﬁa‘?ﬁ FUSTEE YL AT AT FTRIATHAT |
FHY AT ERAAg TRt w1 e
Fgsifa T SoEE gEnEhe )
T AR T AN O e 140
T Al raar S TR |
° AT L AT AT Ag: 191
Frra < gt fammd mege s 4
TR Ceem PSoC! WEf@P. Cdgap. | 4 wfagd-

|A®C. S Ex conj i
) - Ex CZDJ- gafag MZCP. ¢ Wy C, but corrected in margin.
TR P w0 p. o gpe g, 0 oq CP.
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FH v g [ 992 g @ qw@ @ by
NG FAA: GUAATA FTAT GIA FERATATHT: |
FUATT: FHULAIAL gAETAEIaia ggars=rg: e
A ® AT ATREA S HASATREys 7 uiass |
=R A9 g fA9w 99 Jemawy fafSafsafy uqe
®ITRw favw 7 990 geend wfefn fad a3
urfsag: afae A ass aa Miaga woraama: 1aq)
A fawra A=+ T ®@ 97 fgguwt=a
fastfaw ifg fr @9 ;1 famr weifearai fand
T e
I} 9T 7+ faafsd a9 == = 79« wafad g
7 WA w2 A7 e gt wwant 3399 Tur fed 19z
g A fafqga sl maveATs T wfaufe S
fafaage = fawm anfs gestarenfo frara gz iasu
nfaedie gaae™Y T0T WA ¥ faaame: |
AATY SATAAA AUTHTHR ATRTE Toar: fwam: nqun
A ¥ IR gUSIaageTAIEd gUTATAE: |
fa3w Trafiredt Turesd e fasitn fog@a waftuag
fameaT "igAfel fasiwamgaga wgan
LW YA ®OT FIHC 419 §W Hiaacataa 1asi

! FraarEs: O P. ? qITgEEA C. ®oqi C. tgfee oD
(corrected in C). ° &I P. ¢ ogfem g C.
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Af: @Y AR AETSTRUE SRAT: |
T 79 NAeE: @ FEgARIqrANiEar 1qb 0
WA gy dfuat SarfuiageEfasee
91 &9 ‘e TN N YA FATQ fawdifa &fAC uqen
WATRATER NAEEAT FAREITASTFSTIAT: |
TRTE T g vt T faaamesT: 1200
fasaawr Afg=igsEa AR AAR: |
FU faa@mar faagm fedta wro wetear-
] 12910
A F A RGeS TTIH IR |
AR S AT ®S: 1331
AT A {ne e fUwd Seweeaa =
Tt segdtiT Fmie T TSR 123
A FATSAT Afgdt Adien: wdeImr wfedty WS
‘T‘Iﬁmgﬁwarﬁa:ﬁfaaﬁmaﬁaaﬁaaﬁiaﬁuaan
m: FefaesTmarea: fad fram frmar e
FATT S g A St o= femm: n2un
FE: GRS o RER: R )

PR written in € over 2og
: T :‘ ‘:‘ - o :k . 2 ogfsrasT: © P, corrected in C to O/ .
wrvafem: v, Sie CP. % 0P omit s, ® J=|we P 7 Sic C P.

Cery i § .
; ﬁﬂ'ﬁ: a1 Ex conj. o (; °|T P. 9 Ex conj. ﬁ-qm-“o IoF

1 P b °WY ¢ 11 gypre
o qe CP. 12 By conj. WHH %ﬁ‘(‘r
mmq"i m%mmmp. 13 om‘ﬁu ¢




BOOX VIII. 63

fafefet MfyREea |9 YUue ugIuiEe-
BT MW
q¥= At AgAigafER: W agwfaans wgn
AAGHTS S TLFRAER: * TINS WIAEAA G 1290
gIeiAEfa e REa A |
ST 7Y A [UA: H HURIITATST SAT T W
FEETIISE a1 Iy A8 afedi=n: @1 0
ey fAraasun: taimEt fagafarem: e
YT 9 AR FIWTdEA agiiedisas Huw )
FRHAER YL AT FOATEDTST SATSHT: 11 301l
Any Qunfawe =a1 faueEausaTame |
ST fRrER S AU femumErgyu as Tz
fafw ngwraawt’ fagm At 0w 5 8 SEH AFARE
SUTTH ¥ |9 “SuEH ¥ A §H Ay Y duR w9 i
SAraAferyAfaTTA | e g fafagma Tfefn
s AT WA JEATARL A HAeg ° 79 FA A 1331
fuam” aw= ferw AngwT /O ®EEF FAUEHIT@
=M S AU AR R WRE (e awes: A 1280
i Aqaw faamar figa fasrmgRaATaTe |

! Sic O P, ? oHgATERAT O. ? wHIT: O P. t3ge .

5 oqT: C P. ¢ fyTEe O P. T 9| C. S i3S P.  farss .

1 Exconj ®@Ee CP.  Uf¥so. 2 qargysy P
K (1. 7.]



65 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

TEINAIUAAT 71 JA: FHRTD AU 1241
THT fR T FGRTT:  THHATAT A S TR TIAT: |
fesfaamt feramdtad aaempar fraar s fam: iz éa
e fafgeiadaaea: masaraandSfagar |
fammgmra gy QU wEdfta Rmmdwa: 1so
TAIHAIS T7R {IAT ORI 0 gIAT o |
TRR BIERAw fr # 1 vgw fafh wrsdicam 1zb
I WAL e WgAEAITAHRTOATy f ga: s
A FATATAAAE F w4 a9 e ged = R wd zen
TAETA YUHY IR SR ufAgzafas |
T g fAdmafa @ & fod qe f& "y
SHEA" 1801
fe WwA Trass g fydt arasfoan si |
SIS T TwewH | it TEHIGT 189
33’1'&' ;T ufR Ay fiymey ITGATIAATHT T |
FUIR: Hroges: Jataes: wRfcd demw st v 1820
ﬁ“ﬁg Aefe 9 Fws |7 arfy QY a@fy SRS |
ma‘mmaﬁaﬁﬁnﬁ‘rﬁ%mHfgéﬁféaamns;m
® T Tty g e S e |

TR LR fegeop.  sygp,

S ) ‘|97 P % Ex conj.
(WFLP. JEIMA™S: P. " wfoeET o P, ® uf@-
qq O ¥ dge p, 19 g
w2 FOP U gErepw P, 123 .




BOOK VIII. 57

ST AR FOT AT A st 183
e AP sfa AT THEL Gtmfa%ftamn z
99 TATfea HAATAAT TTEA A ATART 1841
I ﬁﬁ'ﬂﬁﬁl mﬁam&ramaammqa el
A A% U wfed aarsfu aa“r fafiim st 13t
gemRArsTa A{gmERER 9 ST qgen w9 |
AT e ATgaAA faga gawmsfu <At fafifes: saaiigsn
A" I FAraEAd fogeasy any fedwan |
fefa nfas 3¢ = age aars faea fafii: amige
AeanTal AR Qud |7 amaE wfarigasta
AFANY AR AT A FATFAT: @ e ZFatm:1gel
e mard Fgangd favm e wEwE:
gAENH T faed agaT=L nasArg SR 1o
frvemfas = an: aaeda Fda g fwarn
fagra ¥ fasga Mast aamw Jargge e T 18a 0
ANTRHER FEITS faaT: T QUFguraeseT \gsaT: |
‘gRftATR T e TN A GRS A IR EaT Rl
AHTAEHTUATRAT AT FAAEHSY A |
faure e gadgfraamafas R aEaAg fa sy

! AT Py aurgIrfae C. TI P ¢ faued c.

¢ ofg C. 5 oqpe CP. 8 Ric MSS. (cf. viii. 75). The Mahabh. has praverita

(pra+vi+irita). 7 ogfCYATAT: C.

K 2



68 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

st gafad aguu aREsaTeAgEH ufat o
TARASA TTAN & AW qw AdAwTanl:
AR 1420
AmSTAIIAA TS 93 fArrenhl faagerRaet |
FAtTAalH Fiem T T A el 9@ afaga: g
famAgy waAERIE ngréamﬁamﬁ?ﬁ |
Wﬁ'ﬁﬁmﬁmﬁﬁ TRaTHATE 97 wiaafa g
Fo5 T T8 TIA YA FER qq@ = A7 |
FERHALIRAT 7 iy wo & et wamfafi s
TR wfmT v ferwwd ndraray faf gdfaese)
ERELESEIT RSN mmaﬁtﬁ =R b
T faoTd weu famw a1 99 wfcass woant fgm
ferma: afaeoftt aagdufn g 3R
FAT 1uey
T AT fraEaTE e |
TTE T g ggﬂgnﬁa‘égm i ugon
| AT AR T b afy s
FSE w: weriwicd famr war @ afefrgia-
= u§qu
T @ 7 g wifiaT ARTHERHYH farTAETT |

" Exeonj ufd ¢ ufg p. 2 wferi o

; ‘ . . % Ex conj. CP.
L e oj.




BOOK VIII. 69

TR arafATTagewaT 8 ¥l wer fasfrdfi 1421
wqy AEfaurTEEA A unt uwfn fmard
W T TS R RS AAYSE SITRY AFS S 153
Y9 8 AT AR wATEA w7 s areed qgiie:
g@faﬁmmugm Qi nga?«ﬁsﬁmtﬁr fsm?qﬁr g8
@ g 5 w9 gt g m awjd fafe a= aifaw
I+ 9ed @ Auifa aun foad 9 femn wa wfw®a g 06w
7 w4 TGN R WE A AR s iy gt
agfua mﬁqgarmarmaa@fﬁa RATTA:NEE
At agenmEred giefmd wisdfag g€
AR A UgA swd serfadw ufeafag fag:igon
SR T ggmrta%u's TRRY 7™ AAfEa A |
FeuesTd faersiu gdd g gt st s &vm: uéen
wAtfu WH ged gered famna FragErfa 31 Fil |
HATITRICEn gRIfER 3= T waft a1 §an 1§
Trte ¢t ufrwafEmT ¥0T of fassTa g
warftafa fzoar &t gan yfe 7 s swe |
fad ngon

AR WA aTafamal aNug Teq Ty |
ARt gfemiEnan: aarsudfqat fagsy: 1o

1 Ex conj. FHY: ﬂﬁﬁ’f&ﬁ C P. The Chinese supports paratah. 2oy P;
(@Y C pr.many, hut not D.)  °QUFTHP. *FEHCP. ° oqg&: CP.



70 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA,

'HATAATY: FAFATTST JUE AR RAT
AR AAREW AT IHACART AW 1 9R
frnre’ 3 Sewddwgal gre a9 9 fwd fed)
TUTR WHHEAl ALtaf: THuage TarEs a9 1920
A HE GANIFAIEAL FHA geasaa aifim:
frl® gen s@yd g9 Adwoe fagsm -
93 198
TEf g R faafa & wema sawe fafad 5 o
Tafud 3= 37 | F fum: marsta a=frgan o3-
@ nouu
A AL A AY AT IF | 7N g AT GALIATAT |
IA ft remm wif| sifad fmeane wde-
fe= 19%u
G e 27 goew 7= 7w g |
= qaﬂfrtiﬁ A TR SEPHURAHATTATTT 1991
Faitreregm: wao: auuere fraEeEE:
i g a1 Faarg ol = gafe wA RATCFRIObN
N IR fiRm wufumigaara & war |
T 7 TR fed T A AT g R 2 ne

o e . few P, % 80 C P here and x. 3. ¢ oo P.

CMEERA P omfRERE ¢ wi

' Sie Op o C with the ﬁf% dotted above.
. * Ex conj. gAY P: g9Y ¢ 8 Sic 1

: H . ¢ MSS.: cf. . 52.

faame o p, ok sup- 52

* Ex conj. §W9: C P U g&fy c. 12 o5 (1,



BOOX VIII. .

UEES A WS AHEINL gAear av @ | Towls: )
A udwn fa & fawradt wwraa: Tanfi frarg: ybo !
I ArafadvsTyE fafragd aes faera 39
A T THN TR 78 Faeyesta gar fasrsama: ika
Hafarmwfaamas Afvafea: oo gt
NAYAASHIFIATIR 9 aRARTS 7 e ikay
e A wAfE 99 yfafoandfa it arg drg
“gwfAa et et 3t 3ed ft g -
Hig: w3
wfu = fAam e = v W awE agd: quliwe
7t @ fefa 7 swfiow quafs T gam
T kB
Afe § T W TF I RARRT qr92T 90 |
Jgfaufag geww ATawa Aaaw faiw aer 7=t uby )
wafrefu /@ wam swgRfan w3 gamhea )
7 f& 5w ged wanfae wifi svwgRfa e mamsin
v faf AigmamTet qagraEgQfER 3w a0
grtafa waywa: el gufac wuwe Sewd ko

I il A sagtfam ammesa:
|/ b

1 e P. 2 3§t C. ® gifa c.



BOOK IX:

GECRIG RPN S T Ll
fas weenfaa adameieesds gagd« L
TRIFH FAUCCAAL AT He3 HGITATH |
fs:gma fa#tawgwgnmaﬁrmﬁa iR
Al RILLE urfﬁga:r fau Amfam arafy siged |
Wm WITERTRAS faa FaegTmE 13
e ﬁﬁmmamwam TS
™ 9H 3Y wAriT geaR weafm 5 g
TRITTIS TdAey: g‘% TR fa?ﬂg n
NI 9 7R IV g a v
mﬁsaﬁzfanm HTH: FHIY 7§ AT |
UH STATIRS T AT T g ik
AHTEAARTIUSE 7 o fauarE ded g |
f‘aarafwﬁa UG "HEETWEA I/ @ Ira: 19
A AAE WA A | aye seE |

* This ook has sveral lacunae., 2 o9 . 8o %ﬁ' C. t faaT P

m P * Bx conj. &f¥ CP. [The Tibetan has grag, it is reported,’

HWS TSR gereas b ¢ ggEg: O P. g
|/ AR Cpromans, B 1 2 8ic OP.  Query ®SHT ?




s oo i

BOOK IX. 73

qafay ufe Jege ‘g it nfad i
I faedivadt are ghfem st &)

AT T WEATHAY T fegmafAaTaa: e
AraSaEgEnE fedfta R w8
TRRATAE ¥ SrEAEl fedtd gHRTE /¥ 1qo0
FAPIRAAEAE ity TRFGEa |
fRegEw ¥ "@fasd gA9g Frmmarada: 1qqu

i JEeEAt e quied uagd 39 |
aaafae fefa wiftsm® gewfa: wwgd F94d 1920
MDA TEATHR ANE 71 fames FEe |
FATL YA AFATTANT TEAA=TRGE a7 1930
st wA ufa famd f 9ifa fsenfaadmad |
TE Mo AvEHATR WiHRHATAnfaAT @ 1agu
wefe ydfnw Afmard yAraRs & gigant )

=4 2 AT N wgEl 793 FefAariadia aqua
Fuigwenfey @ fr gfe wdcmRimEEEi
ai rgfanmrg FUA VR FARTO=ETER: 19& 0
AR Arasgnfius @ a| qfa g |

! Ex conj. JUATAS OP. ? Ex conj. FATHAT CP. S oFY: CP.
+ ogdY | P 5 gfestTay C. 6 oY P. 7 exy: C. $ Ex conj.
Agfafeaae cp. SHq P 10 Ex conj. JE: CP. 1 gfgw P
guH_C.

L (111 7.]



74 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.
¢ .

sifeadt & Argaai’ J9Y HAY @1 fou nasu
7 39 yAT 3w va faw: gusfu fafef[amr aai
gfem awma fafasas 3= = foi = f‘g sf=g nau
A TErTaweit: Fyfaearaaais: |

FEAFAS uftanar: N JERRa ArgyR: 1ael
YA A AFAwATg WFATEATI AR |
feRas st wua msﬁg:q qafa" TR ue
TATH TR U fe FAan uRiad A
susfo” aemrmasse fearfyus = qufad = 090
=R & aguga e gatfas afessa )
YATAYS FEGEATURAE 90 I+ HAg 1R
WA AufmiEd IR areeafemTE |

E AR Afmard |@E9 aeEAguRarg 12310
TR FEs TR gErdy AsiE T |

“ AT AI9EH fAUwy anfaar@s w1 128
HITHT TREEWER TRT TaT = ArtEat |

W g T fug: s fageanadfa s3fae 1o
Hadfad < v AT fanmaT |

”'T'ﬂaﬁ'?r’ g CP. ? A C P (P has W)
conj. YA~ ST 0 P, with hiatus marked. ? Ex conj. T '%‘ﬁ” C:

g‘:-'l e P, wi t‘x histns marked. ¢ Sic QP!

T oHATHA: O; °HHTW: P.
' AWTHAP. 1097 C.

11 off P.

‘P



BOOK 71X, 75

UHEIEITAT T MATEAT S T s i
09 gHifaa faugst @t 1939 37 g
T FATATATG AT T TuwRf| evww 1200
TH g MSHASE T WATGHAT « = )
7 U Ao SYNagguai s gasd 1=t
wrefaar afs@uda Amada aafode
FERATIE T gmETT: @isHYE ¥ 3T ¥ g e
¥ Mfues: uftg@as: @ avww gafae )
AT FER OIS TR nfa iR 1zo0
SaAW W1 FAnew faRear @ wfa o |
srA=t sfrsufaudt fivean s ata izan
oY fud & @9 fr aawnadt afy enfafamEm: |
7= g et e wafagerEm 18 faranfa msfrisu
Hege IY AUTUE W WAt q i 7
TERIAY GRETAY "@aan wifafr foda: 1z
w3 ¥ 7 fawgRg gfeggr »fafes fafmm=rt
HAUETH A1 7 NSRS TS @@ 1380
1oge CP. ? Glossed in O as @ ! % A hiatus here in CP. O gives
only §ATAEA. The §ofcnotin C. ¢ ffATWO OP.  ° A blank in the MSS.

between °HT and wBfq. % The MSS. have a blank between °HT® and YT IT.
" Ex conj. The MSS. read q#¥ with a blank after it. § Ex conj. iiﬁil'w CP.
® Exconj. YA -~~~ Y@ CcP. O YgCP. ! Exconj. WATATRA
P; WATATRR C. 12 86 P (perhaps HATC); fafg —~--- T C.

L2



76 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

FEFMATRY WA Wy faFpmr fqam: o
TS F9: A WA W * syl q=rn Sugia: s
wfF femt @9+ w3 ey Jmfu g mafa
TRTTA AU TR FAr A RSFUAL:° 0380
I A AN uSAE + o JEuTa §Rp
FWEH S TAe=d A YIfUa@=T Aamar=m 1391
ARG it carmmaarfafnd ufge:’ )
Fe3t FATHAH HARSTANTES FATH HIFEH: 1360
TS gHEAtT 79 T Aegard wew fug= |
"Wty w7 W g ShTeuEtAaTgE 1 3en
F9 ' AEEnAE qus e wug fagar S
HIETAT 39 We: WAW “UJTERW T YART 1801
AL TRife wdd favw ggwfadraan |
RIHE I RS T R Y
WY gwwE IgEEE ¥
TR TR Tl HAUA ST 1820
ﬁfwﬂﬁwmﬁrﬁmﬁagﬁagmﬁsﬁ: |

" Ex conj. W@ C; WA P. ? Bx conj. ¥y """ = cPp.

8 Corrupt? For the Tibetan see note in Appendix. * C P have a hiatus after §

down to JIYTY. ® O P have = hiatus before wRafEeY. 1 conjecture abkivi-
glau {cf. Pan. iii. 3. 44). * af¥g: CP, but O hasa marginal correction WfEE:.
Exconj. T8 C: Usfp. ¢ afEgcr. s CP.

CP. @ P. Here follows a long hiatus
719-734 in Beal's translation. i gy C.

10 Ex conj.
in CP. It occupies




BOOK IX. 7

W faar foal aae @A fg 8 9 A1 g
9+ = Ifgwa mifagaar yargmEsE g a1 )
AL FHW aw HewAs ufeg aifa 1gg.
gAatsEfa = sfaggaEn wfafaamafasn |
T 9 AN A STANEEATA &+ ArFguieaat =i 13un
sqa: w3faafe wivefe @me @ AU |

S Hgf: AT ARSI S HamTTA ST AT 18 &)
weifa FmTSTRAgHTES A1 A g At
AT YWATT TAN ATHIAT WP A< 189N
Ffarentrarfefd a@dfa gt 9 AamE )
AT ae aafad = qweat s fa Arar wafa gas: agb
gféfearat fam: were marfias fauedyg 5=
Hywd gAfRiTa FES Il AF @ @A e
wfagar: wwwEafa aifa arar aadfa e
firmnfar satfe wOTEENRE = ° g STggEf nvon
e geadr fAaaa minas | |
JIRFEE] T A7 A @A asmadta s auan
¥ HF R Aew fafasard grufgad at
AT gaAfaE 09 | SRR ST FA: AAF: 19
g IEAARAT A7 Aa IR Wew: |

! oY C. 2 foa: C. S oqg P.  * Ex conj. qTU: WHHfA OP.
St . ¢ ogdtfadad I



78 THE BUDDHA-RARITA OF ASVAGHOSHA.

¥ U3 ¥gATW: U9t IgfHas fAaA: | v 1u3
FegERATARAT UIds ST Wamd )
WIgHd § HacEAwTamE Avaue gEfa uuga
qT ﬁmmnam EENEEES Ll m@ﬁq’ g |

qmﬁaﬁafa e Arey: fohes ARTATE: 1yl

{ﬂanﬁa fafusw A game 2@fq wsan 0
wawamsta fr fawva T QeRATgE™ 1ugn
Al A afy wfsE e Saet Taf T |
Td wfqumuufere damoames [ufaaer 1yl
I | IR AIQIFERAATET A TAE
i fNAr A A AnE gasfa sy &7 am e g
Aarasi g uwrfasiom g9t geEadw:
71 /S fAugmmATEaraaReE We A luen
w93 wrEnfuufedaat aRregs: Syl nfaw |
swfSaw grafweey fod gigfifada: 1o
LUt W gAifA feAr waATEndg:
T QRS 778 vy aaaArsatatra®a 1gau
Hﬁmfﬁmwﬁm fud fed S o =g
FTAATRHETAGH YAl Ry twagﬁ}saaﬁsa. 1ER0

! @ a1 omitted in P; HTH not clearin 0; HTHE D. 2 gr=|e .

S grafae P Seenote in Appendis, * 9gTg C. ® Ex conj. HIWH-
W C; AHRATF® P




s e it

BOOK IX. 79

ife areifn 3 oy dwa: wem arRE aars fawa:)
@ T AR TR 1 =Y adara aew At ugan
q A WH @A fg eW  adigAaswal auEd |
I qLHAAAL fE R aRATSyHS v AR 0§
Neeraw amsfu fsg @ ag;ms;ﬁ dxfaa® 9 |fa:
Fuifa ¥ sfa 7 pome: ge = aAshy fanfgm-
WA UEU
T § ggmAATafEd agﬁqm&raafg‘* arfafa |
TEiuSraEHA{R ¢ STHAT AR @ 7 amii g
TREAY UfA 39 A WATTAT VANAT fAess |
A/ uATd 7 fE yRfaaass aamaa ufogaaarn igon
AR Ya TR waefu’ faw femam fifmsa
-@a—@h fauamEfea: waaany TR g | &b
e faivd: wfesd FATHA" A AFATY: AFTNAATH G |
{ﬁmfaamawmﬁﬁ’t “geregraTa = fAAT 7aqt 15el
A garw afwafsmad fanw aw feds faed)
favmagag ™ gfedt Tvem gTaT S9Ag: 1900

AETeY Jund dfeael ag” afnaage ae@ge |

=38 afrg Swwenmat & g 7 fe ufa Segm
HIFH 19l

tge cp. 3fw: C. CwAmf¥R cP.  tsEfE P Pw e
Mo Twaw@d e Sggso O fauEre. P NUR



8o THE BUDDHA-RARITA OF ASVAGHOSHA.

™ FF TR § A9 AR gRaEg e
Ut fragaeTed 9 e gt wafafn svayg:
FUfaA_ 192

Ifr =ge=f@ sowa g am
qAA: |/ ue :

1 Qic OP; o ?




BOOK X

| TSR IR mATfgat faa
S i wawrEE wWwgd usgE Tmw i
o gE = foafad = yd = od 9 fadware
UNATG I AN HUe Win: @aE ARy 120
ftERTE fAer e Tgw i grwEdE |
fafaferd 79 sIw@eEl ‘@rarRT guasw 13
d He M 9N | AR TAT A vy fsr=a
& aat ¥ wed @it 9: sfagrs @ | S 180
HATATR T FAT GF FHiACETET 98 )
farum wfaganaseRd swamfrgs wfar v
A fafgy: vew fafasdwn wdidars: ufy dtasyg:
e "o w@fwie slacaraatrhm 18
‘wfRTaafy uaArt Wt qui a1 gaegs |
A Fd AREg fadgam 7 g 7= gfe wen
A FHTE GEHRT A1 A KA AT 9@ A AT

1 °§t’ﬁ' C. 2 So C P here and viii. ¥3. ‘gryc. tomy g PD,
“and so C perhaps pr. m. S ag{seTai O 8 133 corrected in margin
of ¢ to el D has H. " frQ=gETaT C P ‘
M (111 7.]



82 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

T JWS ERX AT AT I ARATTIAS T AL

T " PABIEARTATE THBIL PG |

i fregas ﬁaﬁmmarg HYEA YRR ‘éﬂﬂﬁ nen
‘ﬂ@su AT AT mar%mmﬁ.fga A |
TEX UM, ¥ AW ¥ AAWA gEY: W 190l
T+ o 0 gfadfifad ar fohd swis fumfadta
¥ T3 wrenfiurags «fadegn wafaat F879 1390
A WATAT AAGT TATS YAT PAY GRY qRA |
fasraat 5 nfansditfa Aa~EE gER SR 1 AR)
S gHTE frRar AT |
mf‘m " frgaal Mam arafa sS = 9T 193
QT W ¥ A= gR R cngay fafaw
AR AAITE ITHEYL T UITARUE 1981
afw= St FYTAEA AT |
TETATRT: § A GAT FACFETAM ATHGE: 14U
TIIATH T | UTE: A TR FAATHR N
H™ TATE ¥ TR LIS f‘mﬁrﬁﬂﬁ. uagn
H URT’ uisagadtd: NI NSHATAIHT |

! Ex conj. TRTHEEY C; qRTE 999 D; dWATY 999 P. 2 Ex conj.
(Cf.1.65,¢) ¥ FH CP. [The Tibetan has ‘smin-ma mjod-spu -dan beas,” i.e.
bhro-frng-anvita. H.W.] ® Exconj. fa%g 0P, ¢ frdt=ma o

s ‘“iﬁft P. 5 yraw C. T YTET P, of. sloka 17. ST O P.
® qig{ P




BOOKR X. 8>

At faenfadfaeasae: fig Tasle 1as
TSR AU oy wivifed umfa Fifvms
LELLICIERENERIC IR CLIE Rt L G R

7 BUSET ¥ WAA 99 yAw faamafadiufe |
qfawa: ANIA AG: WAIA TH TAYAD 1900
o IR WHAAt A Y TEE U= 9 g |

| AAAEGRA WA 4 A EEAAAHL 7 1201
A I IRCFAATS SFAS S/ ware T« |
*garafaETgATE 7R ATE fafasg i s 1:a
fiff: oq & swam* Fou wET@ 97 qdfegar =)
*srrat ey g an aat | awnfed KEa=n A i
micegd fagss g5 7 79 99 Sufad g
FEfed it AfATHRAT  Wers T 7 U= 123
e fe 7 Sifendeg FOIdHIAATAAR |

TW:® ARTATSTATT TN AF A 918 YEFAH 181
T Us afe Gya & Sefgaesta fasaw

9 = B Aufag Afvw JHEwEaae @ 1w
Td g 7 |TEAATaAG: MU’ TARA =it )

! g9ge: CP. ®SoD; gareufy@ o; gun Afqm P, * W@
O pr. m.; QTIHAT D. ¢ {a4qi P. 5 Ex conj. gTaT CP.
¢ == C. T oY P. ¢ gwe O * FEHATWHY P;
°m C pr. m., but corrected to 'I'Lﬂﬁl in marg.; °‘i|iam"[ﬁl'§ D.

M 2



84 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA,

AwTERs HUd Afg & af: adanr T aataghE: wée
=9 faerE @3:5:11’53&'13@1@ Faz’mq@ 7 asfa
TETRNH T A qgrEa qusia e
ﬂa‘r”'swwm“ Iats wdArdwwET fafrasssmy
I whfe g fg faet vy < fedaaargsfa ub
N A uftde wm: "reAwee afega =)
FTATIA R THT YHRTH: | Frer afe wfgara: 1:en
TweaT e fAeadA’ & guAa™a®s o1
YRATIRTATITH aﬁ@ AT gﬁﬂrﬁmg n3ol
Afawhet AEfa Fgaat dieat ge IrafasdaEt )
AR f2 Jed o g Sifa fr &
AT 1390
W mEwed T Awduiwe 7 faeda
T TR gyt = faggas savghat S wafa =mare: 13k
wRe” ferawas weraTer s fa WA foaud ud)
TMFHAHAETRY 7 § FIARHDI 33: 1331
TR A Tey wHAATY mﬁmﬁmnfﬂﬁnm :

1 gie € P. Should we read E’@?ﬂ' (neut.) for H‘Qﬁ'ﬂ?ﬁ' ? % Ex conj. WXT

fi‘ﬂ"g CP (°§: P), hut in C the u of shu is in later ink and faint. 3 eq¥ C.
tfRIE P ? Exconj. v WAT CP (AT P). 8 8o OP. © ?
" g o P ® oFHATEY C. ¥ Sic 0; P omits f&. Should we read
wrafa g ? 1 oT{= C P 1 oy ¢ P. 12 og=g OP.

' Exconj. HATETR CP. 1% oxpf O; Wl P,




BOOK X. 85

WAE g FAAfa wATEE fad @i ai 133
uAR AR 9 Hasis vathmt i faamfa
HUEIHIUTAY g HTAT AW 91 2w 13y
qgifa sttatfa faaqdfa frowmamnauaugats )
FUA qeId TATHKRIA AT T FA1 9 12§10
TAE S fauauaE wagagiaAdae® |
g Arawarta At smfaaraEtt iz
AT SuSHATe A4 Fumrafed =wug’ |
wH g fe 99 oo 7 o taglafeaa: 1sk
WA fafiar 79 uH T3 a99 A FSUH T
agfiueTa fg ATRgY 9@ wEETATT ATRgE 13en
grEgTfaeearal Afundarsasfasaiaa: |
Fuiei fg 7ifd 7t AN wHw arRe A a7 18l
WA ATAfaaaE’ 9 gREaehifed gd
wegAl A | faw= uwgy: Jea ffifa Jwfa-
TET: 1840

I wtgwefE AEwEswTNg AeEnheraar
A TR /I W90

L&A C. # g'ﬂ?{'ﬁ'ffﬂ Cpr.om, bub T writlen in the margin ; gﬂ?ﬁ‘[ﬁl D.
Sewrfw . taggor.  “eof@r. ¢ o C (it originally had magadhipatir, but
the ¢ 18 struck out); (ﬁm q Wquﬁqfi‘!&Wfﬁ P. Theline in Cwants two syllables,—
could we read T WIGARETAfAGHY ¢ T oq[y C . 880 OP; oFf ¢



BOOK XI

HAIgH ANt geaad nfagead |
o SR FoNegs: MeRfAaTEAE e 19
ArEdarEanrs g s edwge fawrs
e 731 fasam wrgfifon afegsgae: 1=
o #t wFeTew = frefa wifeT fawag)
Os: gl dfautafimria daw faaddf v
A gy WE % GEEERET el A |
fafu aritfe R gen o= gfefar =t fe =
T 180

T ¥ A WA G fadyg uF v st
SARETTfR wAtta Aut werfs | sweEfy ai aun
W IdwA ¥ U U wrane fafamad |
FAGAAR® Geadd e e 1§
TR T fafem g wife waes

' faera wita s Faw 1o

1 - 2 .
TH: C. “ Ex conj. T9ETR WA OP, which breaks the metre and
seems borrowed from sloka 7. For the Tibetan see notes. 3 o{mqTfH C.
* fafim o,




ot

BOOK XI. 87

Arfifae=ns fu wan faifa Saefaa rarsgman
7 urawars aE e qun w4 # fawag o it
w1 Wi FUSTEN T AAEgAr" S
AT Agdfa fas qai & gaosesn e
wrAThngaT f 7 9ifa @A fafoed f& @ AdET™)
wh: aguE fr if| gidiRdmees 98 1900
FAAAY ° 7 FAISTR FAARE TS I T_w |
we fafetRamaddie: o @4 Fisfratemd 1aan,
"FRgER@iG AT o et wgrdas )

SrE" R4 fagfadfe aafrenfifardas a2

37 g sfu feragad Sforeggragusta faam)
TR ARG AtgUEERIsEgiE: 1930
et us fefa Taami Tawa gIamEaAe |
gurAEdAfa Frefaar WA A9 9uTd 1984
'gew uwn fafed fama Amfa @ a‘mﬁtﬂ” At
R R  fawdsagw: nauu

FosHeg, Agd Wi gAY ARy |

=i fegat an Faudy Ay | fEsragasFay 1950

TU A@wSTIE wier qEars f g |

IfRfir P, ‘ Eree P.  *wgc.  fwegn P CfEWOPR
SUWE: OP. 7 A glossin O adds GUFHS TG 9@ AT °WICOP.
SgRe C P 10 °&‘iﬁ' O P, the anusvéra is added in later ink in C. L HHTP.



88 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

JTwrT AT s T WHT: F: WIEEST AR AL N990
'IAEAYAE A sty Ant g gEAEaT ftwm
femfa Famfwar g wsfeat f& gaaEt g
MERad faady AT ENATHRIAGHAT® )

T e fAad = urd % aaEs fanaaare iqe
Farfehriaffammt st = Ao g )
TR ¥ R AEF LS (1 HTAT F92Tg waAT™ata: ke
s faummfafa wedufesy WAy @< gufi
AIEHE FEA | WA I WAL FHawguin n:a
T ST uffaare ¥ fausa faaify @
AT AfaAeRTa Ay F1AY Fasrfae” | @ 1=
WD WA ¥ AN FrAEsA: ot gE |

BI% TUSHEENY NY FIAY TR TH: T 1230
TAWREA 2 Afdeer faroasia | gifa w8
FRIAGUR(TAY Y FTRY FTTar O =m 1280 .
W IR T WA Jewly arwg Wt g |
mﬁmxaaﬁsﬁgmﬁg FRATHIAT TA: RATA YN
4 TINRIEHIERT: qURUAT=T i

7Y wfrrhmfaiy Wiy swERT O ST G|

1 . :
ST C ? Ex conj. ¥YHTA CP. ® Ex conj. °®TERY CP.

Ex conj. ‘li‘t ”C» P. 5 € (not D) corrects this to W@'ﬂ ¢ Ex conj.
¥R CP " Exconj ¥f¥ CP.




BOOK XI. 89

73 fammmi faufa w3y s anda
fEay AsraauAy WAy FETwEAr O =T e |
0 97 =t ¥ avR 9 IsuwSiTSTaTE: |

7Y THMTR IUAY" WAY FETHTAT TH: W 13k
qirsfamtta =7 aifn 9@ faadfyan aftorsfamt
TTCEFInfAAy Ay WAY FRwEA T = ke
el pEmfafaaTaET: @9 3 amfae ugifi
N BATHITAY Ry WHY FRAMTAT A W 1300
faaaety: 3o 9ed g wfuedeam |

A TaeniAAY Ay WHY FHEaT O =3
HATGLaA AR IHGAT 7T |

R THIHY AY FAY FHIA T @032
HATIET:® FUAT T | T FATR ° ATATAACIGATH |
HuwpIAsfRay 7Y Ay FE™Eal TR =m0
"HATER: FUW FAfa wrwfa gF quEum |
HFHTIATNFICE T GA=H AT FTesran 1331
wMfgdn fe P aum gurdad wen dfi |
*we]  frEmawTTR e awaea fagan wafmuzun

! Bx conj. °=r€r’mﬁ§ O P; cf. Beal’s Chinese transl. 866. 2 ﬂ'ﬁ P
3 Ex conj. °Hwi: OP. ¢+ FUqTEa § CP. 5 Ex conj.
oTT@TH O P. ¢ Ex conj. SHTATY® CP. TefC. S SicOP.

¥ Ex conj. FTCRTIAH CP.

N [TIL 7.]



90 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

FATR T A TH0 WRIAT A R GG AT |
FETeH gI R S grEndta fw wuEn 1z
¥ f¥ AduwHTg MY GRMEARRE 79T |
FIATAATEEATUE FTA > RIAANATICAT I 1391
fagfaama a9 w2 A1e AYEEAEHEANEE |
TIEA WTATGAIGAE |9 HATT IS THATT 1361
FEEAE AR wTmATE fawar 1 |
st Smfafs SsgamE: TawdET -
I el
7. fages® faegama: Safwat Tin ofw ==9@m)
gEnAER T uga: WAy a7 s 130
FAEAHAFAT I JWEAIsSTT | 7y 7 Fwsm
7 T 9 TR g fewfa 7 va g gaw@dEta 18qu
Tefu awiwmeft 97 gam @i agem u#\ )
SgimaseRaA W guE ¢wE wafa @R agkw
"SETTR A9 TN RS HS MIRAT SR
Fasfu SemgEiste afeawngw v gfa-
=7 183\
TgT < fawi gegadt & v w IRl ¥ A @9 |

1oq: OP. 2 HqA O P. % Ex conj. ®STCP. ¢ wifa P

*Excon. TWMCP. O Exconj. *§% OP. gMMC.  SWY O,
ssfap. ‘




BOOK XI. o1

fred Teea f A= o | wif daem w2 gy
R FuAswiuRa gen=rifa g v TR |
WETEREnfaAT fr usn Srae ¥ af@ea@fqgun
TR quetifa dway faamarr=sia Sfgem
wutfu fashguta A fh 7 Gier afsa= as: s
7T ¥ fawrfu adf anat awE ¥ QTHFAT |
ATy S Wad fausd o qud |9 s 18o
gasfa 9@ grmmna HEAQUTE AT |
war AYHERRTRE S Faav FUAAT 18k
TSIIHAY % *Ireqasfu usama giede
TS ¥ 91 gEuE SIS 84 fanar 7 FfaRan 18
=@ A ufa duard: g/ fod armEge: |
AT ggia g 9 g =1fE nfai weg aresdf e
q GANT IR | s:aamtauﬁmf’a l

' PAGRY A wesTuFA qg;rﬁq HAETH AR Ul
@ <evgE Fiud 5T g Faafs geady |
algrf%ne'm 31 wfeal TOSH dAsT HATE GAd-

AT WU

T T WEIAUT TEF gH {qUAE ey

S¥Rfaara ¥ sAfew: gl 8 FAfEuawaEr

- ! Exconj. ¥TE: CP. 2 Ex conj. qYTHAATAT CP.
‘MR 0. ° Exconj. mAYEI OP.  ° YET® C. (G

N 2



92 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

gt @ g Argae: FA wOHEEd faag:
WEH Wngs 9 98 919 §WIE 9 §@Jarta 1ugu
SeRl AEATAT IRATAE RS aas: |
wrifn @ wifrgd 7 I uew g® wfep@a =1
Td g I HAAISTRY A T9W FHE 7 |
w1 7 il G IO SR 47 WugN
=€ fr daraaa faar fafqga: wiamargsm: |
sy fafedsfu s fausa f& a@ wrgay us
faateat 79 *ag gem: o Agard fa qwe A
WA T ARG At fage fg Ao ARG
e § afw= 0 7 dfiwar |1 I A3UTAY 7 A |
AT 79 gRugEd 7 fagw 9= ga: g R aven
qEFFT: gfcargal {U w9 a9 =i fafwanfatn
sfradtsd wues f gom s yfame qra+ ugon
WIACEE® A g | wEAyg wIy O wiawata |
fomoames sewerafen sw e fagar SRt 1§
PN ATl aaTast geiash A garEa: fem:

R IR IAHRe Afd 1 AN
TH: W20

' & C. ® Ex conj. T (?) WTY° © (not clearly written) ; fHTITY® D;
HAYQTY® P.  Should we read g7 2 3 g 0; 99 P 4 Ex conj.
@Y CP. 5 o7y . 5 Ty P. 7 Bx conj. WCP.

s
TG P. ¢ ' 10 11
qC ﬂa° CP °fism=aa=t CP.




SRR R ST T TR e e

BOOK X1 93
g g1 a1 @ialswan frgwa ot sgwef
AT HAFRAA: Furee: wgfafier fafagffaaigan
IR AT GRS 1* FA AR FE YA AEFFATHA |
TATARAT 7 fr WAY g v gaframmafemiisan
ui fe &g faad worwar 7 goed FRUwT: @ |
AL e Aga v W AR Aufa et fag e gy
waE uHl afe Ao fafidRa feq wndae
warfa Ranafa afay =g faveafes mm=mws 155
wfu ararqees frem: wann aofdaar g« )
wRUfE FTTE Htad waia f& 3@ 7= w1 &o
A X wATdl s R wEugEd ¥IAY U @R 9 A A
ST TItATgEmEar ngaa: g3nar fz S9st g
wWrAERfant fgea gawes fAgae: |
TR =TEE Jure A fad T i wawa e
FUGAETA THCHAZALA B WA AT’ |

ATGUATT FEAT N (T Q= yRATHA: 1901

femfGrpsadwaiay: aar fas wfa » fadreEad |

Ifafefica . @ifiwwi 2. 0 ofkwR o) ofiwefERa P
¢ Ex conj. ¥q fdaw o; darfafasw p. 5 fgfygaw C. s gaw C.
7 ogfe P. ® Ex conj. GHAW® C; FHAC P. ® Ex conj. THAT: CP.
10 og{TH C. The Tibetan has dryaih. u AT C P. 12 Ex conj.
°3‘§'§fﬂ"ﬂ'i‘tf( C P; cf the same mistake infra, xii. 24 as compared with xii. 28.

1 fawraaEy C.



94 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA,

femfond wangmiaaeaing mfy: =g e

FRsTAmwiGUTAEET q AT wAarafaw

AW Fe5 FAFAACAAT ARG HA wAqT =G
TE: ISR

fat wfegma w9fa wfaS aa: | Ia@E™H a8 )

ufasid agde faf@d qasta = umfE Ffv
TR 1930

Ifa i@ AR s TGS wAfTEQ

ATHTET T 1990

legrg CP. 2 grfa P 3 Sic OP. t fafc o °#s C;
A P. (Cf. Mahabh, iii. 16743.) 6 ogf?




BOOK XII

A ‘wAfaERs gafteEng €A o
TUSHTHA WS FY9T gwIfaa uau

d WATRENIW AATH W A |

W WrmiEagw: aHtuguRfaaT iR
AT AR YT UTGAT] L

T HANFET: AT <% fasteg:® 130
AATEIA Fogd |rsT=faaas: |
IgATfITS AT At faafaa i
faferd | a9t @iw fAewiaT waaTefa
et |Ewd Ut urd g9 7 faw: wv
391 yfawss wis I9 AAEa )

I ww: fod me @at fAawetEa 1g
arad SiATaqt gsry: urraan 99 |
s foad T yRifeerfaa gt uo
T # ARATEY 73 Faf| qwqr |
‘sgera o wrw: i fawa= ik

- 1gH° OP. 2 Qic G P; cf. suprs, ix. 11; Mahabh. iii. 14630, S fag P,
* Ex conj. W ¢; Pomits 8b,98.



96 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

GESRCRCRICRIECREC I
FEYIATIEE W gRWd qag el
fog gufa fagm e Fresa 9qn |
TATITaETITY GUOE HAT #F 1901
=fa arerwusw fagra | aufim: |

T TG MAETRT T 1930
faewanfu afed qiger wan: o)
TFATATSGATIRRA FATd 33 WUl 140
fegmfa fr fafdagfia e
‘HERATEE 7 fadgfca = 59 1930
AeTTeRa A v afe w=@ |
SOATALE 79T aftg=d a8
TS FALN AEWRT TIfEA: |

wfer oS @ e frd 1av
EATHIEETE fagta: @At 9t

T safa Har a9 ¥ afadw 1agn
wgfre frara s g =)
RS feas 9T = 1990
A% 7 wgfhe fafe st |

U ATEERR gREwrEHE 9 19k

E”“JPf{fﬁ CP. ? §TRT P. 3 Ex conj. WTT CP.



BOOK XII.

faw sfn qfE g favafifanfa =
uifQatg 9 a1 = wrgus A we: 19en
T {4 fagram Ry o |@fw 90
A= A Swrd wgdafETE: 1200
afve: wfusae: ofrgs® o s
qy: nfege= oeafafE=m 1290
ATAR SN A9 Tw CfEER = A
dawfafe fagaassh = faudam w0
A FH T T FAT FHTRAT: |

ferm sfeifana o amre Ay 13
fanmaedmuRReERfimsTme |
wraRuTgurangt SmeaaaEa: 1230
w% fanmay wmw faudsd nana

AT FEA KA HAH HATSTAT 141
FdRrgRE At nemEad faw |

TR TAERTRALAIT AAA 151

I TR "fuEESATEE T i
Hfrisaeees ™ deg: @ I 190

! gfeg p; gfawg o 239 P. 3 Ex conj. ufagfE tfa op.

% Sic P and C pr. manu, but O has been altered to °gg]Hg; °g D. S SEa CP.

® Ex conj. YR CP. " sfafe C. 8 Ex conj. (cf. sloka 28). HfY

AT P; =iy dwar C. ' #Ea O; HEH P 10 Ex conj. °g®: CP.
0 . [IL 7]




g8 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

7 Tard @ U ANl gfew w9 W

%4 g T asEfafn @ avsfesa axen
wfawy fatey wfegsmasan
AT = 4 38 aistaw = =: 1ken |
TREINLHIC HIFUNGEATE: |

TuE A mREATER w3few: 1zol

N 49 gHAT AMraTRAare it o
faagsamfisn Aisfiasam =fe =ga: 13
AACAETARfM I AR |
fasarsvaaum: | g\t I g 0130
safaen fe fagi|:® daudr a#tEm |

R AIE ATTATE ‘WfREEIas < 1330
o war fafs Ard g = 9= 90
ATAISEEHIE FH SHTRIATH 1381
THRY ¥ yatfa waaifa Aziafa
AEHICY AEETE AEMAIE =f &A: 13w
"rfeafaf TRy RrudatfigEa
fae: sivmfrgatase aogm 1250
TR AU WY d=uaar |

1 9
sqregfaasifa: c. 2 C omits <. ® Ex conj. UYUSTHHIEA CP

(:f. dkazp. 4w oP. 5 Ex conj. #I® O; WYY P
A P. 7 arfaEe P Pog C; °TF P, |




BOOK XII.

aaie g@fay swefafafasm: wsou
2T AT | HAT 9 *HI TQAT T |
mefaRFATT €81 afanm 1zt
sRfdgieifam aeEm:® 73w |
TR weara 2fd fasgRefa e
A gRrATAfRERIEEE 9ged )
AfRIETATR ¥ ARATHAT 7 1301l
FaraafeR &= R aged

sTe staaie femr urnfa geRmd 18q
TR FTHUA B1% qHARATEA: |
AYEF [T AWMU AraEfa T 180
I ArwfAd A1 GAEE FUTEES: |
SUTH | YN UTHA 9 AT 1831
FEIAfAe 98 TG 19 AT 9 |
YT = UIA’ WA AregaEia 1880
TUET gamrE famerd qHEa: |
AUATAA FUA YAAEH TR 1341
wEEE qETEE! Ae (ST |
FaErarfaatd NewEra q@n 1851
HATS qTATSY IA A7 qaw@a: |

9y

! ofgq C. 2 F1e O. 3 o3{Yq: C P. 4 Ex conj. °F CP.
Segr €. ° udd P.

o2




10C THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

fafas &an am fAEs: wwfagdt 1891
At Qrwd gt Soeard ol e
e fRfcad am w=a: =& a8k
war fafas e sorerfesr @ 9|
faasamamnifa g  faasam 1 8e
79 W+ QW WY Aded fanwa |
TYIFEAHA fgan arfaar F7: 1o
THASfAUATY FrRgnfaifEan

UG [FRAMITA gftarew: af|a: wuan
T fagm famarg AV EETMERTCERA |
afsgeamifa w difrgafad v
feawTEaT fmr 41 faod 7 gt
W ATETARI IsAnTgEay’ 1y
g WfrgeremsI=afa A |

T SWw e ge ffafaafid nug
7% Semawifn Arg wafa afe:
YU UETETRRTAIOE 474 Uy

T AieaR W | e aear |
T | AR gE Tt 2En:t 1ug

1 ™ - -
B e e Tq@? * fSq=aa P 4 oq C. % owrggyY C.
Sie C D P (C corrected in margin to 5‘\(5 q:). T Sloka gg is enclosed in brackets
here and reinserted after sloka 537.in C; D inserts it twice. 8297

c49d: CP.




BOOK XIT.

AGN EATATS A 7 THFARA |

Qe wrATTY gEgEfaatie wuen
T AR § 5 GH SIS |
FAIfH JEhes JTMIAAHFC 1uk

s AR ETEET Auiedf |
FraAtQEfe uw wdfafagEa wye
AAREAgY T faun gafags:

WY T T Ul AT 1 gon
TR wifF e a1 uftweae |
gAY W gRArsErwTAfg=y 1§90
"SIRTEAATHATS dfa 7o) T |
AeAMAR: uvET AR 1§20
TARFASAAT * AT |
fifeareiifa dum=nfie=e ofs s 1820
Al Asfedtoaa’ wgfa: deufea

/I A s shnian 1§30
TAvH 5| fafeds yaned

TRy e aEsn sudfs wHfvw gy

1Ci

IYUWEE ARE AAT e fR{Awd |
' Ex conj. Y 9 {SURFURA O P. 2 fgfaa=a C. S v ke
dAATATH C. 4 fqgae CP. 5 gfafS=a C (cf. infra, sloka 83).

¢ gl C P. 7 fa=ay .




102 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA,

gfe T afe &9 auramfauaai’ e
SitgRrsfu s ge= uTwe )

T YATEATETE GHRC T9 T AFHT 1§91
T 7= | wsre e 9 9= w0
TREISAH: AT & 1860

W YIRS ‘ged wa: uta: fug
é%smmﬁm SRmeAtEE 1§en
famrogfmar fe {9d gorwE )

AR AHIUATY HHUATTHT = 1901
faSt wafa gwn "fAaw =fn weum |
HNATRAET: gamaia 7 @8 1990
fem femn wafed fadmmgaean |
W fafads ag cgawfad =9 e
“FEETHE SNTUTHETIRTE SAa: |
CECIME L v-ﬁm gftaean 1931
HEWiEET 329y ufiawewq |

" afmEen aEweE faw wes
m&w T | wawd
AwTeEtT AW W wersfnhun uau N

1
SoD; AT P; (C has nﬁrguem) ? i P % Ex conj.
ch * Sic P, g1 33\00:9 )

. 6 So OP. Should we read
mmmz 7 ﬁlﬁ'ﬁ C. 8 0 O P )




BOOK XII,

nfe fe quuat = SfdR = faw
gurarEi farfeat = afasaenan 1o
AT WAREl ITRET T |
rgeTerel fag: c@sdd TN g 109
T fandea 1 a1 =g T v

Ife 1 SgrEnfa §2 afd 7 g=m 19k
sty ¥fw fast 2 wfema famman
famfa e wfas segeTan e
UIA: TLATITN AWIY AT, A |
TERTEIU TR Frat FATaat ko
T yaAUew fafemr A gAw &0
wgfAfa faga am ufasms g wsan
faRuAn YPIREHETHH T4 | \
AT AR R 7 | T 16
gy s ft ghses: )
ATy FH SRR TH 1630
IWMTSIA “FoH TFES Ad: 9|

arasht A d@sfifa s A" 18

103

A
e gfewaa femm=mE |

VlErxconj. qEE C P 2 gq WO 0; | TQQ P 3 Q.

igqre. Sgai--c.  f®{ro 7Y EFe P (Cf Bumonf, Iutr,

p. 386.) 8 e C.




104

! Ex conj. SymTSURY (?) CP; °FY D.

THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

'gETaTfe AR AwEse | @S ar ukv

JWTd AU AT gAUEA /A
Iferae:? 9 AGEWIGEFAAAT 1 62|
Al fearas ag AR gafa=a: |
A NI UAIHTQETHTEH U169

Y FAFATI A JIAaTHA: |

[ FrAFEFAfagaiEd gia sk
nfr’rngﬁ P e |
g@faﬁamﬁwfnfgmm TIET ke
g ARfaaarmmaata |
wEwEfat: fMuStSaEa A neon
AR Fgurais afama |
TERUITW FARNA AYIRATAA & 1eq
IugrEfadi faq FIq AGUITR |
LR ﬂgﬁir&gmﬁmnma nex
TEASY Fh: ENSAGHges: |
TAAREAR HGUTEA_ N e3

RECAFIRA AT A T FA: |

8 TATA JIRETEIE FAISHIAT" 1e8

° TRIEEE® O P here (C hos been altered).  * Hfwsrfagf: c.
wgﬁm CP. (FW° from the Tibetan.) 7 ogUTTYTT P.
HY9Q C: D omits; WA P.

? Ex conj. °®< CP.
5 u3R: P.

8 Ex conj.

o g

R SRt




BOOK XII

FUSAFHRTARGZTE Ths TG |
FaTAIFET g HaeTieEgAn: 1oy
el o Sede fafawfam: |
s WEl T \9g @ § =9I e
Y FEAT WEAATFEATHA: |
el 9% FfE asamEgan 1egn
e cibttuieiciciviciE ke ol
HgHe AT AT @ | fafudd ek
q AT TSI WRTAAUTATET |
TAESFUUTHE AT f<aa uee
AAUTHTAA N HHTSEHRATE: |
WATATHIAE s FAATAIA: 19001
fagfa: mow wRadHCIATWa |
Hafadfeanan A EmEEHAATAR" 19091
ERAEAATE: GATHEIR |
gRfugH=IE WHae: gaqmqq 19020
WIANITATEAT: HGA ATATER |

go3H WIAANL Ul e u< 19031
AR s agard sfafaaa

105

' weae P ¢ =SYFE C. ¥ Sic O P. * Ex conj. W&
wfwi CP. 5w . ¢ wraTEEATa P. .
v (I 7.]
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' v gararafaatd® uaodu
WA * ATAWIOEIAR W9 FI |
TENAANTEH AR EEgH: 190Ul

=9 Arofuoga ‘EanhRIea |
IFATEATHY A ACTSTTAA” 190% U
fardIsToyT Modasarad! |
HRUATAT IS Tag+a GiET 1ao9i

NI EIECFIRIEC SR C e I
fagar  ufwuss TgaTAE TTaE waok i
FET AGUAITA HTHAHHST & AT° |
FfumTH " gAdlsyEafamatefea: nqoen
ygTaEEEAE At gavar ga
FfAUFRAIH: TNMAITTAT 19901
T I fagma & s gl
weifETframE fAa® deu@a 1a9al
FIRIACEAAIS Y MESTHIGIAS |
HISTARAAT WA T Fara=gd: 1990

! Ex conj. HTYLALY CP (AT P). 2 qfa: CP. 3 3fYo C.
4 Ex conj. #ILT SWATT CP. s3FA: CP. 6 Ex conj. SWHA C;
SEAP. 7 Bxconj. FETEFEA® CP. $ oqTATT O.  gauaA« O.
19 Ex conj. *H=HEEAL O; TRHHTNA P. 11 Bx conj. °m%ﬁ C; AT P.

2 g P 13 grdgeaat C. 14 Fix conj. oFFAL O P.

15 Bx conj. WE: CP.

s i
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AT NAAUATARA:  GEEAATTIAT T |
REGATETAN T A=q e e T A 193
91 g AEEdiia ggRgiteada dfed
TS A TR GIAWAT Y AFAE G wa drsga19agn
91 wAA fifa “aradws: wefau w sHeTE AR )
a1 ¥ aw fefa qifa TEamwa 997 fad wfe-
ofE 1a9u
Al AW HRAFUUTEE TR STIHA |
ganfat faware Tua remtgeguiam: g3: 19980
A | qdEHRagEH T GOl |
faafaragfafaems 1 aifa magagaarfatinan
AT AgHeAT e fedtaa 9afat | g 7 ufgw )
q sEgIAa@sfAaaEan gaas wafd fAaee
Wi 199k

I wfrasaf AerEEs Eg s TRl
|ATH FET /I 1920
1 Ex conj. ﬂ{@ﬁﬂ‘l‘ C; YETAAP P. 2 °CP. 3 Ex conj.

Tsfs op. * Ex conj. Y& CP. ®qTY P; 9T¥ C; AqTH seems
used here for fg.
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wfeg Tnme ganfey usfddansd A7gat )
AT AT FHETE aSACCIR AT 140

4 FALE T 1% faargy gowd /94 )
FIATIATUUT AaT ArglEd AR 10
AT fgagsenfEar dadifages s=m |
UNRLA AFEl IR § Av" arEa’ T9r i aAwm s
st giafraaad faam wengy afewt faga
faritguR faeamdar awred | waay faure 1 8a
Ife Tat AmafeIg oifa Sraa FrEEAIAET |
TEEAlsd fawdy ware CquregAeT faReEg: 1
TAAEAT A FATHERI gl anaed |

Tt AragaRE 99 &g "dEn Tfige: 1§
Al ¥ gwd AT e HERiE U |
ISR EEATS TSR FE HAG: AATAT NN

! Ex conj. /T CP. ? Ex conj. ¥WTH C; FATH P. % Ex conj.
°YH CP. * =1L O D, corrected in C to ﬁ‘ﬂ'{:. 5 oT 0; °|IY P.
"TOEAGAL. TeFFC.  CFagA P S WA O O Es
conj. FYAY CP. ! wgrape C. ‘

I AU P
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9 iR grAnaae m fafy aaame
faawr "a= gD NesWAHIT A 16
Sfae ot *wisw grpfta 9ve udl =w A
AT+« o+ folE SE Sra wwe wEfe
I|I™ hel
gon g famged awar 9 aifem: gdamace: |
AR UAOges A * Hewaer=fad v 1oy
Tty Aitwefa fafamen wa fad afag=: wfasi
ATIAT 9 W | I 7 G wieq famE: 1qan
g¥: ® 9TA" ®A(¥ee: QA AurearstE: |
" IMIRAgUEa T Wfi® g9 & a@ TSI 190
aftquafee over @9 oy o9 fasfa Sfsaa:
faarfiuay dafuay 4 ssarsta gata 1as
wagwisfu aa Ay daw+ wrwEfarae |
¢ AATS T faaas AT Farg a1 GO garg 1as
afeg Trusfu @ fanas s R A/t 7 yaewrs |
TuT AuA fawarg mcfdaradas TRSe (v
Toegt ufn 39 fasy earsfo wyafea ==
7 f9agay 7RI I & @refest 7 90 § vw: 19§
1 =T C. :qfg=m . 8 A hiatus here in O P, ¢ guEY C.

* {=Ta o, € Ex conj. wY fagfd O P. 7 oqtarT C. 8 g2 C.
® Exconj. @af® ¢; I P
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awed mafa’ g | g9y Arfa c@fAae |
WEGE AN EEATARAATSAINT 1991
HWTT |ICA A e fasad careaatadiieeg |
ATATHATAIEW: TG GRAETEIEEET 1Ak
FUSHMTAEUEIHT FrfaefargEam |
TR [FHQEE SAUET YHEUE 1 9el
HAY WH GIAAAT CPIIUTR AQFUTE |
FIUEWT THAGR THTITRE ALTHTF I201
AATEW BifsafagEan qgingw TfagEsa |
BIGA ACHTFAFAEUET FAEUF 140
AT FRANEaTEETE i s A |
AREATETHIAE AT TIEHFSHATATE IR0
ATATHTATE’ T[EAYST SETwUeTE fguam: |
STHAEE @ ARATEHE AGIRAT: 130
weRQemt: fafEdts THa GREAU ATFSALATE |
ATEAR YIFGEE AREURT AEUH 131
HATHAAT YIATITSTASTATYH AL TATH |
faa‘itgummvz Ffamfag ITETAESY 14N
MR AtAgHIREYS CataT gERS e e

! Bx conj. °f CP. 2 A foreE C. 3 fregyet P; fad €W C.

* qrRyw foe C ® - SgwEaTe C. ® yHETHT C P. T gAT-
A C. P OWATAL €. ° Exconj °¥FAC CP. ' Ex conj. WfWE CP.
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TN FEGTATAA HCAAARTS AR 151
TEAfqUT YEAT FHRATISINES Tiand 7wy
fagea®a® foiaas sgfaaet aftorsda: 1ol
7 W& AT ¥ AU WWEHET T IS |
7 MEw giadt 96 uvwgEa fow ey 1k
fawmadt IERRTATETY 7 A B TN |
weE A faaam TR /Y = Sggia agen 1ke
ALSAT YHTUE AU * AT AT SR AEATAL: |
wi¢ ufw Rafagaas  frrgda w6 T 1o
wetfiEmar faquiay asafaealas vgan |
HARSTHUT AAAT ATFAQBTAY T JEAT: 01390
ARfiEe aRTE: WA fFamar AEeSd 77 |
YATAIR (R THIRIAA SRFAATAE 130
Sugd yafaeR’ 7= gyt fad Aras w1l |
7 R Mifu gat faawd a9 mai féw @i 1z
ATTEA ATHGSAATIIIATATE HA1T 7 |
& & WIS W1 A1 Aganerd Afd T 1330
Ffaamaslasfafmaieeumn e |

1 Ex conj. (cf. sloka 32). & &Y° CP. 2 ogqrfy P. P A=y O
tQomits:. °wETgRde 0.  © fowme o; fafemge B T AW CR

8 gHar=w OP. ®  omits  in °f5@F. [The Tibetan reads W]
10 ofymT AY° CP.
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faefen: eyt @xmasm: fie aaaw: e
T fama: g anfadn ghw AEe o Ed: |
7 fa=ra Mifefas nef@: e garesa Swmaisin
wtEaA Uglagagiem MEREHAT=ST
R TR ATCEATSE JIETET° gU &9 1391
Feegaw: faeraea faufEe {9 7@ faag)
Uy agE afveTET e 57 feaumre 1 zke
Hfamaras 1 faaa: faeme gamm woam
AYANET *H 91Uy AU T AEIAn 13e)
fegu aRTuft A= S gIaTETT |
JRIFHT THTCRAT ARTTATATBALT HIF° 1801
SHGES T BNy ATgEa |
U @ Tl Feqray AR TS 1890
AR afrfEAmETEn g afaeie |
e fiaeag B3 RESTTas: 180
nifaaTEAT R E TS A |
AqmATEEgaEe | faad sufaaiaga s
MU FATTEEeR: anfEsing = g |
/A AIIET T AEHY A wEgHegga 99 1830

! oq@T: P. &0 0. 3o OP. * Ex conj. ®HEH CP.
S feTa®ey CP. ® Ex conj. | WTH° C P. 7 I[C P. ® e
written under ¥YJ in CP.  ° Ex conj. fuaen®: cP. 1 fasifig: 0.

1 gy C.



BOOK XIII. 113

YRTaL AT gEa: afag: arefasedom |
afere gR AmgTsAad amwas s oy 18
- =TasT T fAfERTsuta Ssre 7g | freguma
DRI IL I CRIG T LS ERE T R B B R
YEAISHN g FangwraE-ana g41 7 Ag: |
garefiufasangat difeardts alegas 1891
fe=igare: naar w8 el EAhwmE A |
A SHTHATHT faaw: qurd - Qufeaaraiay @i 18k
W ATWA § FUTHTET Dy A foes Arefad |
A ANIfAad 7 A= gSw™A IFERErTy 13e
wrawdd ufwurg sgHTfrardfaaaforeg: |
A99 THRY TN FHms: JY A 1ol
Y fueagRdEarE: oA At faganas
fa:2mE graeafuns sragAgafaargsE: 1
AU fHEgAaEaTY AAgREAEd: AU |
weTfh A G GHATSSATIAT A ST AT IR0
T ATATREE geal faggaRa fafefer 71
TS 9 ARAGArS ferv: @m &da: af@gusn 1usl
wui guieRy amfaRE: @y sy &fuay )

L arfcaT= o P. 2 fsgdy C. 8 o7+ C. 4 ofq C.
53 P. 6 Ex conj. °qfgug: CP. Tagfop. S HIECPR

? QieD; q: C; H/: P 10 AT CP.
Q [1IL 7.]
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Afvs A" 7 @R FAEHAIAS qATFETET U8
ATIRY: URERQET 99T 991 AT "iafaag

AT AT YFAT GUs: T QA" HHI ATT Wy
i A Fifacgmed fafresd wrawae |

‘TP PURIATRE AL TAE AAT ST W uG0

A" W AR AR Fy A T 99 |
|y =1 Fufag fg s warffcsfEf@asa wu
TYWATE T3 * AReed gas giadt fet )
AT AAYEFAT 7 &9 FATTIHIIHT: WYk
q faad o 9UFER A" TJAT T IT AN |
TATY AR THAY ATRIEES T @2ETsa: nyen
w1¥ & wag| & gar uf maw i wfa wie)
faafim: e A A e A gR T FE T aq 1§ou
TAFATS FERUAAAT QY Tnfey Faa= |
wErfawEf fauaw g aftfegam: 1§qu
T 9 Bl I[g FATE: FAPREESA T "R |
" " wWwfag 9 3% gfes: ard o3 aw® 14w
Y Y AEvSRREERa T fRam o )

W= fadrufag 7 a1y wsrmTEEEE G 13

' FETSR CP. 2ox . ® rrEfa C. * fagfe C.
 faque: P, aaﬁzﬁ: P. T 0% C.
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TYT ¥ HATAY AL AH FTCaAlGea |
ARHAZY wgw: FEFIT g wwwrE: 1§30
gaTR WfaeRwaiagw: mfrgfem
TAGHT YHABSHIAAT A1 TEFA T9a: 1440
T’ geanfa AurRdw wat Wefag At |
afe faaian aa [rauan wiv wEyadeRas 1650
Tyt FAfw fe ara@= Farfa i fqamsT w0
| “rurfergutae vy 997 g gaswua 1§91
TN R AfSgAeS FRE gE aRT umE |
FATArS A s f A oeen 39+ garafawar  feas st
AT 9n:° Wrsgufe’ wifd A y=afgen 79 @ am:)
“fawifag = gawyEn ofws ur & gemgife igen
A § §9 9 76 75 ALrgA: vy « faswsai
SR A FaRe eaaR: e Serraaf Ifded T ison
TANRT fawEigaaAr HfaguTarUREHT |
few: wggra aATsaTSHEATEAa fawar: fawew: noan
safn “qutue f4fsA guaat wafn Maaaes Aieeh
LECHE

1 7E® C. ? fganfa P 3 qT@AR CP. 4 §ic O P.
f==g0 C®wATOP. T gfe oP. S fygifig 0. °Ex conj.
CP. 10 Ex conj. WATAHA: CP. 1 i O P, 12 ofY P.

1% Ex conj. ®YfCAY O P.

Q2
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Fafafia aerar DwwR’ G gUA = T3 g9
TUTA 192

Tty grdtafy fafRR @ fowe o@g: odt At

fedr i orgeat wow A fawerw faamiozn

I wigeaff seEmRswdEgn Aarfasa
T TR /I 1930

gy gaR C. 2 Swaa# o 2 3q: P 4 FY§g CP.
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M AT e v¥w 5 vdw 9
qrATd fafsmg: @ o wmRitae: i
w4y wrafatuy ma Jwdges

W UAR ATH GAFHALAY 121
THTRAA TR AW |

Ifa SIwmrEfa swagatas 13
A 9 9 {Y 9 A1g arguufey )

1 9y W THL FEWHF: 130
FAE® GIAAIEN gAtaT ¥ fRan
TW §F SR ufoaAfa Tswam 1
WY CTWEEE T g |
FeATTAfET Har 5 fraae g
fedta Arm’ at@ arsfartauasa: )
fesi =gy ol S @Iwgwat 9T 190
arwA § fesiw uftgss g

TR fafas Sreames I3 fAae ik

o

-~ lewmic. 2 {TAT C P. 3 Ex conj. &E® CP. tfaar CP
® LA O tfafga: p. 7T @mE C.
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THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

T TEAEE fAgeIHTRAU |
wgfd qoufd ¥ 938 FEWHAT 1e
W gegaaaTw: mrfear aifa gl
RS guEHTw: Afmsa f=faed uqon
IUGRE:! AfAEY AT% YURA |

=AY g:'fﬁgfa?r: WEd FUW IA 1990
@R FUH RS TITAATE |

WMUGR ®IAISH FAeNEEIRITE 1921
o= ﬁ:ﬁ%ﬁ{ﬂ@'»ﬁwmggmz |

WA FEY Feusmufng 19z

T ERECTRR e Wi |

ST ETAR IATABTARITT 1981
Hagreuftaian et |
‘sfaus 3+ e w97 =3 fasiE 19
TR SIRAT %ﬁa@ﬁégmga: |
Tusfu = faugy wafrhftama: 1ad
TW =fefn ammt g grafrgeae

W ARHANGTATTIFR 199 1
FETEAYE F 7 TR v AT o

1 S 2
C omits 3. frEwe o p. *"]ACP. * Ex conj. wfHugaa-

WEIGTCP (PoaRe). 5 fayge p, ¢ - fafauziq C.
* Ex conj. oforaiy O P.

7 eqTUA: C P.
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'WEE: | feanst wOfa gegawfa ias
TEfEaHd FH Fegd FUTADE |

TR TR ey RfetgaEn 1qe

AT GIUHRATW: YT FATUT T |
IAgRRYT AREMEAT =3 1200
AT gy A Jafae: )
NATY: T A AR FEAA AW 190
TASY wHivfaIfaafaedi®:

fadrar « fafamargausmeafas: 1220
AT CAT] quef Agref )

TR FAW T FYAT TRATATRY 1230

TNFAAISAINT: FRAFATRAT: |

T SYRIATE TR nﬁ‘rc:aawaa =y
TR TIATE IS raErsu gAS: |
Wmﬂmaaﬁm. grenTfadfi: 1y
"BEAIY §RY ¢ 97 fa¥Ea: |
YT gIrARIa = 1%

TET TRE e’ ASET TFAE: |
AW WAERAF HER JAAE 1201

'HATQ: C. % Exconj WG CP. %y C.  *Exconj Y-
wTgR C; fafasEw P 5 Ex conj. WTH° OP. s arfzar .

T gagae C. ® Ex conj. JTEA C D, corrected in C to ITHA ; IR P.
° qTER C; ATWR P.
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15 |
o 330 OP. 3 oqT: OP. * Ex conj. URFHe OP.

5 8 o =
°qT P. Sic C pr.m. and D; ﬁﬁ{ﬂﬁ'{% P, and so marginal correction in C,

THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

SUURTRAT A ATRAHASAR: |
fuge TS fMUST® FUU H97 &b 12k
"FHSAURGET TIATTHFHD: |
FRIRFRGR: dieiw gt 1:e
Ta! At STt ATEIRg e |
w1 fafaszarsduagata 12o.
A gAfAHET wdATEn EHAta |
¥R 7 TH A agETAaEtEty 1squ
TASH A ATy mAER sy |
SUGRT AUY GEASIA AAA: 1320
TR ATUE: i TS g
THAfMue ma Ffaga 9t = 1330
SfamrnaA” qrn frutdmAt T
PR FA T AT g eied 138
AT wfEd AR w99 =

IAATH FHATIR BIF: warsta faras 1aun
e 7 wenfa gessarsam

IgE W wrER saRsha 9 uzd
e raw s T mgunEw |
SteRwT FUGLITAR § Ted 1391

i
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EILIR IS TG D EE R H"ﬁtﬁﬁ |

Ffereata gastfafcn = TATAR N3
[ \fy gasrfndadf amm |

sfereatn wREtafdm Tt sraan 1zen]
SURIR A fafEd @ I |

wrafn gurerafafr S@ ==ag (3o
Tarafafa faga gas: =f<§aan )
s v guw fr sRfa | s 1gan
ATATA AYAT U & FHEA |

wreata = gwAT FeRfa Sraream 180
WY || @EgAr JeAfn HH |

@A 7 @A WAl A== 1830
SSTAAR IS WW A WA |
WA= 30 @ afdmam 1830
AARY "g=iaE = a9 |

AARY ‘FRm=at T = fsmam gy
fasR fr sgra=faft = gaowm )

fam= = g@i=tata @ aaf€aan 185y
HEWRY "qERiAT ¥ GATEA |

! This sloka omitted in GP. Tt has been conjecturally supplied. fggc.
® ga=%d C. * gagd OP. 5 fy=TCEA C. § Sic O P.
" |ggd C.

R [I1L. 7.]
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HEUE FRAA Ifq wmAr faga 18y
wfaarat agra=n =fa ammaaw |

I § AONS ATURE FAWC 186
AR ¥ GENI wWiNd gafEaay |
wfaan \qaT H I aeiEia ige
gengfaad fasE guanm

fasd AmEaw @adtey’ gadq uuon
ATHEY FHA GITAAAHELA |
STAAFNHESESAT AR 114q U
SEATAT: FHAOAT JUIBTHAIAR |
TUARAHATTAHATEIAAAT 90 1421

¥q T REFET ARAUERT: |
TR {gAT TRF AT 1430
AL MHFAETN AZE: W AAGT |

TIAE AT WEURTRAT &d 148

WA 7 AmwE: uftgrarhraifua: |
garsfa @ satn e wRfEmag g
sFuqnfatnfe gt freem

Tt d@ftura soe s aug
wagfafagufy sifacfa fAafum

! Sie € P. (2) 2 oqy C 1. S Ay O P *srata o p.
S oyar P
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SurEAfATTE AagafAafET tuen.
AT AT el faeem |
JeATan fature o Afa sram wusa
' faeuare fg Jemn |9 sram
wfsfeafatiury dwisfu 7 Jraw wven
Armgufaiurg afd¥fed fasam
fagmEfaQus el Fran 1§
e faTure fagrE arfaaas
Nfaarafadurg d=w waEfa |1 1§
TIAW AT EHURD TG |
wiaen sagswi= gieaifen 1&:0
aefaafatnfes waul waafaa |
gty v garfa fassifa sife 7 1é30
vd fagra fasrsat Rfusarstaaiiua:
TAISTS AATAI SATAT ¥ FAFAAIA_ 1 &80
T LEHAY LRAHSH TG |
=4 gwfatarstu 3 fAdwemfadt )
afaufefn fagma aunmaT=a 1290
TF | WTAIET gEES TUEA |
gaIfET @ A TS 16§
AT fieafagid duma wfedfae: |

I foryET P

R 2

123
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1 ogyr WY C. ? Sic C P.

THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

R RAETy I aAATIATT 1§91
HIFT WITATHER HAUSTEITTA: |
HATHITIATHTE: FArTamfuat swam 1&b
AeHe gU: e A et
syafen gearfa daesfamgai=at n1gen
gaAgyfasraR s Ay FAfae )

AT fa gurfa fafas el tgon
IR ¥ GEATHAN fagmAfE: |
fafamm Sifumgiwaysea JEgT 19al
W AT W g arfamee J° 9w

@ diean 89 ae faganiE® 1e:
IR WYL AT T FH FAI )

o WEE W q@E IR swd /et 193
|9 HAREAT gefamT gars |

wiwR Aifuwara dgSrsE fAATswd 198
791 | ufwf: fasr 7wt aws |77 )
T GATISNTH WA T A 1ou

TEAA IO WAEH A WA HAT |

AT | uftefian gaEniAssfw e 9%
e TedsE wdsTE

SWELP. TP Sswuz R (W@ )

‘g * gqara C. 5 Sic CP.

%W“%r“ﬁﬂﬁ o PP -

e e x e
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TENUARI 7 STy 1991
TR S gy e g 73fe

gHlg I9 WIS SHIFART TIF_19b 1
AAS AR Watei@e Jean fam: |
daifufag amarswifa awrd ssaam 1en
Tifuaa= €A TR ASHET: |

HET a7’ ALIAMITEAT SIHRUTAS: Nbo
u9STe |E wig: w3 WA gf¥an
w|ETHAT DA™ LI FATAT 1690
IR @IGF: AINSER fa=wmw |

* TAASETEA: TR STHR A 16
AT FHITGIAT: ASAHAATH: |

iy gEdiaET AESEEAEW 130
AR AT A R AR TR |

feamaf FUreicTed FHYF 1631
Metuwrfasrenfdy Fwfearagd )
AN ST AHRSHF AAR ST AT 6N
AN GISIHT AAW TNATET |

AAE YETAT YAUT TAISE 7 UbH0
AT AAT A AT EARA |

1 @G g P 2 g § 1 P " Es conj. WIE: OF,
s qeEfd 0. S WasEi cP. CTUm CR. T WETEC C
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7' WEfRUgE TEATHTIAIAT 169

WY FATITAE TEAEE TG |

TQH(IFCITE ATAAAT GAEH: bt

gifafAmanafafaa A g |

giamr aarEafdTEaT S 9 asen

HAQESU A1 ATy IAIW |

waEruufaags fudEzuATIg: 1eo

FERQEE: g & 94 )

TETGANE | |gAT IFIE 1eal

T wrqEel@ sewasaaegs s idauaaEad’

ATH 9gew: @I 1981

g € ‘wEfEw@EAT cP. fyHie 0. oFWTYEIH P

5 om ¢; §9H P.
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UEEHY §IF: wWaArE: gufefa
ATy auEdd aeeaan 1
T 5 wwd Aftrfein g
SfufasraT: qRrTFs 0TS TIR 020
ATATaHY |AwTE qriy =gy & |

WINT WEEATEIATS STagfeayuga 131
WIEAH = TR AARGAATI |
IRIEFHGA AR ASEA FAT 130
FHAFGATHR < ToHIUEE |
FAAGAITTE AATUR_ “Faras 1y
&A@ WA w|EE w3
AYEARAT & AT Fag® g u g
w4 @ wEnfErEggl frae
uifafadt qufe: wyfarafenEa 1o
T JAUATE eNAs: THIE: |
WA Wiw F9a7 gAUs @St T ko

1 Z@AFTe C. 2 Omitted in P.



130

1 Sic OP. ? Ex conj. T CP. 3 ogdA P. Lt AP
Seffmr N C. ¢ FHTAR P. 7 8ic O P. s gPp
° Wi CP.

THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

gA: GAAATE [HATG TT a0 |

'HTATE EUATNE AEfAggaEy: 1:b0
*IRTIATL TEH FHAD IFATTAT: |
gEraArsta warm 3= 919 fAasa ke
FERUTAATAT AR FIAAFGAEAT: |
AR WO ATA{AEAR° 1301
AfAial a9®= I 7 = AR |
garaEnfufearan f&y wfenwwa® 1zan
gaafawsd wAetH fasie av |
fanehga aew wfg” J3° AT 1320
qret AdTg SraEm: faad 7 Afwgy: )
FAUTH TR TATETTT TERAH: 13310
foaan: gt = w=wisfu gerfuerm=aan
Fg A9 W THAfa faaEEa 1380
AW giean @98 arhaAguHnar |
FWHITUHAATS AIAEIIaar 1341

A THTRG W TRAUEHad av |

AN FEW A uwr’ @red 330 13&)
T AL FANEMAYSH @ g |

e 1 v i

[OR——



BOOK XV, 131

YR ML Y TG 1391
wfaudtfn g9 g9 & guArswE’ |
TG & RIS 1360
TUFTAISfa SrosmETETE T
JAAATAT IR UFAATE W 03e)
ACTSHAATRG THTIATHA |

AL faad ‘g tafaar anryd 18on

HEFYTEIR FIIGETWEH: |
TATHTRIIATHT: FATTFAA T3 1840
TfrwEriatrstu gar fframetan

AYIRAN WA FASTIRFTUIAA 1820
AT WA UR]AS: I [T AYETAT: |
wgfam fagfaw mesftar wafsw 1830
AT d WE §9F: W fawy |
Arisfl ® At gow wrEgwHaEE:d 1330
AR Rifew T A/t AEsfaganga
T st wRwmfaeta ARt igu

- gufaarsfa w9 wed wferaam
FIUTARA 7T YAIHHIAA 18510
wfeefamat gar a1 emswifa foga)

I 3arste O P. 2sfmfR o 8 JIreq C P ¢ TTST a9 P

5 Ex conj. WI® CP. 6 oxT: CP. THY: P $ oz C.
s 2
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famfem f:eamay fagraaress ot 1890
AR S/ AR ETSEEATA R |

g AT GETAWR AfEATS T 1860
Tfed T Wowa g1 Aeral |
gfafSar A araaram wfEwm: 18en
I waw fr awrd gfed wam)
ATAFEATIRTHATS THEST=H T4 Yol
wefew sfu ywnar defEwgwe |
AEHTHAATH AT WG AT ATTIT 1uq
FICHTR g€ IieAmivw: |

WA APTAA SET wara feafamd nyu

am: aurefaam s A fofa
[AUTSIATUR [qLATL T4 /71 1us
AT GIIR T AT FAYATHSE |
WRIEPUTTE AfFguaiaie: g
Fete gETET =y Qfaar |3
uIEAER AsE fughea afdm: wuv
ArqEETEA(T o aftswd
ATgOEAl T AWE fawae {e nuga

ATt weaterTIgE g |
133+ O P. 2 oq{THA: C. 3 Qic O P. % So D P, and O sec. m.;

°PEAET C pr. m. SHYCOP. ¢ HEI@Ew: D and O pr. m., but corrected

in C in margin.




BOOK X7V.

TASWEAA T T wraa= s
A AT AArsat et
ATBHAGYAAT ATAASTAT FHFA (b
A9 7Y wawfeas qgma: |

STAET WTET fAURR SEfen: |/ =@ 1yel
HAAURG AT TYPIFROT |
rEATE UTTAG R HEUAT 1§00
aaqraTiEfaast 919 TEgae |

fomyarad awmrEsE gl ugan

I AR W e A |

frst 3 urmw =f sragE aArs|m 1§
cefifewraaafaan eamar gafdd )

" AR s TR R Fradam 1 §3.
IEHETUSASH urI=ged 9= |
THRHAARET waE TS g 1630
HAFRTR 7 vt g0 |

g IS gAY CarqEaas o 1 gu
IV TASTHSFIIAHE Al Gaq© |
neferdigm *fafagdan werg Taan 1g&

133

! ggfaga p. 2ggfcy P % Ex conj. AR ¥ C pr. m., cor-

rected to wm; AHTENGE P; D has some words wanting.

CP.

¢ Jfcar

HAYETA 0. ° gw: Wrregwe P, "yw P CfEfug: op
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AT AR ATAT ST gArgA Al |

g fder Taw wieaweraat fea: uéou
MREASTTA vigawe I@ J8i== |
fasroaramE Tas=n ar qast f@ar ugbn
fagrama f& g5 wiggs e |/ )
TRTATATATRSE AfCHT ATH HART 1§
TAsHTaTTHRT v Afaafy |
TATTEASEAT WET HFSFIATEL 190

ST gyt uigEes & @fa famarf=a
wa safafays femugigafo 2 wea
wrRuRIW AA1fq WFAfa A
waraifa Imfa mEvearfa e we
ABUHGE 9 IHE AW T |

WHTA AU ThI TFHUET ASTAGT ° 1931
wghte wEEHan 7 9g:faen

THFIT IR TR {HE TR 1980
THEAT WU 7 TR @ Fifgui=mat |

IR S I STHA JEIAZAST 19U

JEW AT TgwafER TG |
! oyfaai P ? Ex conj. WATYIIAT O; FTYFESAT P. (Cf. Mahabh.
v. 7583.) S gqi%e CP. * Ex conj. ®T OP. ® fagw: CP.

¢ UL O. THP ® &d D and so C pr. m.




BOOK XV, 135

quifafy afvere * foerifafa s e
e Smad falFe aaduET |

g wdfa famnar aang afgaar 1991
Tt |ET aEgsl faaNee dsfe 3
Tifuaat AgwAr fA3fd argafa 7 wobn
Y ATSTIAHIAT WA HAEAAA |

AAT HYER A THAL G noe

IR FOAAT S| 9 FHAAAGH |
wugEr" fHefa At = s wnfetan® abou
u# fegueenfa faam wa smam

fafaw vawmfam sngegaez 1sa
TANfAgd e gA AR A |
srETeTHa fafaa sogsTaam: ub
SRt TSt fafasary =usa
TR CIT S HHSTA AT WE3 0
HE1ET: WATATET YIATIAADIS W |

IR WTAAATGIATHIEAT 1681

afafa fa7 ‘quibye /@ @ed 378
WSS fa A%3 FASA (I B; 1k
TIAAT yREITATEAE N AAFY: |

! iR agema 0. ° feRfa adaen? (i ey G wEdt
FC Opr.m.  *omFTP. S wafe@n P, ®SicCP. 7 FHT FWAC
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THE BRUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

T WA YHTH HIAAT0HU 1b6&
A UATH QAT AAAE |
IYAET AT SIAT FITGEL NS0
SfSAa" AvrE! WA |

FH WAAY’ UATH AIAATSTE vbb
fa=1d *wgwmTdt AR HrEA ST |
GIHA WG TR Wb
WY UAR RISAT wA TG HACE:”
fafaui Al =3 wwrwaefat 1eon
MAAE EHATI AT YATATIAAT |

AqT AHRIEIECAT AT st fed nequ
geATEATTman fafe ame:

. WTA: USTHATE T 749t el

Fuufawe [awemaguiam: |

HEfw EuaAE Afeds: fEIYH 1es
JWwat Euatie uS fAarfan )

WA UTAGATETS AEATNEATS AT 1eg |
*Fegrafiay amw Jereragaw€

I ATATT® BT eanfugaraat ney

! gEaggHe C P. 2 Sic O P (cf. xii. 86). 8 Sic P, and O by marg.
correction ; but D and C pr. m. have {1 I % Sic P, and O by marg, cor-
rection ; D and € pr. m. ¥fg . 8 SicOP: ¢ gy ?




BOOK XV.

Afgaags AT 7 FHIS: |
AT EALR SFNATEE | A9 1ed
T A HYY SIHAET @A |

TR YL TiygguratEar gfa iesu
e grATaTE | 9fER 5w |

AT 7T TG A AT 12k
|y A1XF A TN @Y W AW g9 |
A fasn sfasrafa 7 mifafa ween
frEsd fag qrendir TG an |
fafemumaearserre faufiat nqoon
AT wfawry wrar @rEa| 591 1
[HT TG RGHHAIAG: 19090
Aty S WA fARTE)
mgteaw faf@aie gui faama wd@Tg 1o
AR GE Arraar U |
efftarfafiarsar greragarad 1903
e wEitaTe e faqis T |
MAAr s afagTam: THU FeEa 19081
argferats fagaen Sfasdts faferifea: |
gRimagaEtaTaT fIeT@ syar uqoul
e RNSTH TG T WU |

! gEIg: C. 2 efddr P, * fafie C P
T [II. 7.
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WMHATU IEA 9w AT TADH W0l

war A9t sy f@ama: waraas

fefggdurayrgs: sAfaFeamaTq 19091

famtm: sy amparane d9 7 )

FHATYT: YRTAT I LA FIU: 106N

e wis fafeed = urardheA«’ g

TR ¥ AAFGUIHA RN 73° 1ol

FNS WAATSTHTH WINT I FEAAT |

T WITATATE ‘YR WA 19901

&g waTgwnfafa w1 ga fafs wi &9

g U9 yHETH giAgEt

WATAG G MarmaeAT=Y 199410

AW Y9 gEieere wifel =967 | |

At fov gax g w=wwEt @R 1990

faqw faghma gswfumt g+t |

WA HEAATES yARTATHAGA_ 1993

Herd faagTasIfn GATHE |

HE AAA M= AEATERA 13381

TrraATe AdE IgAEaES |

! §ic OP. Cf. Divydvadéna, p. g0, 1.7, var. lect. 2 UTRTHTH® C P here, but

P has arghya in i. gy. 3 This line is written again in the margin of O, AWY:

QT mm T |, but D agrees with the text. 4 guET 9
afgama p. 5 Sic CP.




BOOK XV. 139

g0 ¥ Mg aTRafEEE: 19940
TEHRTTRISTATATEATAT Iged |

<A 1 TIAT WAyl eastsiE \r uaagu
W Muawm AfeafeafasggagEaueg
AT YATEH AAFOTAE @YF UR0F: |
MAERTEIR guialcaw fAufaat 3@ 9
CHIEEICOEREEprUIREN O G RERICREEET
Frffan: duse naferRmeRiEsT Fardm
uTH MRICAT: TFATITE AT TUTA |
FUTATATTATE § TACGATRI AT TS 190
Afawifan: 1w faqunTUrAEATH 19960
v fandy Tt fsgoT @fvum swme
war cuafeamiufFasay weEs Q|
nr9d wd: wufarfaar Ay 19
WU WAAS! FE GIAGH yATS FqAle, 139

i wRgseiA weEmEs AT yASFIER-

SEW® FH U=ET & 1

1 80 P, and this is the ﬁzarginal reading of C, but with WRWAE; C pr. m.

and D WEAUECEC: W, PwW@m@e P fed G



BOOK XVI.

aftriagat warawl = uree |

" §IF: WIEEE YHIRAIAGA 191
w FEw it adnwaatEa |
TR QAT A HATYAT 121
TIfaar fmArsat fe wafsas @92

T WAGEETHI AR *qreraarsTa = 120
THTHFVEATIS: WIfaFearan: |

TRt AR GRG0
TA | FE=AEt |7 Ui § g6

7 fase faTy = fanfmaedsta 7
Tifg @ TN = = fAd@shiafadat
T HASAG AR TR E A W&
TOYH g§ W i faraa:

At wiwue AnragrRr InfER 1o
AATTAT SOTBIRT §H GRATTERA |
ATAREAATCT FEREHATA 1 b

! Bx conj. °RF: CP. ! ATEISHAY C.




BOOX XVI. 141

mATEIfFAE 9 @9 qgueR |
AATEATY HIEFAETAIS YA 3 ey
ATIRAATR NG yAgaH |
ATEIfTRATT ¥ HIENaEnE 19010
- Sufem e evad giagfi o
AAGIATE ATE AL, STATHAT 1940
ARAETE AT A ST
THIAT @4 I§ FITSHEET 1R
FIRTATEITAT ¥ Y1 FIehd J4 |
A9TE ToH ST fagfwacam+ 1930
AN GHETOY qHAE FEaAL|

AL FIYRTWIATIFATAS, 7L 1981
SrATEif AT 9 YA SN |
wafs wH ydATdas gEEd 194l
AATATE AT« YA W €Al

TR sufaTa watfeArsfmfas: uagu
darEH i wadfa A=
FaoT GTTEEE AR 1991
Waramrfas €5 Sfargagd %o |
FfqarirariafasE TEeata e

1eg C. 2 TS C. * waTfe P



142

! °m P. ® Bx conj. T9UETAY OP. Should we read fHug=t ?
o E.

THE BUDDHA-RARITA OF ASVAGHOSHA,

ARG AW urd Aq1E9n |

FY | WgAT fAd wanaTa s o efgsi waen
TUHMTINTATERT: Fafaeam |

Ife gagd wifEm FAHT FAIIH 1201
FHAUT FH IEARIST QL THTIAA
E|MTS TS FAEEAT a8 129 1
¥ WY Iy gww g -«

AUET TSR F9 FRHIAFIAE 1220
¢ W Faegun: duasm |

Fe A GAAT B GERAAEQ T @ uwz
TWIAYUT Haefm arfe manfes: |
FefewAnt fo1 ATIN AT 1280
gefewaar war sagmnaten: |

WIS TTAT WA FAATE TIEAATA 1Y )
AT WATA ST FoE ST |
suTufaug™Y: |7 ga: wsraw w:én
HET 989 W @gfauaarte:

warsth foam wre gfadfafaumtam 1o
UAENAY G CUHEETET |

PRAATHSR q9 AATATTEETS 1260




BOOK X VI

AAAIAEgATS, €Y auaame |

‘arerrE At fg fagfaueaTad ke
fa fagra o v swnfed afasim

| UGS YA @A IHEE: 1301
ENEECIECRCIEGERIEHEG LY
giaafed I =Tt 81 93 13al
TAISER BB gYifEan ArvruEy |
fafaut ifuamm darfme g 13
=9 AsT farwmn dwoafage: |

¥ AAEEETE HHT §FATHAR 1331
#fEs s AAEETEENT |
fata fosT: gAafi awTgam 138
YA 98 |9 34 fAadeAEat
AAtEEETE, JEA T FATHA 1340
Ffqgramaad ¢EEIS JI49: |
garfangme geaufauntat 13&0
AHAATE SR AT TARTHR |
dEOeE w fase A usfeaTEE 13940
A ATAEY ST |

A G CqwTH SSTAAAHGEA: 13k

1 AeRATAE T P 2 g O P. 3 oggfimt O P.
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THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

HITIAAEET: @R sAhniEn |
YZAATTAR T" IS " HSRAAT 130
741 fAuadFIUTE T uHAEw |
FrATfey AGEAGUIE HAAR 1800
USRS FACARTAA! 73 |

AT ARTg=n Sferaaasar 18a0
FURTTEfeEafasfre=ar |
wfgenfefauum mut gucfasn: 18
ARt 3 FgnfaEagaTs:

g feay genfafass-- faamwfahiacs
uftgm: gRraafn f§& srow aqai
e gt gEaFgaw wafw wgz
gfr fagra gufintasufaasa

wfan ¢ wae dSfad wa=m: 1330
am 3 fafrgwaafadya:

wEnl fARem™E A3 gransas 18u
Tfed wetew Wt adsfu frga:
u3fe v faafe v derEnfaa=g 184
afews Ay ant Y=t SwuTt )

! Should we read EXY ? 2 oW C (). 3 oUTEHAYY C.
4 Sic CP. 5 The line wants two syllables; should we read fESAAFwe ?
¢ vy O P, -
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HarfugrAdwTe wragfEatid 18eu
AT TaREta yAggfaniE |
st fasma i grEagfafud 18s
sftfaaeaTa wEagfamiud |
"R A yATaE qQfad 1gen
wurar Wu @49 @45’ uwH T |
VEAUTUATEIE WA GHAR: 1Yol

- mwdgsfa g3 oo araq: |
TH \g AErwe fAgls @S| 1ual
AN s AT WEd afgu)
feagd wrramt wd=s wafdde 1w
=fa gufad A9 “qIAW [T
AT & WA TRAATATATIETA_1Y3 0
T e gER udATs wAfad |
I |9 w7 e wifaan afeafem: wuga
o o gTREE ARG E |
fafas wgfrer=t usi=s wafdd” wu
AT EAfe AR |
HAATNATACH 9% g8 A 1ug 1

1¢fe C. 2 °gq CP. 3 After this line P inserts yaira sarve &c., 54 b.
‘Af¥wo; WP, SFImmoe Oy oR.  T¥gWMC
® Ex conj. WfAYg CP.  ° Exconj °fiidwss CP.

U

[IIL. 7.]
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AEGTaEE Sogafraead |
ARG ATHCHITER 149 |
gagfeagfa= yAawAta W |

WHFRA | g fafdwed warEd nus
SeARE{ yAIRASE |
sfemfafafrasamausafsd nuen
wgeT AAfH yRIwEE w4 |
YASfEARIE = TaAtA=H-Tash 1§01
HEAUATACY YHIHATA T |
TE@HTER IR A A1 A% 9 0§q0
fagTan: R e

© Adgw uyAws A wafaa: 1§
TR ITET T8 fAE |

Y ATGISIS T @AAUASHE 1§30
WA TQURAT FHRA FoAA |
qauAfa ywEE e degE 1§30
AYFA[ AHY ATIFEA T |

a7 w4fa Jaar * faaaafaarsEr 1 du
famaurfammees W= fawras: |
AT ATATIW @AETaReT=TA_ N &

! ozre CP. 2 g A P. ¢ JERTA P 4 A D;
w=R(%)c °famEfaor




BOOK XVI.

FRIUTCRATIS: qyvafEaas |
WOEARRA A qAWwA: 1§90
gaTUfafreia: ardae s s
Juadl 9UH 79 uHEY 77 0 §h
FIUATRIUSE YATEHIAAT |
yHEAUR: T uSEE s igen
Jeas: glasmd: g faedTe: |1
TATES: A A{AT AU W 1o
STWHIFTAT FH FITATIR: |
TS IFIA: THTIARART 1991
THAATAEIAT ATGTRIATC* |

LA AT FIFNACFEE 190
SEERIBIES DI SRS e

IS HUETR: FIFAAHTIA: 1931
qHATETI: CgRrayEt |
TWIHT ALY IHATTE: 1981

g faRE = ASTATAEATTEA: |
FIYATIUAT ATH: ISR WY 19Ul
wafafgy fag: g3afencias: |

FAN ST AT AL FATAG 19&N
TEATRL TR fqEaT fasrat g |

1 Ex conj. TWHE: CP. 2 8jc 0P, HHTEHT ! ® 3rgTe P

U 2

147



148 THE BUDDHA-KARITA OF ASVAGHOSHA.

€IS GIA: UIN: qIE@ASATGHA_N1 991
FATS TIAE ARGHAFURT: |
Fagafwden aIagfaE: 1ot
AT STHAT FTEATH TR |
TFRTRINT FTIHTATHA 19l
AL WITEATITAYAGUTHRTC |
SEBCCHENBRIEUDitAG 6 Gr Q]
FIUATHEAHAT HEHEFUIHE: |
AR wfaafrarias: 1san
A fauem fasawarm: |
Y HRUET TAIFHAAA 160
AUFTATQETE: Tda S@R |91
FETHAAT & TATRITAATR 1531
TS, el | § TR |
T AATT EISEFW SATIQA 1631
HATTHIGAT FaT 9L el A |
T AT AEEAT HYEUHATH
qIEEEATE TS WA 1kuN
Jue ywATY famrftd |3 wam )
AT JF {EATE® EIrfagaga ubg 0
Tqrsfu AT TH yRAwdTd Wi |

! Ex conj. ¥I&gfWe CP. ? ogianifire P. S gAY P.




BOOXK XVI. 14

Mt Wﬁm giwfes: mufaata 1k
- § QYRR S W"ﬁm :
FAAET | Afd ™ 8gEH Wbk
wfaagEAse GHFTILEE |
YSATMAATE T TeHATIETE nbel
THTAY FHFETA BEATH BHEA |
HRH T VERHT YT A msrfanaﬁ neon
TTAAFERDITUFSE ASTAA: |
YHIES §HTHS TFUITAEICE: 1eal
| fe GIyNgH AETAESAEA |
I_UATEA 'w'ﬂﬁr Fwafaqurad 1el
SlFuTSEA |1 smwfu el
FuraaTad Fifi SEE JgEH 13l
Ffrdenmentu Afvaas @61° |
%fimﬂ{:: FEHINSE WATER edl
TATIS @ WETHT NTSHSEATA 4 |
A EHTIATTR mﬁmmﬁ ey

T = wHqITYd srEHTQrE |y |
HIYHTL TATH I HuegTETten: uegl
¥ e WEREETs e =

1 JsHw C P 2 g¥a CP. 5 gy P
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AAEETRNSsfu wemmfama: 1eo
FesfamacaTy HiwmyE |
yiasmaEafa fedmagrat ek
HISHAATIACET AT * TSR |
HEAITIHTUR AT LI T 1eey
IFH’ vAATY fofamt gas 72 |
ST | ARICHA AR WAA 119001
TE = AN AAIAGHAT: |
FvER | AEETY: Hiafmnaged 19091
wEmfafawd: 9 nfafaumgss |
gurTdtfaur= 9 fAw wfimars g0
Tfufaafaue 3 wdfurmgsd
wfrafafrae 5 asdqane 10z
et fautifa @ 8wl o
fafand ga o= ofvera ag w:T 1908
IFH® YAUATH I AT HAAIA |
H AT TFEATL HYTIsamisa nqoyn
AR AT FAEATHTH |
AW TR 791 fqum=thiayg nqod
VEAYEEATL TEEHTTHTH |
! JQTEHA_ C; P not clear. 99 o. % 8ic G P; should we read
aEtafae ? or wETfRe ? 4 oW P. > 9¥e CP.



BOOK XVI

ATTRERWIHATL HTEITTEF 19091

| §AUfAAE e SvEn duaen: |

T IH YATATE A YA AEA_190k 1
THH YATATE oY SuE |

T AT TSI HA3 AT 19000
IFAAT g WRFUTSIHAs T =
TR Ittty ara@Etunsfe 7 19900
giuarfunfaarty gifamfudsfa =
FuIARTACAY S wtaaIsty =7 19940
AEmEn g win g8 waefn
TR gu@E Fwn | faged: 1aae
THH YAGATH AFATY FHIEA: |

Srafn guasmn semiwaataa: 12930
® gfaawfaw: grgadtoad: |
FRTHEREHSTAT AETHCHAICA: 19381
BUGTTHERATH] Tt eR: |
AATEEATAAEATRT s FrEafed: 1aaul
daTRIaER arEAE A |
TETAGATTUEATR A3+EEF: 199%1

AT WO @ YEE AEAARAFAT FAA |
1Y uduaTE: peafafa @3 1999l

! Ex conj. ogmraATfaEa{g ™ CP.
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Ay UsEEMEE §9 amEaR)
TENE 919 GEARAAFN 199k
frgfitemiaretd wfa sw3=w R
faarefm@ira= wd =ifu &%= fg uqaen
Faeadd wTfu AvEeTieat wd

FATgEENd o HA=T HATA 19201

FATAE FATIT SCSATHE FA: |
HEYUTERSA AT AT 192491

@ ARl WE aagefan

gafy mfas: 89 sagaa=@ 19221
N A YRR TG TEqT qeT ) -
weATfed wermw fafad Fem f3§: nazn -
IR gAALH HEHGTH | |

'MATW HARISTEIA RAGRAGA: 1981
T fafvrerss Nifvaas gamm

7 89 YT WIg: HOEIRAR 194N
AWTE(TE @ ¥ TSRFI YA |

e wag: wS W gRawiEerEn: |
afafwe Gwaa sy 19é
aTfy aRRfa@ioses & e EndEs
sHRURfAE gere fafven gufag fr awm e

1 Sic C P,




o N P TTL T e SRS SO

BOOK XVI. 153

‘ﬁ’s‘lﬁﬁﬁ gwfag geig wRFgsE aEAIsty |
3¢ T | qifufafad e = g w8 a0
T frd wagurfanmi awan wafea 9= )

7R fearms rurmtsfu favfed a3 garfad a nacen
AT & AT STAAATHS 98 91 ggurieRa: |

A FwATg i iy wrawafa 3 gafad voa: 1azel
SERU S AT G A wawgurs fw aw |
VAW TR FATS At Aty a1 yRfe was: 19340
AWIEE YRGTHET sjEy e pgweEy’ |
RIFATE wfwars e s e aad w9g 0930

T el AeREsaNvg yAasana
/TR ST & 1ag

! qigR P. 2 Sic O P; should we read TH ¢ 3 8ie CP.

X 1L 7.}




BOOK XVIL

'NrEfERfen yhREwE egEn gu aiteen-
WURTIC

W AR TSYHAGT: SgET gt PELE et
<9I |

FU JuTEA™ fraEfhied w & suEs ¥ w3 faA
SRR

IEH AT BIFATH IS AAERGAT: |-
T W@ 1

! These opening stanzas are very confused in the MSS, C, on fol. 108 b, reads
- (after sdkya— pratasthe) enclosed in brackets and not numbered, the lines (see 6, 7)
U —YO, then HIFATTS—ARAT | and then a fragment of sloka 25
m—m m; the rest of this sloka with sloka 30 is given on
fol. 115 @, which was originally numbered 109 a (f. 110-114 having been inserted after-
wards) ; C thus originally had only these five slokas of Book xvii. The MS. now
proceeds regularly on fol. 109 a with our (2) numbered as (1), our (3) as (2), our (4) as
(3), our (5) as (4), IGRI— as (5.0), ATHRN— as (55), our (8) as (6), &e. D
begins with (1) and (2) both numbered (1), (3) as (2), (4) as (3), (5) as (4), Tfgar—
and mmas (3a and d), &c. D omits the lines %ﬂ'ﬂﬁﬁ' — gﬁ, and (7) alto-
gether. Our printed text follows P in its order of the slokas.
% Ex conj. @UET: 4T OP.
3 O D P have this sloka here, but not numbered with the others. C adds here the
Iines beginning srighano and kdsirdgam, see infra, D omits them.
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PFIAATTHRITTRTITAT ATHUT MR @I -

T g igrey:
fafeagamarmfw sifedaymrstaa 54 d-
AR

gfergeaarfier wiRAasiten: aramRe-
ATFRURITI 8

frrurRaTATEdyTgdity: e it Ee-
fregiereat 121

AR AT TS AR ST fav@mal Area-

- = gfd e @Eu

yfraafaumoaey ffuamd qar oifam: @sdt foa-
Al ATATCRTR: |

TWAMAITAT, FATGIS FARE Frgre aq FaasHia-

- g fHures ofe:

A aueAmAwaSsiy ar @i wivwsifam
THHTA THTETE 131

faeifan am genfawr Argdar = faamwere
fant 3

AU ARG RN AEEThed s giagish-
AT

1 ogrfraTa P 2 erEfATIFHY AT P. 3oy CP.

4 ﬁ'@ﬁ' ¢; I D; Eﬁ"g P. 5 Metre incorrect. °malfbhir anvarkayan?
X2
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g7 mﬁaﬁ' AU gEaifEgSiaaE qEEf-

| Wﬁmﬁﬁamwﬁr Sqdtew: wafveg:  afaw:
q1E 18U

ammaﬁwmmﬁaﬁr st Bfegaragumea:

| gme sfa ufamrgas gttrswaﬁsaﬂﬁaaﬁr fagun

aaawaq\azﬁvﬁ qnzra'aa REQY SR af:

WY § 'R g9 faefe nawe adawfng-
& MY

HIHISH AIEIRATAT WA |e fagfinieafias-
wrfem:

SR 9 AN RS wef§ gerfaeie-
w&t gdt

f@al am AUTEER @) e wHoww wae-
we feay

Tl 9 weA @fadsrgmemrafeeEm -
=@ nEu

wiwws fefeds gadtenranfefiduas G-
HiwAT

! P inserts these two lines here, D omits them, C inserts them after 14, see supra.

n line 1 C in its version reads qq: for §H, and in lne 2 ‘q‘ﬂ'iﬁ for ﬁi’ﬁﬁ?
‘ faar 2. ® Apparently for T, cf. sloka 13.
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TR FAA TEL wdns et anmmasg

ATt srg e e g g R e arad

amERre frgdaEm aw e wo fErEd
FAT W91

mgaﬁga@aa: FIIIRTHH FrRfaearhyr= aar-
It gqt

T =S gwrErsfaenfeay swmtaads: g2-
TR |

freradrasrry a fuwdg afiwfm ogaf-
I g

frgds: wami fafis: dgadiodarin sigews-
FngEfa: ubu

YRENE AR EAT, aReETTATE T RgAT d-
T

TifRerET: gaTATeR Afewemms fregdEraie-
ATZA S |

TwEEThTY wee fEfrar o gfeatmergad fag

Mufam ogen FgaEQgesaarat Afvad g
fas wen

1 P inserts these two lines here, D omits them, C inserts them after 1 a, see supra.
C reads the last words as vasan nirmite bhaktitah. 2 Ex conj. oYTH C P.

s qifg op. 4 fqme P.
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FAISTT TTH | ARTES fE yAUrSt ¥ v
EIE U

AR : AR A OTH S Eg S euTeT TR

A MSTHIG AT AgraarsyfEsa-
MqAE

7 AwATE 9 MHGAsE grtgawy a fiag-

© =3f gfuat uqon

AgE sy ddmirgs dewgls ssg
fag At

AP Ju3 gaESfaal qen: gfaa: faguarfeta-
HqEE | |

AT w@ued fRR JRarswEragR |@far-
FTATA

Afred Ao werafad frgad 9 gemEas-
T 1991

faw: FrEATET ¥R IHAA JRAS AUy AT~
TR

‘gfaw: w2 IFaE g wdw fAEErmeE
rfudig:

e FFUFEOAALSH FAEY: UTIEER AL,
HETAT

! WW‘W&@ p, 2 ﬁéﬂ'@’ﬁ P. 3 0r Hf’q:ﬂ: ?  4ogD.
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AR ST G At sat Tty saar-
AT 1901

TERgfHERa AT avgmraga T

I AT eT@ et AT
MR

A A FAGT fammfeat aag: g ofwmm 9 6

feam* swa va 7Y gfrsgm 7 el
T 1930

WAHNAREEHATIRH TG I RATG L HTH AT

Fsmszf{:?a: WA 9RAT IgTRy yatafye-

M |

= e Wi gitgeaara o ammga

TefRaT sRFEaaR aearpndoge -
EECREE]T

FEESIREERIE T e g
fagurTtfaaT

g fEtsaw: wegiaw sindtarm gyermrTs-
fasifesr 1

faEt = uH agErESAREHTTE aigd Wt

saes ge Trufaman g gdfag am: e ora
dad. 1yl

! gR=Te ? % Sie!
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w9 ufgs: oAl gatrag araaaE-
A= |

Ad: @9t fusars gden afasdaesd a@ aana-
gha! |

TG JWEY I7 MHYY ¥ TG " -
T

T FREETTATI ARSI A fueur-
Tife e=|T 1agu

WATY JEYI TREA (AR WIS ER -
CIEE &

EIAATAICAT AIAR Iy Rgen wfEw gay
ATSFHRISHL = |

FErETUTE fg amwfo g feg sroasias @t
STHR

T3 atgaa fagiy o JeATR fqraai” wwg: |-
AT AT 1991

wﬁaﬁrﬁ HIQ HAA TEARRAGETRIAT AT 90

T gUuTE AR fste: | Hrahighi:
aryfa: |

1 W.ﬁgif\ﬁ m‘ﬁ CD. 2 By coDj. Wfﬁﬁ: OP. 3 oaﬁq P;

AT C. * 8ic OP. Query fRaTfR? SgwATD; §I: P; not
lear in O. ¢ g9 d§fgq p. 7 Sic O P.
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EWI HHAT HAEFRL ATASFIAR ARG

g fAarEs 39 EdERET SugHieal ATNaq
At nasu

TATAIE HF: AT TEEERA SAT 770 T

Hisa ﬁmaamsanm fagarTia=t amﬁ AT
Rrerm: |

AT g ghETRST T A wf
: |

Tify sTqsE garsd i frgaahEen afd
TFUSTUS 19l

R aTEETR. s afruz 8 SgEhTh
Tq

=Icrﬁ=r H?:FH framreTATE e SRR aTATAT: |

TrTdTEEAT 9 # U SRR AR

uffgs ¥ @ AOEGISAAn @9 BRIEE T
fafu: uxou

gfedt FaffaTet=ml STara: Ay LR

W’ismm* Tw faawarg ErAeRaeEaTg: |

e wee aqd g T gave et wRR
wEAT

1 3fcgiea CP. 2 gTUC@l DP; FIar&IC. “eMCP. 4GHCP.
Y

[TIL 7.]
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JAUFHE! TNSIFAU feaar fafar s fafufy-
W 110

fefs yauggearagy gafasadafadfivra g

FEA A TAT ARIGHT TS AT: FIU ITRAGF: |

giamfunfamge yaaw=fe a9y afgawta 3
afiu:

‘gargaa faoeafed warmeam w fauma:
HF® 1R

fagwaE U "aaeERs At s alara: e vd
g

STALINIHTIR GTras] St faurarghafe-
HWTE |

F1 T WAL UAT ACAHE 5% 30 uthanfy
uHy

TAGWST FERT: RAHTW FHAR° 5 g
IS 130

WA Wt sw |1 wHARLEATd o
ITHER .

JfawearEg e s fen s a3t argE

TRfastt onP. fomtfie D ® Exconj. oWHWY YA§E W OD P

* Siec MSS. % Ex conj. Wedd CDP. ° gFa: O. "D "@°;
CP¥Re. S D. O wWATAV!
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Faw g¥ UE “Heurar faftergneiAwaiafreeme-
TEFAFEANEAUE: FURT GUNT FSTAAR
TFIYATT W
MM Prgwsgrawmed: ISR A THATIIETT
TFIEIT
SR FHRA PRGN ATR AT FALATT

T |
girffaemfai= uga fagal fRa wgEsE
seifs
SRS A e AR gL 74t IRyl
T T g died @ g gER O |-
Aottt
maEghrwsgfein THEH 86 a° AgrerEar-
arfeh: o
Wéﬁiﬁq . e el T
TR MafaaT 9 Ifag’ daarEmy & T=mEm-
FIEERAT 1RGN
nfdst Tgetat T MiEw ATwAt @hAt 9 A
Q= Rt
! S0 D; gAY CP. * FfsTaT CD P. ® Sic MSS.
tgfgar? SwfegiCDP

Y 2
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fafiwerartam T A FEE AN S | foat -

B il

TRl ARl g @wara freey 1|

 HaER

HEUFeg™T @AW ¥ WA (-
fa u=en

FEUAPNR FwrwTRE Fquiw fafraa garias
&

| DI Ul TIZIERE 39 YA TS

TR MaAl s faa fefegdogen wer-
Hfsar faggat:

TR TEUTES A SHAA G CWF ARG AT
ot w2t

wmg&manmmmﬁmmaamngmﬂaﬁa

TTREERR TG ITSTATER g “AQAS
T |

QIRIIAISHTGE 91 USRI ASTATE S 0w
mmairmﬁmm T Emfumassﬁr 9T ai-
AT 120

' SoD; WAHWWI CP. 28 OPD. Se? 4 gurgTes 0 P D.
® P inserts here YTTIT. M CPD. :
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TRA Wifrerd R TS AWATE 791 VTSR
IECICIEGH
frgdttmifusraTe TATEgAfTSrasasTEs ai-
el
mfaET R TR ATFAT: ATNaET g
HrEdaid Aeafege: @ @ frgheafa-
SEEGS 1301
o
HfeR: W 98T qH TSI NUETEE T
T4
frreTgAiaTE STl AT T
W TR FgR A I AR TSy
At 139U

T wige=f@ vewEsTaEg gfadmt

HIH GUST: T 1agN

1 o{igsHO C P D. *fswm= CcPD. 3 This sloka is afterwards
repeated in C,not in D (cf. var. lectt. in the note on sloka 1}, reading as line 3, TTufaat
wast fagwt seETRireT R e gid. ‘&Y CED.
5 Padds @ETUTARIA] 98 FAETAE (68 1 qHsgATae foa.
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C alone adds here on the last page the following important lines :
WRATWIFGEY " AT wrasfamn w0
FHATAeA fafad Taw ggaid nan
qITfE A FeAr wgsAitt v ffad
I UNTH® RIW GRS AT 12

Then follow on the same page of C, twenty-four lines of Hindi (which
are written partly in the text and partly in the margin round the four

sides) in praise of Sri R4gendra-vikrama, his son .St Surendra-vikrama,
and their minister Bhimasena. This has been discussed in the Preface.

1 This gives the date 950=A.D. 1830, as the Newir era commenced in A.p. 8So.
2 Written pr. m. ®IIH, but SG-|Il written over as a correction, 3oy 0,
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APPENDIX.

NOTES TO THE SANSKRIT TEXT:

i 19, For Tushitdt kdydt of. Tushite devanikdya upapannd, in Divydvad. p. 83.

i 334, M. Rylvain Lévi proposes o preferable reading for this obscure line,
awgogam wilgatind,

i 44, Rerpents are called vdyubhaksha, see Ind. Spriiche, iii. 4738, Raghu V. xiii.
ra; of sleo infra vil 15,

i, 06, Should we read m. for m:?

i, 68, "Tho rending of T mune is tho bhest,

P2, ldwmieaham ityarthdoyayam;’  of. the oxample quoted in Mallinatha’s
note, Kirfitheg, iit, 6. Sundari ndsmi dilye,

il agcd. Could this mean “the intorests of the king of the present Sikya race
sought to turn the prines to sunsusl pleasures 77

i, 39, ["The Tibetan ronds dgo'vei the'flad glah'ma Ja ni bsfien gyar la,
“following the welfure pure from husiness.” Did thoy read vyavahars-suddham?’
H.W.] Should wo translite aryavahdram, * without litigation ?*  Prof. Max Miiller
would rond vyavahdralubdham, ‘ho pursued ol bliss which could be attained by
vyavahdea,’ i, o, in the lowor vydoakdrike sphero.

fi. 40, Doidarpam, *possessod of donble pride, of. dvisavasam (madam), Rig-veda
ix. 104, 24

ii. 4x.  Tho Tibotan, like the Chineso, gives no help here.

iil. 44, Tho 'libotan secms to have read rugdmtare~nad thar-phyin‘na,
“ having como to tho end of lness.”” . W.

iv. 14, Dr.Wonzol gives the Tibetan as ‘this your bebaviour, which is like that of
a new hride who from shumo contracts hor eyes, is worthy of the wives of the cowherds *
(hoglahwkeyol gl chutioud o),

iv. 3. Cf Rigevedn i, x795 Mahabh. iil. 97.

' Asan Nuplish translation will shortly appear in a volume of the ¢ Sacred Books of the East,’

these notes are chiefly confined to difficulties in the Sanskrit text. The information regarding
the Tibetan trauslation hes been kindly furnished by Dr. IL Wenzel.
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v. 3. Correct the text to kamthakam as this is the more common reading in the
MSS., and I have adopted it elsewhere, except in viii. 19, where all the MSS. have mik,
Compare the Pali form, and the gana gargdds, Pan. iv. 1, 103,

v. 11 ¢. For imam we should read idam (cf. a similar confusion in vi. 25« and
vi. 30 ).

v. 62. [‘The Tibetan has de'ltar sems'pa dah ni rigs-kyi rjes' groi gzugs, “ thus
mind and race after-going shape.”’ H. W.] This would suggest anurdparipa.

vi. 3. ‘The Tibetan has the obscure raf'gi rjes'su bsrui'va la ="+ +
A HW.

vi. 9. Could gant-bhavati be used as a quaint expression for paragano bhavati (* even
one’s own people commonly become mere strangers in a reverse of fortune’)? [‘The
Tibetan reads pha'rol skye'vor,—this might mean paragena, “ man of another party;”
svagana had been just before translated rangi skye'vo.” H.W.]

vi. 62. T take drdt as s wrongly-formed aorist. ['The Tibetan seems to have read
kdmasdrdt, ,dod pa sfiin"po las, *“ from essence of desire.”’ H.W.]

viii. 78. Dasakshatrakrit is an obscure phrase. [ The Tibotan remders it by
rgyal'rigs beu byas, “king-race ten made;”* rgyal'rigs is the ordinary translation
of kshatriya? H,W.]

ix. 14. Akydvinam is conjectural ; we might read vydpinam. [‘The Tibetan renders
b, khyod-kyi ;byuh var jgyur-var don'ni ges-pao, ‘I know thy purpose which is about
to arise (or which has arisen) in thy mind.” Oan they have read HTTEH or WA ¥
H.W.]

ix. 20. For Antideva sce i. 57 and ix. Go. My reading pdkadrumem is purely
conjectural, ‘king Senagit’s son, his tree of ripe blessing,’ cf. Mahfbh. xii. 6524 &e.
[ The Tibetan has brtan-pai (Y&) nu vo, “the firm one’s younger brother (?);” it
also has ,gro dah ljon'gin-can for UTEEH, “having a tree of —” It takes
[T TS s ace. plural. H.W.] * ’

ix. 36. [‘The Tibetan hos for @R rab-tu bslas nas, “ having deceived.”’ H.W.]
Cf. Horace, ‘vivens moriensque fefellit.” [‘The Tibetan has for the fourth pada de-ltar
(@) odorldan skyola rjes'su rten rnam ci, “ thus what kind of reliance is there on man
who ig of a leaving disposition.”” L. W.]  Should we read in the Sanskrit,

AT 99 @l Segra: o ¢
ix, Go. This might mean Antideva (cf. i, g7, ix. 20) the son of Samkeriti, but in
Mahsbh. xii. 1013 we have Rantideva the son of Samkriti; cf. Burnouf on. Rudraka
and Udraka, Introd. p. 386. [‘The Tibetan takes ®THTA as sbyin-sreg danbeas,
“ together with burnt-offering.”” H,W.] Would this imply an old reading ®T¥ A ?
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ix. 72. The reading kumdrdnveshano in the colophon here and in the subsequent
hooks is correct, of. the colophons in the Kirhtarguaiya and St. Petersb. Dict. varnana.

x. 26, "The Tibetan translates d, dam'pasrnams dafbeas'pas dampai dpal
H-phello, “ by being with the good the prosperity of the good increases.”’ H.W.

xi. 6 b, This line does not scan, and scems corrupt. [“The Tibetan reads khyod:
kyi (/) nos'pa (fAfHY) gahzhig bdagla dmigs-pa ,di, * whatever a determination of
thine imagines of me, to thiy (answering I would say).”” H. W.]

xi. 7o, This verse is obscure, and the division of the clauses uncertain. The
COhineso translation gives only six, but ave seems to ocour eight times; the Tibetan has
its equivalont sruis nine times. It renders avdyur dryaih by ¢he srunw phagspa-yis,
“life protect by the noble.

xi. 71, Of. Boal's Chineso transl., vv. 9x2-915 throw some light on this hard
passage ; i seoms to mean, “As in the widst of a sudden catastrophe arising from the
flane of (fire) the enemy of cold, a bird, to deliver its body, betakes itself to the enemy
of fire (water),~s0 do thon, when oceasion calls, betake thyself, to deliver thy mind, to
those who will destroy the enemios of thy home,” i.e. he is to destroy the passions, the
enemies of the summum bomun, by their opposites (¢f. Manu vii, 158).

xii. 92, I have printed skat karmaprepsub instead of the shatkam aprepsuh of the
MSS., ns it is supported by the Tibetan, las'ni thob'bzhed Jo drug-tu, ‘wishing to
obtain (the fruits of good) works, during six years.

xiil. 33.  ““Lho Tibetan seoms to read gafaR:, as it has chos'kyi cho'ga de'ni,
“ (injurer) of that rite of dharma.”’ M. W,

xv. 13, Cf. Lalita-Vistera xxiv (Cale. oda p. 490), ratiskdratiska trishnd ka.

2 [T, %.]
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Akanishs4ds, the, v. 47.

Akshamdla, iv. 77.

Agastyn, iv. 733 ix. 26.

Agni, iv. 76; vii, 17,

Agnisliou, 1. 66.

Amgiras, i, 46 ix. xo.

Agra, viil. 79,

Agapila-vana, xv. g3.

Agaya, xvil, 3.

Atri, 1. 48.

Anugopi, xvil. 23.

Amtideva, i. 573 ix. 20, Go.

Amdhakid, the, xi. 31,

Apsaras, 1 gg; v, 11, 28, &e.

Ambarisha, ix. 59.

Arida, vii. 545 ix. 6; xi 69; xii. 1-81;
xv. 89.

Alak4, iii. 65.

Asvinau, the, vil. 1.

Asita, i g4, 67, 855 il 25; viil 84.

Asta, iv. 100; vil. 32.

Ahalyd, iv. 7a.

ﬁ,kimﬁanya}i, xii. 63 (cf. 83).
Atrcya, i. 48.

Kmndn, xvil, 11,
Abhasurdk, the, xii. g3.

ISrati, XV. 13, 20.
Ashidra, ix. zo0.

Tkshvakavas, the, i. 49; vil. 6; ix. 4;
xil. 1.

Indra (Maghavat, Sakra, &c.), i. 4, 27,
29, 63, 92; il 27; iv. 42; v. 22, 27,
87; vi. 62; vil. 3, 43; viil. 64, 43,
79; ix. 5, 10, 12; X. 19, 39, 41; Xi.
13, 14, 16, 70; xiii. 9, 37.

fsvara, ix. 53 ; xvil. go.

Ugriyudha, xi, 18.

Uttare kuravas, the, iv. 1o.

Udayagiri, x. 15.

Udayin, iv. 8, 24, 62; xvil. 174, 18, z0.
Udraka, xii. 82-86 (cf. Rudraka).
Upatishya, xvii. 1o.

Upasumda, xi. 32.

Upasena, xvii. 8.

Uruvilva, xvii. 8.

Urvast, xi. 15.

Rishyasrimga, iv. 19.

Ekasamg?, xvii. 27.
Elapatra, xvii. 3.

' ‘This Index omits some of the obscure names in the last book.
%%

-
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Aida, xi. 15; xiil. 12.

Autathya, iv. 4.
Aurva, i. 29.
Aurvaseya, ix. 9.

Ka, ii, 5r1.

Kakshivat, 1. 29.

Kamthaka, v. 3, 68; vi. 53, 85, 67;
viil. 3, 17, 19, 32, 38, 43, 73, 75-

Kapimgalida, iv. 4.

Kapila, 1. 2, 94; xil. 21.

Kapilavastu, i. 2 ), 94; v. 843 vi. 30,
51; Viil. 55 xvil. 20, 30.

Kamandalu, xv. ¢6.

Kamald, xvii. 13.

Kardlaganaka, iv. 8o.

Kéma, iil. 24 ; iv. 4; xiil. 2,

Kamavakardk, the, xiv. 88.

Karttikeya (shazmukha), i. 93.

Kila, xil. x13.

KAlima, xii. 2.

Kan, iv. 6.

Kasika, xvii, 2.

Kasisumdard, iv. 16.

Kast, Kisi, xv. 89, 9o, xo1; xvil. 2, 6.

Kasyapa, xvii. 12.

Kasyapi/, the, xvii. 8.

Kuravak, the, xi. 31.

Kuvera, i. 94 ; iv. 10; v. 45, 85 ;

Kusika, i. 49.

Kailisa, i. 3, 213 ii. 30; x. 41.

Kolata, xvii. ro.

Kaurava, iv. 79,

xvil. 15.

Gamgi, ix. 25; xv. 98 xvil. 4.
Gamdha, xv. 9.

Gamdhapura, xv. 97.

Gaya, xii. 87.

INDEX OF PROPER NAMES.

Gayi, xv. 91; xvil. 8.

Garuda, xvil. 22.

Garutmat, xiil. 54.

Gopika, xvii. 27, 28, 3o.

Gautama, iv. 18, 72; xv. 104.
Gautamf, viii. 24, 51; xvil. 23, 28, 30.

Ghratafd, iv. 2o,

Kamdramas, iv. 75.
Kaitraratha, iv. 48.
Kyavana, 1. 48.

A}mmh Alhamdaka, v. 68; vi. 4, 14,
5, 43, 65 vil. 1 viil. 9, 23, 32, 42,
73, xvii. 17, 18.

Ganaka, 1, 5o; ix. 20; xii. 64.
Gayamta, ix. 5, 12.
Grinakshetra, xv. 114.

Gubvati, iv. 5.

Geta, xvil. 11, 15.
Getakiranya, xvii. 15.
Gaigishavya, xii. 64,

Térkshya, vi. 3.

Tushita, TushitiZ, the, i. 19; xiv. 8¢;
xvi. X1

Trish, xiii. 3.

Trishud, xv. 13, 17.

Trayastrimsad-devik, xiv. 8g.

Trikavyamgikd, xvii. 4.

Damdakis, the, xi. 3x.
Dasaratha, viil, 81.
Disarathi, viii. 8.
Divodisa, xvii, 7.
Dirghinakha, xvii. r1.
Dewi, 1. 66.




INDEX OF PROPER NAMES. :

Drumasiddha, xvii. 22,
Druméiksha, ix. 6o.
Druméibgaketu, the Moon? v. 3.

Dharmakakra (ginaga), xv. 119.
Dharmapilin, xvii. 1o.
Dharmaru#i, xv. 86.
Dharmézavi, xvil. 9.
Dhanyayana, xvil. 10.
Dhritarfshsra, xvii. 22.

Dhyrti, xvii. 3.

Namdana, iii. 64.

Nazmdabalj, xii. 106.

Namdiguhi, i. 19.

Namdika, xvii. 9.

Namdin, xv. 93.

Namu#i, xv. 25, 46.

Naradatta, xvil. 13.

Nalakiivara, i. 94.

Nahusha, . 113 xi. 14, 16.
Nalaka, xvii. 3.

Nigrodha-vana (niyagrodha), xvi. 18, 27.
Nirmaznaratayak, the, xiv. 89.
Nirmit4 bodhisattvis, the, xiv. 71.
Nairamgand, xii. 88, 105.

Pamka-bhikshavak pamka-varglyds, the,
xii. 89, 111; XV. 89, 104, 118 (cf
BhadravargiyiZ).

Padma, ii. 3.

Padmakhamda, iii. 63.

Paranirmita-vasavartina, the, xiv. 89.

Parésara, iv. 76 ; xil. 67.

Pamdava (mountain), X. 14, I7.

Pamdavak, the, x. 17.

Pamdu, iv. 79.

Punarvasf, ix. 11.

Puramdara, iv. 72 ; xiil. 37.
Pushya, i. 25.

Plirna, xvil. 2, 15.

Prithy, i. 29.

Paurviki, xvii. 27.
Pragépati, xii. 21.

Priti, xiii. 3.

Balabhid (Indra), x. 41.

Bali, xi. 16.

Bélamukhy4, iv. 17.

Bimbisara, xv. 100 (cf. Srenya) ; xvii. 9.

Buddh4? (atitd), i. 38 xiv. 755 Xv. 8.

Budha, iv. 75-

Bodhidruma, xii. 112, 116; xiii. 7, 27,
32, 42, 68 ; xiv. 9o; xvil. 12,

Bodhisattva, i. 19, 24; i. 56; iX. 303
x. 18, &c.

BrahmakayikiZ, the, xiv. 88.

Brahman, i. 1; xii. 42, 31, 65; xV. 18,
84, 118 Xvi. 93, IT1; XVil. 1, 24, 30

Bhadravargiyds, the five, xii. 89, I11;
xv. 104, 115 {cf. Pambka-bhikshavak).

Bhadrisanini, xv. 114.

Bharadviga, iv, 74.

Bhavs, i. 93.

Bhirgava, vi. 1; iX. 2, 3

Bhishma, ix. 25; xi. 18.

Bhrigu, i. 46.

Magadhé?, the, X. 10, 413 xi. 1; Xvil

1.

Maghavat, see Indra.
Mathur4, xvil. 4.

Manu (Vaivasvata), viii. 48.
Mamthilagautama, iv. 17
Mamdara, vi. £3.
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Mamatd (?), iv. 74
Marakata, xvii. 3.
Marutvat (Indra), viii. 13; X. 39.
Maruts, the, v. 27.
Mahékautuka, xvii, 27.
MahAragds, the, xv. 64, 74; xvil. 22.
Mahésudarsa, viil. 62.
_~Mahendra, see Indra.
Mahoragi#, the, i. 38.
MAdr, iv. 79.
Mamdbitrz, 1. 29; % 31; xi. 13.
May4, i. 15, 22, 3%; ii. 18.
Mara, xiil. 1—73; xv. 11, 37.
MarakanydZ, xiii. 3, 14; xiv. 88; xv.
13~-36.
Marati, iv. 7 4.
Mrigadva, xv. 8%, 103, 1x4; xvil 5.
Meghakals, xiii. 49.
Meru, v. 37, 43; Xxiil. 41, 57; xv. 32.
Maitra, xvii. 2, 27.
Maitriyasd, xvil. 2.
Maitriya, xv. xx8; xvi. 1.
Maitreya, xvi. 53.
Maithald2, the, xi. 31.
Maudgalya, xvii. ro.

Yakshddhipa, i. 36.

Yamung, iv. 76 ; xii, 107,

Yayit, ii. 1x; iv. 8.

Yasoda, xvii. 5.

Yasodrih, xvii. 17,

Yasodharf, ii. 26, 46; vi. 345 viil. 37,
6o, 71.

YamAk, the, xiv. 89; xvi. 110,

Rati, xiii. 3, 173 »v. 13, 14.
Raghava, vi. 36.
Régagriha, x. 1, 9.

Rigageha, XVil. 9, 12, 16,

Rima (Disarathi), viii. 8x; ix. g, 23,
59, 67.

Réma (Bhdrgava), ix. 23.

Réhu, ii. 46; ix. 28.

Réhula, . 46; viil. 67; ix. 28; xvii.
27, 28, 30.

Rudraka, xv. 89; xvii. 14 (cf. Udraka).

Raivata, xvii. 14.

Rohind, iv. 3.

Rohitavastuka, xv. 96.

Lumbini, i. 23; xvii. 27.
Lopamudra, iv. 73.

Vagrabihuy, ix. zo.

Vanird, xv. 94,

Varazni, xvil. 5.

Vasavartinak, the, xvi. rr1.
Vasishtka, 1. 4%, 573 iv. 77 ix. 6o,
Vasavas, the, vil. 7.

Vimadeva, ix. o,

Virinasi, xv. 87, 101; xvil. 6.
Vilmiki, i. 48.

Visava (Indra), xiii. 9.
Videhds, the, ix, 2o.
Vidyikara, svii. 4.
Vindhya, xiil. 38; xvii. 3.
Vindhya-koshka, vii. 54.
Vivasvat, iv, 28.

Vigvadi, iv. 48.
Vigviimitra, iv. 20.
Vishau, xvii, 30.

Vumda, xv., 9.
Vurrdadvira, xv. 985.
Voritra, vill, 135 xi, 14.
Vrshaayak, the, xi. 31,
VrihatphaliZ, the, xii. 58.
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Vrihaspati, 1. 46; iv. 74, ¥5; Vil 43;
ix. 12.

Veruvana, xvii. 16, 17.

Vaibhriga, ix. zo.

Vaisvamtarisrama, xi. 73.

Vyisa, i. 44.

Sakti, xvii. 13.

" Sakra, i. 63; vi. 62; ix. 12; X. 19;

xi. 13; xv. 653 xvi. 93, 110,
Samkhamedhiya (udyédna), xv. 10z.
Sal, ii. 27.

'Stkya, Sikyas, the, i. 7, 14, §4, 63, 93 ;

il. 25; v. 1, 36; Vvi. 60; vii, 13; Vi,
8;ix. 11, 245 x. 11; xill. 43 ; xV. 44,
835, 88; xvil. 1, 24.

Simtanu, xiil, 12.

Samta, iv. 19.

Siliputra, xvii. 11.

SAlE, xvil. ro.

Saly4, xvii. 1o.

SAlvaz, the, ix. 6o.

Siva, (Tsa, &c.), x. 3; xvil. 217 24.

Sivi, xiv. 30.

Sukra, i. 46 ; ix. 1o,

Suddhidhivisi, the, iii. 26, 56 ; xiii. 1.

Suddhivisis, the, xiv. 88.

Suddhodana, i. 9, 20; xvii. 17, 23.

Subhakritsnis, the, xii. 56.

Sauddhodani, ii. 46 ; iii. 40; xi. 1.

sSauddhodaneya, xv. 118. :

Sravastl, xvii. 15.
Srenya, x. 10, 16 (cf. Bimbisira).
Svetabilirka, xvii. 4.

Sagara, i. 49.

Samgayin, xvii. 3.
Sanatkumira, ii. 27 ; v. 27.
Saptarshitirg, i. 33.

Sabhya, xvii. 4.
Sarvarthasiddha, ii. 17; vii. 1.
Samkriti, ix. 6o.

Srathi (pura), xv. ¢8.
Sérasvata, i. 44.

Sugita, xvil. 9.

Sudarsana, xv. g2.
Sunirmiti’, the, xvi. 111.
Sumda, xi. 32.
Suzzdarinanda, xvii. 27.
Sumitra, vi. 36.
Suvarzanish#kivin, viii. 7.
Sfiryaka, xiii. 1r.

Srimgaya (Samgaya ?), viii. 77.
Senagit, ix. zo.

Soma, iv. 43.

Sautasom, xvii. 27.

Saunu, Saunava (?), xvii. 28, 30.

Svayambhi, ii. 51 ; x. 2, 19; xvii, 30.

Svastika, xvii. 6.

Himavat, ii. 33 iv. 27; v. 45; viii. 36;

ix. 68.
HimAdri, i. 20; xvii. 13,
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